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7 న్‌ కో యంలో 





విడిపత్రిక 'వెల ఒక రూపాయి 


విషయానుక్రమజి॥$ 


జూన్‌ 107? 


ఆనందవల్ని 
సరస్వతీ తత్త్వము 
బెనిఫిట్‌ ఆఫ్‌ ది డౌట్‌ 
శీ) అరవింద విరచిత 
“సావిత్ర-ఒక గాథ, ఒక పితీక' 
గ్చాలాగింది 
వెలుతురుమొక్క 
“యయాతి చరితము” 
మొట్టమొదటి అచ్చలినుగు కావ్యమా? 
పండితరాయల ఖండన మండనలు 
ఆనాహన 
మాండలిక భేదములు -- ఒక పరిశీలన 
శాస్తీ9య విజ్ఞాన ప్రచారం 
చూడటం -- చదవటం 
కలగూరగంప 
(గం థవిమర్శలు 


శ్రీ9 'పోచిరాజు శేషగిరిరావు 
ఉకృృవ్లూర భారతి" 
శ్ర పణతుల రామచంద్రయ్య 


న్స వి. వి. యస్‌. రామదాసు 
“శుంితకీర్చి” 
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క్రి (శీరంగాచార్య 

డా- మహీధర నళినీమోహన్‌ 
శ్ర మాదిరాజు రంగారావు 

శీ నేతి అనంతరామ శాస్తి) 
న్‌ ము శరాజు వేణుగోపాలరావు 
శీ కొండిపర్షి శేషగిరిరావు 


13 
00 
ల 


తఆనందవలి 
(్సా 
శీ) పోచిరాజు శేషగిరిరావు 


త్రీమకని వజంమ్నై హృదయ 
కందరవాసిత సేవ్యమూర్తియ్నె. 
అవురిన తారకా నిచయ 

వముంతట నీదగు వెల్లు వెన్నెలల్‌ 
కొమరున సోక నా హృదయ 
కుంజము మేల్మి పరీమళమ్ములన్‌ 
వివులచత6 జల్ము శాంత రమ 
ణీయముల్నె. సువిలాసవీచుల్తె 


నఠిగిన ఉఆందవుందు నవనందనసుందర కల్పసూన రా 
శులు జిగిదేలుచుండగ--వచోమధురాలససువ9సన్న తా 
అధలితము నౌను-ధర్మపరిలాలస పేశలరాగరంజనన్‌ 


మలగ గదే-మదీయ మణిమండప దీపికప్పే ప్ర9భాకరా ! 


పాతరుక్సుల్ల కుసువు నికేతనమ్ము ! 

గ. 

అవధి మోజిన కవనసేవధి నిజమ్ము ! 

పరువు లొలసిన యానంద వర్షధార ! 

కొ9త్త యను బంధ మిది సాధకునకు సుమ్ము 
వెన్నెలవాక దివ్యప్పధివీగళితమ శ్రయి మర్త గసీమ స్పె 
గంన్నన వాలి భావవుధురమ్ము వమునోహరగంధబంధురా 
సన్నత సుప్రశన్న పరిసర్పిత చందన చర్చికమ్మున్నె 


అన్నగసార్వభామతనయాదరహాస వికస్వరమ్మునౌ. ; 


ఒక మించుతళుకు మనమున 
వికసించిన తనువుతనువు పేశలమె, ని 


భారతి 


ర్వికలత హవణిల్హగ -రా 
గ కదంబము వినిన యట్ను కవమునీయవమౌ జ్ర 


రాగస్పం వన సుందరమ్ము రసధాావేగ సంరూఢ మున్‌ 
వాగీశపంతిభామహత్వ మధుర వ్యాహార సందర్భమున్‌ 
జేగీయ ప9తిమానధీరమును సుశీకాంతి హేవాకమున్‌ 
భాగీరధ్యుపబ్బంహితమ్మున ము శశ్వత్‌ పాంణకుంజ మ్మునౌ 


సురపొన్న వూచినట్నుగ 
విరిసిన మందారతకువు వితముగ-నీసా 
గర మెల్ల సుధాసేచన 
పరిపూతత నందినట్ను వాసించునవహో |! 


తరళాతితరళసుందరమణీమయ భాష 
ణావళు లొనపరి శ) వహింప 
వుధురాతివుధుర సంపన్మనోవుందిర 
ద్వారతోరణమాల పరిథ విల్బ 
లలితొాతిలలిత ముంజులపారిజాత మా 
లా సుగంధశీ) విలాస మొలయ 
కరుణొలవాల నిర్మల ఘనాఘనము పు 
ష్క్లలముగా వర్శించి ప9క్కకొదుగ 


మన్మనోవీధి శాంతి సంపన్నవుగుచు 
ఒక సముల్నాసకళిక ప్ర)త్యూషవేళ 
పులకలెత్తింప- లౌకికస్ఫూర్తి తలంగి - 
చిత్మళామయమయ్యె విచ్చిత్హి లేక. 


కరుణ తొలుకాడు కన్నుల కంతి వర్ష 

ధార లురలెను : తన్మయత్వమ్ము నెనసె; 
అమృత రసపూరమున వునస్సుమము ముంచి 
యొత్తినట్టులు ఠవణిల్నె యెసకమెసంగం 


తై 


ఆన ౦0౦ దవలి్ని 
ళం 


ప్ర)ముఖ రవముణీయ శిల్పాభిరామముగను 
కావ్యరూపాన తృన్మూర్సి గండరించి 
చూపనెంచిన గీర్వాణ సుకవికోటి 
కంతుపట్టగలేదు నే నెంతవాండ 1 


అవమృ౩ నిభృతమ్ముల్డెన నీ యక్షియుగము 
కౌముదీరంజనాంచిత గాత9వక్శి 

మెజపు దొంతరగమి మిజుమిట్న్లు గొలుప 
లోవెలుంగు నెవుకుచుందు లోలోన నేను. 


నాన్యతోదర్శనీయమ్మె అవతరించి 
దెగ్హిగంతరముల వెంశం తెజ యసయ్‌ 
దళదళాంతరవుందు నుందరళలిమెటుసి 


కల్పకుంజము నాతోన కానుపీంచె. 


కా9ిమ్మెలుగు ధాళధళ్యమ్ము గుస్తరించి 
క్‌ి 

సైసకలల ఆ భచ్తుఎ నీరాజనమ్ము లీయ 

శ9) 'గురూత్తము చరణ సంసేవ సలుప 


గలు కారిపితి భక్షినమ్నె "కేలునోయి. 


సరన పేశల రుచిర వచస్సు నిలువ, 
లరితరోచిర్వితానమ. ల్‌ లాస్యమాడు-- 
కుసువు సుకువూరతలు గుమిగూడి యొదుగు - 


పౌంఢనిర్భర వాసనల్‌ రాగమొలుకు. 


వముధుర పీయూషవర్ష సంభావ్య దివ్య 
పరివుుళోద్న్దార రుచిరవమౌొ వానజల 
ఉఆందమున విరియించె ఆనందవన్న్శి 
మెల్పునన్‌ నిల్సె సుకవితా. కల్పవల్ళి ః 


స 
దై 
వ 


లోని పారలలో దిపించె హేలగాను 
తళతళత్తళ కను నుద్దావుకాంతి : 
అందముల దీవి; సుకవితా మందిరమ్ము : 
దా?క్షపందిరి జీవితోద్యానమునకు. 


సరస్వతీ తత్త్య ము 


“లకృవూర భారతి” 


వ్రీల్పమనగా మూర్షి. ఆంతర దర్శనమున (పతిబిం 
బించిన నీ రూపభావమునకు రూపకల్పనయే మూర్షి. 
అనగా భావ పతీక, 
ఇట్సి శిల్చ్యపతీకలు భారతీయ సం, పదాయమున 
మూండున్నవి. ఒకటి మానవ -- జాంతవరూపము. ఉదా 
హరణము--గణపతి,. 


స న్‌ న న 
రండు స్యాారితారూపము, సాలభంబిక. 


మూడు మిధునరూపము, దంపతులు. 


అద 


దెండవదె | స్తుతాంశము. 

ఒక దివృసుందరి నాట్యభంగిమలో వెనుకనున్న 
అత నానుకొని నిలుచుండుట భారతీయ శిల్ప (పపంచ 
మున కన్నుపడినచోటనెల్బ కనిపించును. ఇదే సాల 
భంజికా _వి్యిగహము. సొాలమనంా చెట్టి లేక అత. 
భంజికయనగా (స్తీ. తెండును కలిపి సాలభంజిక. 
(౧౦౦ 70020 ౮౦౧8422600.) 

ఈ శిల్ప సం పదాయమునకు ఆలంకారికార్థ 
మొకటి; తాత్న్వికార్హ మొకటి. మొదటిది సౌందర్య 
దృష్టి 'ర0డవది సత్యదృష్మి, సత్యము నాధారముగాొ 
చేసికొని సౌందర్యము పుట్టుచున్నది. అనగా ఆఅంకా 
రిక శిల్చ సం పదాయమునకు, తాత్తి్యకసత్య మాధార 
భూతము, 


కేవల సౌందర్యదృష్నితో చూచినచో. అతా-ా 
(స్నీ-ఈ రెందు. (దివ్యములును ఏక్కతసన్నివేశము 
పొంది, పరస్పరసొందర్యపోష కములుగా కన్ప్సించును. 
స్తీ యొక్క శరీరమే సాల (లత్యాకాండము. అందలి 
వంపులు స్తీ నాట్యభంగిమను పోషించును. 
బాహువులు; లతాంతము సుందరిముఖము; లతాకాండ 
మునకు లఅలతలకుగల యతుకులే శరీరకాండమునకు, 
కరచరణాద్యవయవములకుగల సంధులు. ఇట్ళు (స్త్రీయే 


లతలు 


త్తే 


అతగ్భా లతయే న్నీగా రూపింపబడి ఒక మధుర 
మ్మైన, భావమును (పేక్టకునియందు సృ్మించి; 
సౌందర్యలోకములలోనిక్షి( మనస్సును లాగికొనపోవును. 
ఇచ్చట నుపమానోపమేయభావముకాక (స్తీ తనూగత 
మధుర సౌందర్యమును శిల్సి బహిర్శ తముచెసి లతగా 
చెక్కెను. కావున లత" భంజికకం మ అన్య దవ్వము 
కాదు. అది తత్తనూ7/€మ్నెన నిర్ముణసౌందర్యము. 
ఇది ఆలంకారికదృష్మ్టి. 


న 


ణు 


ఈసీ విశ్వజనీన సామాన్య (స్నీత్వ్యమూర్తి- 


దేవి, 
ఇచ్చటి అత లోకమందలి లతకాదు. స్నెన 
చెప్పినట్టు స్తీ తఆనూగత సుకుమార సౌందర్య 


మధుర (ప్రతీక. కావున ఆ (సీ ఆ అత, లౌకిక 
(దవ్య విశేషములుకావు. లతా వలయాదికము జన్మ 
పరంపరా (పతీకగా భారతీయశిల్సి (గహించినట్ను 
తత్కళావేత్త లభ్మిపాయు పడుచున్నారు. (“బార్హూత్‌” 
స్తూపమున బుద్యుని పూర్వజన్మములకు వ్యంజ్య 
కములుగ అతలు చెక్కబడినవి.) లత అల్గుకొనిపోవు 
స్వభావము కలది. దాని ధగ్మమది, విశ్వమును చిలు 
వలు పలువలుగా అల్నుకొ నిపోవు స్వభావముకలదు, ఈ 
సమాన ధర్మమును పురస్కరించుకొని లత సంసార 
స్వరూపముగా దానికి నిదానము (వ్స్‌[గ0ం1) గా 
(గిహింపంబడుట -- ఆంతరదర్శనము లేక (ప్రతిభ. ఈ 
(స్త్రీయే దేవి యన్నపుడు అది (పకృతి. ,_పకృతియే 
లత. కావున సాలభంజిక విశ్వస్వరూపము. ఇంతేకాక 
భారతీయ జీవితమం దొక విశేషమేమనగ్యా జీవుండు 
లేక మూనవుండు (ప్రకృతితో తద్గత బహువిధ జీవ 
రాసులతో సమరసముగా (బతుకుట. ఈ జీవిత సామ 
రస్యము కళలందు _పతిబింబితవ్నెన సత్యము. వృక్ష 
జాలములతో మనుష్యజీవితమునకు సంబంధము 


సరస్వతీ 


విహితమగుటయే సాలభంజికలో కనిపించును. 
(పపంచమునకు మసుష్య ప్రపంచమునకు గల సమ 
న్నయమును సాలభంజికావ్మి గహము చెప్పుచున్నది. 
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66 ౦69), 6 01206 ౪66 0162666” - (1౪౪౯ 
62-10.97-1) అని “5284 టి [10గ 


గారు తమ “106120 ఏం310(417లొ అన్న (గంధమున 
(వాసిరి. కావున నీ దృష్మ్టితో సాలము సృష్మ్టికి పూర్వ 
మందలఠి ఒకానొక (పశాంత స్పితికి (పతీకయగు 
చున్నది. దానినుండి సర్వము జనించుచున్నది. 


లతా 


సృృష్టా సరంభమున ఏకాకియ్నె న (పజాపతికి 
భయము కలిగినదటు. కఠిగినదని 
అతడు విచారింపగా--ఆ భయము పోయినది. కాని 
అతనికి ఆనందము లేదట. తోడున్నవో బాగుండునన్న 


ఎజ్‌రాలు ఆం రాం 
ఊనివలన భయము 


వాంఛ కర్సినది. ఆ వాంఛనుండి (స్తీ జస్మంచినదట. 
పూర్వమున్న 
సంబంధించిన విషయము. అనగా (పజావతియొక్క 
మనస్సునందు పర్షీభావ ముదయించినది. ఇది భావదశ 
కాని (_దవ్యదశకాదు. 


ఇది సనూలనిి క్షి పూజ )సచి క 
న్‌ మ స. ట్ర పన 


ఇట్లు పతిపత్నీభావ ముదయించినది. స్పషి 
యు 


సాగినది. _ ఇది బృహదారణ్యకమునందలి విషయము 
ాత.. 
భయమునుండి వాంఛ, దానినుండి స్తీ 


జన్మించినది. ఇది ఆనందపారమార్శికదశ -- స్పి 
పుంసమ్మేళనము. కావున విగళితమ్నెన ఆనందము, 
మరల తిరిగి ఎవుడు సిద్భించినది ?--( పకృతి పర 
మాత్మల సమ్మేశనమువలన; ఈ (పత్యభిగ్మయ లౌకిక 
పారలెౌకికృ సమన్వ్నయసూ తముగా భారతీయ శిల్పి 
యొక్క తాత్తి ్యకదర్శనము. ఈ దర్శనమునుండియే 
సాలభంబిక సాక్నాత్కరించినది. సాలమనగా శివుండు. 
భంజిక దేవి. (64411 ఆ౫0120118 వ్‌షణ 28 106 
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55013.” (యోగవాశిష్కము -- నిర్వాణ (వకరణము 
18--3 చూ. 10140 50౮౮౬౨170౮). లత 


థ్‌ 


త త్వ ము 

గౌరి. ఆ్యమసాలము శివుండు. ఈ సమ్మేళనమే 
సంపూర్మ్శ్యతాసిద్దా. ఇవే అర్హనారీశ్వర తత్త్వము, 
వ్యక్షావ్వక్త విశ్వసమన్వయ నిదానము, విధానము, 
కాగా సాలభంజిక అర్భనారీశ్వరితల్హ్య సూూతము 
నాధారముగాగొని, _తాత్ని్యికదర్శనముగల మహాశిల్సి 


ఆలంకారికమూర్తి ని కల్పించెను. ఆ 60దును ' భిన్న 
ములుకావు---ఏకములు. స్పష్మియొక్క అవ్యక్తదశ 
యందలి (స్తీ పుంభావ్మ పతీక, 


క 


పజాపతి వాంధాసరూపముగా స్రీ భావ ముద 
ల టి (గ 

యించెనుగదా! అనగా (పజాపతి మనోంతర్త తమ్మన 
ఆనందోత్తరంగిత వాంఛావధి (స్తీ భావము. అతని 
మానసిక సూక్షా ్మనంద్యపలఠీక (స్తీ, ఇందుచేత సాల 
భంబికాశిల్పమున 
నిలియునుది. సాలకాండమునలె తనూయసష్న్టా యున్నది, 


తీంగ. (వాంఛ)లవలె బాహువు లున్నవి. వాంఛా తరం 


రానుకొని ను౨తరి 


వృక్థ మున 
నూ. 


గము (తీగలవంపు). లట్ను (స్తీ భంగిమ లున్నవి 
స్రీ శీర్షమున లత పుష్పీంచినది. అతాంతము ఆమెకు 


గొడుగుపట్టినది. (పజాపతి వాంచఛాశేఖరము.. అతాం 
న ర్‌ రట నట న క జ వర 

తమ్నె (౧ భావమునకు ఛతము పట్నినది, త్తు 
డాతనికి తన ఏకాకిలారూపభయభావము నశించినది. 


ద్వితీయ మావిర్భవించినది. దానియం దాతడు సోలి 
పోయెను. తన్మయత్వము చెందెను. భయము అసహాయ 
దశావిర్చూతము. నందము తద్భిన్నము. ఇట్మ్‌ విగ 
ళితానందము (పత్యభిజ్ఞాతమ్మె, (స్ప్‌ పుంభావరూప 
మున సమన్వయిందచి మపహానంటిసుందరముగా. సాకా త్మ 
తట్ట న్‌ యు 
రించినది. ఇదే మహో “త్క్బృష్క్ట సౌందర్య ఎమాంచల 
వమ్మైన సాలభంజిక. 


అగ . 


మరియుక ల ”౯ గన్చింపని 
(పతిభా సము సీతన్నెన 
తన్యూర్శికల్పన కోథార 
భూతమ్మాన తాత్త్విక సర్యపదాయ స్మూత మిట్రి 
త్తు 

దిగా నల! 18202010 గారు చెప్పినారు. 


అది (పపంచమున 
భారతీయశిల్సి యొక్క 
మహోేడాత్తశిల్పమూర్తి. 


ని 


(ఈ సీ పుంభావరూపము (పజాపతి మనో 
గతముగ _ బృహదారణ్యకము _ చెప్పినదికదా!-- అనగా 
దాంపత్యము అనాది సిద్ధమని యర్భము. మనస్తత్వ 
శాస్తృవేత్తలు ఇట్టివానినే “&ం[60/0ల అందురు. 
కావున సాలభంజిక 410ష60/06 అన్నమాట. ఇందు 


భారతి 


చేతనే శృంగార రసమునకు, భారతీయ కళాసం( ప 
దాయము, ఆలంకారిక సం్టిపదాయము (ప్రాధాన్య 
మిచ్చుట. దానియం దున్నంత సార్వజనీనత మరియొక 
రసమునందు లేకపోవుటకది 1౦166706 అగుటయే.) 


ముందు(వాసిన ఆలంకారిక 
ముల కీ తాత్తిికసత్య మాధారము. లత యుపమాన 
ముగు (స్తీ యుపమేయముగా మిగిలినది. ఉప 
మానోప మేయిసమ్మేళనమునుండి కదా సౌందర్యము 
పుట్టుట. ఇందుచేతినే “సౌందర్య మఠలంకారణి అని 
వామనాదులన్నారు. కేవలోప మానముగానిి కేవలోప 
మేయముగొాని, దానంతట అది 
కాదు. కావుననే పద్మముగాని, న్యేతముగాని సౌందర్య 
స్ఫోరకవుగుట లదు. సమన్సయము సౌందర్య విధా 
నము. అపుడది అలంకారము. సమ్మేళనము మిథున 
సంబంధము. ఉపమానోపవేయ సమ్మేళనమున 
జన్మించు వురియెొక సూక్త శ్రొవన యలంకారము-ా 
అనగా సౌందర్యము. మిధునావస్త్యయం దే మహానందము, 
అవ్యకృవునోద శాసమనుభూతమో అది సౌందగ్యము. 
దాని కిద్దణును కారణములు. కావున భిన్న దవ్య 
సవే్మేభనమున జనించు మరొక అవ్యక్త భావాస్వాదన 
మానందము -సౌందర్య్భ్యము-అలంకారము-సంపూర్ణత-- 
భయరాహిత్యము. _ ఇదే (పజాపతి కథలో వచ్చినది. 
ఇదే ఉపమానోపమేయ _భావముగ సాహితీ శాస్త్రము 
నందు (పపంచితమ్నెనది. కావున లత యుపమానము, 
ఇందుచే (సీ పాదతాడన _ పరీరంభాదులచే  అతలు 
పుష్పించునట్టు కవికులగురువుయొ క్క సాహితీ పర 
మార్చ దర్శనము. ఇదియే దోహద్యకియగా తరువాతి 
కవిపరంపర యథేచ్చగా సొంత సొమ్మువలె వాడు 
కొన్నది. 


సంపదా య 


స్వయంసత్త కలది 


సౌలము. శివుడు లేక పురుషుడుకదా! (స్తీ 
భావ మావిష్కరించినంతనే _పజాపతి మనస్సు 
పుష్పెంచె (నవ్వనుగదా! తత్తాడనాదులు పురుషునకు 
రత్నుద్నీపన సామ్య గయే కావున శృంగార రస విష 
యమే. _ (కాళిదాసు. శృంగార (పాధాన్యవాదియే.) 
భయమునుండి వాంఛపుట్సి దానినుండి సీ సమా 
గమముకల్ని (పజాపతి యానందింపగా 
నట్కు చెప్పిన బృహదారణ్యక శుతి విషయమే, కుమార 


మ 
సంభవకథగా మహాకవి కాళిదాసు (వాసీనాండు. వాంఛ-ా 
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కామము-భిన్నులుగా నున్న శివపార్వతుల నేకముచేసెను. 
కువూరుండు పుటష్టైను. బృహవారణ్యకమునం దదే 
ఘట్నమున (పజాపతి మనస్సునుండి పుట్టిన (స్తీ; 
తనకు ఇన్మహేతున్నైన ఇతండు తన్నక్కడకవయునో 
అని సకలజం తురూపములు ధరించి సరుగెత్హినట్ళు, 
(పజాపతియు తదనుగుణముగా నాయాజంతురూప 
ములు ధరించి యామెతొం6 గవయగా నాయూాజంతు 
స్పష్ట జరిగినట్టున్నది. ఇదే విషయము శివవిర్వతుల 
వివాహానంతరము కాళిదాసు వర్శించిన జంతుమిధున 
విహారముల కాధారము. కావున కాళిదాసు తాత్తి నీకీ 
సత్యదర్శనమున్న మహాకవి. బుషియ్మెన శిల్సి- అనగా 
తాత్స్విక దర్శనమును సౌందర్యదర్శనమును ఆలంకారిక 
సం[పదాయముగా _రూపొందించిన దివ్య పతిభావంతుడు, 
ప్పైనం జు చిన సాలభంజిక తత్హా్వ్యార్భవే మహాకవి 
నోటినుండి అపూర్వవాణిగా ఇట్భావిర్భవించినది: 


“అధరః కిసలయ రాగః, 
కోమల విటపానుకారిణో బాహూ 
కుసుమ మివ జోభనీయం 
యౌవన మంగేషు సన్నద్య ౦ 
డా 
శాకుంతలము. 1 అంకము. 


11వ శతాబ్బమునకు సంబంధించిన రాజ 
స్నానమునందలి సాలభంజిక శిల్పమొకటి ఫిలిడల్‌ ఫియా 
వస్తు(పదర్శనశాలయం దున్నది. దాని బొమ్మ “106120 
5ం1[0యిలి అన్న (గంథమున 368 వ చ్మితముగా 
ము. దితవ్నెనది. అందొక సుందరి భంగిమామనో 
జ్శయ్నె [ నిలుచున్నది. దక్షిణబాహువు తలమీందుగ 
నెడమవ్నైె పునకు (వాలినది. ఎడమచేయి స్పెకి ముడుచు 
కొన్నట్సున్నది (అది విరిగిపోయినది.) వామ భుజశిఖరము 
మీందుగ లత శీర్చముస్టె నుండి వంపుగానెత్తిన కుడిచేతి 
దండవరకు వచ్చినది. ఈ అతావలయము చివర ష్మత 
ములు కలవు. శీర్చముస్నె పుష్పము [కిందిక్షివాలి 
కిరీటము. పెట్టినది. ఆమె నిలిచియున్న తీఅు-- 
భంగిమ--లతాభంగిము. ఎత్తిన చేతివంపుస్తె తీంగ 
వంపు వాఠియున్నది. శీర్ణమున జటామకుట మున్నది. 
దానికి ప్పైన పుష్పమకుటము ఛృత మట్ళున్నది, 
శిఖరాకారమున జడముడి యుండగా దానిస్పైె విప్పారిన 
పద్మమును బోర్జించినట్టుగ పద్మమున్నది. ఆకులు, 
ముడులు, పిందెలు లత నలంకరింపగా, ఆభరణములు 


సరస్వతీ 


సుందరి శరీరమును నలంకరించు. కున్నవి. ఇట్టు 
సీ శరీర సాందర్యవే. అతగ్యాా. అతా సౌందర్యన్వే 
స గా. శిల్సింప బడినది. శిల్పి ఉపమానోపవేయ 
భావమును శిల్సించి స్పర్శ కల్నించుటయేగాక, (స్తీ 
తనూ సౌందర్యమును బయటకులాగి, 
సౌందర్య గుణమును -- భావమును లతగా రూపించి 
నాండు. ఇందుచే (నీకి కుడి. పక్క వీణ నేటనాలుగ 
పె శ్ళెను. సౌందర్యము లతగా, శరీర, శారీర మనో 
మాధుర్యము బహిర్శ తవ్నె _ వీణాకృతిని దాల్చినదన్న 
మాట. ఇట్టు లత వీణ, రెండును, (స్తీ శరీర 
మందలి కొన్ని దివ్యగుణములకు 'వతీకలు, ఈ 
మాధుర్యవే కాళిదాసుస్పైె శ్యోకవుందున్నది. 


ఆ నీరూప 


శకుంతల అతలంకు చెలిమికత్నెలతో గలిసి నీరు 
వోయుచున్నది. అన్నియు సూలవెట్టుూ-తీంగెలపాదులు. 
నడువు లతాంగులు, కేసరవృక్షముచంత శకుంతల, 
ఒకవేత కుండసట్టుకొని నిలుమన్నది. చూచిన చెరి 


షల ఊ కణన ఘు టా వేసరవక న 
అన్నది అక్కడ క్షణముండుము ౩సరవ్ఫక్టృము 


వ్యు 


లతా మగుసోని 
రాజా స్టె శ్నోకము నన్నాడు. ఈ వాతావరణ 
మంతయు క!110206180% -- సాలభంజికను గూర్చి; 
లం ఇాంగ230 206 166 0011%1242(100 10 16 
0015082006 216 1౧ఓ6ల౧1081108 ౧౧ 31206, 19 
20 2538202006 0 116 1616 60౧600[6061063, 
206 010 0 1000202 1106 2600 7686620601. 
1615 2 90000116 ౧౧ ౧౦౦21౧౧ ౧ 0౫15300106 


అప్పుడు చాటున నిద్చిన 


20 24636 _-” అన్నటుగా నున్నది. ఎంత 
గా 
ఆశ్చర్యము! 
అధరము కిసలయరాగము. కోమల  అతలను 


బాహువు లనుకరించుచున్నని. యౌవనము లతాంత 
మట్ళు అంగములందు సన్నద్ద మ్లైనది, అది స్ప ్రహ 
ణశీయముగా నున్నది. ఆమె యందము తీగ యంద 
ముతో స్పర్వపడుచున్నది. రెండందములు పరస్పర 


ఘర్షణ మొందుచున్నవి. రాజు లతను జూచు 
చున్నాండు--శకుంతలనుం జూచుచున్నాండు. ౮0డు 
ఒకటే; పరస్పర పోషకములుగ నున్నవి. వంగిన 


చిగురా కట్టధరమున్నది.రాజుదృష్న్టి (భమరవు ట్బట్టు 
నిటు (భమించుచున్నది. (శకుంతల మోముస్నె 
(భమరము (వాలినట్టు కవిచేసిన కల్పనచే రాజుదృష్క్టి 
కది -- మధుపము నిదానము (నవృగ001). దృషి బకీ 


కో 


తత్త్వము 


మధుపములకు నుపమానోపమేయభావమున్నది కదా!) 


“కోమల విలపానుకారిణొో బావూ అనుటన ప్పె 
సాలభంజికా శిల్ప మందువలె బాహువులు ఒకటి 


ప్నెకి ముడువంబడి, మరియొకటి శీర్మనము స్టెనుండి 
వంపుతిరిగి యున్నదేమా! ఆమె నీటికుండను బు 


ణ్‌ 
స! 


ముప్త మోయుచున్నది కదా! ఠేక ఒకచేత కుండను 


ధరించి; ఆచేయి (కిందికి (చేలాడుముండగా. అవే 
లుకు లొాడుబ అన్నధర్మమును విటసెనుకారిణి --- 
అన్నాడేమో ! అతా ధర్మమున్సు చలనమును, రెంటిని 


బాహువు లనుకరించు. చున్ననని సందర్భము. సాల 
భంజికా శిల్పమునందు శీర్షముస్పై వంసుతిరిగి 6త్క 


సళ్ల 


పూలు, ఆకులు, చిగురు తొడిగినట్టు ర౭ము తలప్పె 


కూడ, యుండియుండును. అంతయి 


బొమ్మగా నున్నది. లత తొడిగిన పూనవువలె యౌవ 


నకు 
రై 


నము స్ప బసాణీయముగ్‌ నున్నది - సాలభింభికా ఫ్‌ర్ష 


ర్ట 


"సె అత వుష్టించినట్ళు. (పజాసలింథతో స్ట్‌ 
నమో కఠిగిన 


నము స్పృ్రూ లకీరుముగ సున్నుది.. అనంగా 


భావోదయము అయినస్రుడు నుధథుర భవన 


చ 


వాం ఆం 


6౨ = 


ల 


లై 


ఎవని 


క. 


స్ప 
ను (పారంభించుచునే సారధిచేత దుష సంతు నని 


దెను-నీవు యజ మృగమును సన్నాదుచున్న సాక్నాల్‌ 


ఎ్రహణీయనము దుష గ్టంతునకు.. నాటక 


ల్‌ర్టో 


తా 
చనా 


ఖతి 


నాకివలె నున్నావని. ఆ 
నిషత్తునందలి (సజాపతి. 


పాణి బృహదడారణ్యకోప 


సాలభంబికనుగూర్సి వివరింయమచు [0172001 
150% గారు (వానినమాట లివిాా'1[6 $%[2006 0 
16 *0గ41 2౧6 శర 00 16 00 10%211 
6130000 60 ఓం? 206 2581011006 10 ౮116 
200000 10 యిక 0500001118 6 95600 
0" శం 199 ౧? లంలల, 16 ౧౧౫౫ 01 
1106 క60య సేం[0ం%664 000 ఓం ౮౧ 6 
౪002405 అంర్వు, 0001 95%31085 10 4 0౦00-0161 
120064 సగటేయు, 8010020664 6 90206 01 
10ఇల5) 22ములగట, 206 0002016005, ఎం104 01 
6 ఇ0%20ి5 అంర్వం 206 106416 01 6 01201. 
గౌరం ₹00020 10213 2820059 శంఇం[1ఆ, ల 
06, 0101109, 6 066 10 2 715321 10266 
షంయంగరు? కాలు 74021 అర్జుకలం[101 


శకుంతల : ((అ(గతో ఒవలోక్య ) - 'ఏషవాతేరిత 
పల్షవాంగులీభిః త్వరయతీఒవ మాం 'కేసర వృక్తకః, 
ళం లి 
యావ దేనం సంభావయామి.” 


భా 


అనగా, 

(సియంవద అన్నది;ాగసఖీ! 
వతావత్‌ ముహూర్తం తిష్మ. యావత్‌ త్వయా ఉప 
గతయా లతాసనాథ్నెవ అయం కేసరవృక్త కః (పతిభాతి 
(ఇక్కడ కేసరవృక్న మనంగా సాలభంజికలోని సాలము- 
శివుడు. ఇక్కడ దుష్యంతుడు.) 


తరువాత రాజన్న స్పె శ్వోకము, 


కేసరవృక్షమ్ము పక్క శకుంతల సాలభంబికవలె 
నున్నది. బహుశః దానిని స్పృశించుచున్నదేమో! 
“సంభావయామి* అన్నదికదా! శకుంతలా తనూసొంద 
ర్యము ముగ్గ మసృణమ్మెన లతగా చెప్పబడినది. కావున 
మహాశిల్సి, మహాకవి, ఇద్బరు నాకే తాత్తిికసత్య 
మును భిన్నమార్శముల ద్వారమున వ్యక్తీకరించు 
చున్నారు. 


కాళిదాసు క నాయికలను 
శిల్పసుందరీ భంగివూ మనోజ జ్ఞ్ఞలనుగా చ్మితిందట 
బహుధా చేయును. అనంగా శిల్పసుందరి మనజ్ఞ 


భంగిమలను వాాగూపమున వెల్వరించును. 


'దీర్లాక 0౦ శరదిందు కాంతివదనం 
న [తం 
బాహూనతావంసయూ $* 
'వామం సంధిసి మిత వలయం న్యస్య 
హస నితంబే మాళవిక, ( పథమాంకము. 


“తంవీక్ట్య వేపధుమతీ సరసాంగయష్మ్టిః” -- 
కుమవూర్య 65--రిర్‌. 


ఇట్టు నాట్యభంగిమలు వ్యాగూపమున వెలు 


వడుట ఆయన కవిత్వ మందే యున్నది. 
ఆధునిక చ్మితకళా (బహ్మ * పికాపో” 
[2 కొయము6 క1అ అన్న బొమ స్తై నొకదానిని 


చ్మితించెను. అది. తన భార్యయ్నెన |20౦0136 
అన్నామె చిితము. అది వాస్తవిక (పతికృతి (0120210 
కాదు. చి తకారున కామెయందు ఒకవిచ్షిత సౌంద 
ర్యము గోచరించెను. “అది వాస్తవిక (పతిచ్శితమున 
కతీతమ్మెనద్శి అని చి్చితకారు డభ్మిపాయపడి స్పై 
బొమ్మగీసెను. అదియొక  విచితవ్నెన బొమ్మ. 
అందు చం(దబింబము, దానిని చుట్టు కొన్నట్టుగా 


పె 


శక్తుంతలే! అత్శ్వె 


రతి 


ఆకులు చం(దబింబమునుండి  [కిందికొక లతాకాం 
తమువంటి గీత. చం దబింబము ముఖము, ఆకులు 
జట్ము. లతాకాంతము తనూయష్మి, కాండమున కిరు 
(పక్కల వ్యత్యస్తముగా వృత్తములు గీయబడినవి. అవి 
స్తృనములట 1! దానికి (కిందుగా రెండు హస్తములు. 
దక్షిణ వక్నోజమ్ముు కింద అడ్మముగా, కొంచము ఏట 
వాలుగ రెండుగీతలు, చివర వృత్తము. అందు సగము 
తరంగాకారరేఖ. ఇందు వృత్తము భూమి. తరంగా 
కారరేఖ సం్యదము. వృత్తమున సగము సముద 
ముగా సూచన. మిగిలినది మెట్ట --కలిసి భూమండ 
లము, వామస్త్త్యనము[ కిందనుండి దానికించుక ఐమూ 
లగా ఒకరేఖ, అది వామహస్త్త్యము. దానిచివర ,(తికో 
ణము. ఈ హస్తమాకాశమును స్పృృశించు చున్నదట. 
ఎగుడు దిగుదుగానున్న స్తృనములచేత స్తీ యొక్క 
భంగిమ. సూచిత మగుచున్నదట. "ఒక భంగమలో 


నిలుచున్న (స్పీ సౌందర్యమిట్ళు సూచింప బడినది, 
సాలభంజికలోవల ఒకచేయి స్పెకెత్సి వంపుగా నిలిచి 
నపుడు వ చేతిన్నై పున్న స్తనము స్పెకినిక్కుట 
సహజము. అపుడు స్తనవిన్యాసమున నెగుడు దిగు 
ల న స్తనాకృతులందు పద్ద, చిన్న తనములును 
స్ఫుటములుగదా! ఒక భంగిమలో నున్నపుడు తను 


యష్క్టిగూడ వంపుగొ చి్మితితము కావలయును కదా! 
కాని అతాకాండము నిటారుగ నున్నది. దానికి సమా 
ధానము చి్నితకారుడు చెప్పినది “లోకమును కళ అను 
సరింప నవసరములేదు' --- అని. ఆకారము అనగా 
కాండము. నిటారుగా నున్నను స్వనవ్యస్తత _ చేత 
భంగిమ వ్యంగ్యమ గుచున్నదని “పికాసో సమాధానము. 
ఇది భారతీయ సంపదాయమే. కళ జగత్తు నెంత 
వర కనుసరిందును?-కళ అతోకమును కొంతవరకే 
యనుసరించి పిదప దానిని ( తోసిరాజన్న ఘట్టములు 
భారతీయ శి్ప్చిసాహిత్యసం పవాయమునందు 
లుగ నున్నవి. 


కొల్ల 
యు 


“పికాసో” బొమ్మలో రెండు సూ(తము లున్నవి. 

ఒకటి లతను (స్త్రీగా చిితించుట, లేక వ్యతి 
'రేకము. 

రెండు-భంగిమయున్నను శరీరయష్మ్కియందు 
తదనుగుణముగా వంపు సూచింపకుండుట. 

(1) (స్తీ నటు చ్మితించినచో నేమ్మెనది?-- 


సరస్వతీ తత్త్వము 


చి తకారుడే చెప్పెనూల:216 01021 6501766 
10901 10 2 క[0010 10221 2646ల. ట్రై 
ఇర 10450 - 2. స. ఒకచేయి భూమండలమును 
మరలొకచేయి. ఆకాశమును సృృశించుచున్నదనియు, 
నాతని మాటయే. తన భార్యయందు వ దర్శించిన 
సౌందర్యము విచి. తమన్న దృష్టి నుండి (సీ సామాన్య 
సౌందర్యము లతాసౌందర్యమన్న 
మారి అక్కడనుండి బొమ్మ పుట్టినది. అప్పుడది 
విశ్వజనీన _ (స్తీత్వధర్మమ్నైన  దివ్యసౌందర్యమ్నె, 
భూనభోంతపరివ్యాస్తృవ్మె నదిగా _ సాక్నాత్కరించినది. 
“ష్పిజ్రాస్తం? భార్యతో నన్నాండు-ా 





భావసూ(తముగా 


భగం 276 210 20100219, 2086 20036 (1166 
య౭643 0016010020 1206 1001 [16 201- 
215, 026 00 2౯6 ]1₹06 2 8600౫102 ౧1206 206 
1 "64 0660 ౪0064టసఏ8 ౧0౪% 60౪416 1 84 20039 
6 1668 46302 091008 €0 6 ౪౦86112016 
1108600. ?2064 420 10 200021) 1 ౧276 
166 616 1000011664 €0 ౧018 203 0106 0150 
13 ౪2 1019 902080, 16 1 ౧౦ళ€ొ-- 

పటం ఆటు 010250 (11, 112.) 


నిజముగా నా భావము వచ్చుట ఎంత వింత? 


ఆ భావమెట్టు వచ్చినది -- అతనికి తెలియడదట--- 
ఆశ్చర్యము! 
ఇది. సర్వము భారతీయకళా సం పదాయమే 


కదా! సాలభంజికా విిగహ రచన కాధారవ్నాన సన్యూత 
మిదియేకదా! (కాని నానాంట పరిపాఠించు కళాబహిరా 
కృతీ భేదముల _ ననుసరించి రూపకల్పనలందు 
మార్పులు వచ్చినను తదంతర్శత స్యూత మొక్క కే. 
సంపదాయమనంగా నదియే.) 

(2) భంగిమ. స్త్వనవిన్యాసము ననుసరించి 
వ్యంగ్య మ్మెనది. కాని తదనుగుణముగ శరీర విన్యా 
సము మారలేదు. అక్కరలేదని చ్మితకారుని వాదము. 
ఇట్టిపద్దతి (పకృతిని తలదన్నిన పద్ధతి. సహజతకు 
వ్యతిరేకత. అనగా “వైచి తి--భారతీయ కళా సంప 
దాయములందు చాలచోట్ట నున్నదే. ఉదాహరణమునకు 
“పత్తడకల్‌ * _విరూపాక్నాలయ మందలి నందిమండ 
పమున నొక స్తీ వ్మిగహమున్నది. ఆ మూర్తి 
వామస్త్యనము చిన్నది--కుడిది_ పెద్వది. (ఈ భేదము 
స్వల్చము). విన్యాసమున _ హెచ్చుతగ్ము లున్నవి. 
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వామము స్పెకుండగా దక్షిణము ,కిందికున్నది. ఈ 
హెచ్చుతగ్ము లచే నొకచేయి స్పెకి లేచియుండవలెనన్న 


విషయము సూచిత మ గుచున్నది. అప్పుడు స్కంద 


భాగమున తదనుగుణముగ మార్చుండవలిను, అట్టు 
చెక్కబడలేదు. మామూలుగనే యున్నది. దక్షిణ 
వక్షో జమునకు (కిందిభాగమున, పార్శ స్రమున రెండు 


ముడుతలున్నవి. కుడిభాగము కొంచము (కిందికి 
వంగినట్ను సూచిత మగుమున్నది. కాని స్కంధము 
ఎడమది స్పెక్కి కుడిది (కిందికి వంగినట్టు, స్కంధ 
భాగమున సూచన ఏమియులేదు. 
లేదు. 
శరీరము దానంతట 
నిన్యాస నూ, 


అనగా 
అనంగా. స్తనములే భంగిమావృంబ్య కములు. 
నదట్న్‌ యుండగా ఒకానొక 
తముననే భంగిమ 
“పిఠాపో" అన్నది-ా 


కన్పించుట 


యవయవ 
స్ఫురింపం జేయంబడుచున్నది. శ 
అసం 1000 అంటా 08106 0౫0) 12100046 161% 
101 110 శ్రం0110 1106 66600106 0 00”, 

110 0010216100 (0. 111) 


జాలదు, 


స్‌ టం 


వ రింగితు 


ఇది 
ని 


జర 
న్‌ 


లలు ని 8కంట!ల నియసుంప 

ఇది. అనూజమే 
అభిసఘయ 
ముఖా ద్యంగములం 


చఠథిం 


ఆవి ఆదే. 


ఇదే. 
వచ్చితవ్నా, నటి. 


ణం 

క్‌ 
ఉచ లె 
కాత ల 


సరా? 
నిని 


వ 


నాట్య విదా సలు లులు 


న్న 


సబేయు. చు 


ఇతరములు 3దిలతె ఖ్‌ జ. 


చేయుట దన్నదికదా 1! “భంగిమి యునినంతినే అది 
నాట్య విద్యానిషయము. ఇది భారతీయ సం పదాయము 
కాని పాశ్చాత్య సం్మపదాయము కాదు. -5ః భారతీయ 
పికాసో ---ఎట్మ పుణికి పుద్చుక న 


(౧ టం ౪00001 104 0% 2గ 


సం పదాయమును . 
నన్నది (పళ 
20460 226 ఉ!8 286 0015166164 0౦౧0౦51063 
11014౧౫ 50౮[౬గల 10 (పావ్యకళా సంపదా 


యము పె స్ప రంటికి సమన్వయము. 


వకు భారతీయ శిల్చి- కవులయందు 
వ్యక్తమ్మె నదో, పరదేశీయుడ్నెన '“పికాసోలోకూడ నదే 
సూతము విచ్మితముగనట్ను వ్యక్తమ్మె నది. (మానవ 
జాంతవమూర్తి కేవల మొకే భారతీయకళా సంప 
దాయమునకు చెందినదికాదు. పాశ్చాత్యకళలో అది 
ఈనాటికిని “పికాసా'లో కన్పించుచునేయున్నది. అతండు 
చ్మితించిన “34120 12013 జాంతవమానవ మూర్తులే 
యని )దయుజంంష గారు (వాసిరి, కాని సాలభంజిక 


భారతి 


సూ[తముగూడ 'పికాసోలో సె 
వారు చెప్పలేదు. 

ఆ సూ(తమేది?--అదే (పతిభాాలేక దర్శ 
నము, అది ఆర్నము- బుసిధర్మము, నిశ్వవ్యాప్త న్నా న 
మహాశక్తి తద్వ్యక్నీకరణమున కనుగుణమ్నెన మనస్సు 
నుండి అది దేశకాలాబద్దృచ్న తమగుచున్నది. 
వాల్మీకి నోటినుండి అ పయత్నముగా వెల్వడిన 
“మా నిషాది శ్వైకమునా-సరస్వతి-- కవికి తెలియకయే 
తననుండి వ్యక్తృమ్మానది. "కిమిదం వ్యాహృతం మయూ]!” 
(ఇదేమి నేనిట్టన్నాను?). ఇంత అందముగా శ్నోక 
వెట్టు పుట్టి నది--అన్న వాల్మీకియేకదా “మానిషాద!” 

న్నర. ఠం 

అన్నది. మరిదేమి ?-- కావున అది సరస్వతీ తత్త్వము. 
దివ్య, పతిభ. “కిమిదం. .వా హ్‌ తంమయాా-ా1 126 
000 ₹086అ108, 10౪7 1 6016 861 201053 10 


స్టరీతిగా వ్యక్త మ్నైనదని 


బహిర 


16 ఏ 90208ట 18 1 0ళొ అన్న “ఏకాసో” 
మాటలును ఒకటేకదా! 


వాల్మీకి తపస్వి కావున సంన్వతియని (బవ్మూ 


దర్శనమున ( గహించను. ఇంతే భేదము. టేనకాల 
వ్యక్తుల కతీతవ్నైన _ సరస్వతీరూపమ్మెన (సరిభ 
నుండి. పుట్టినకళ  దేశకాలభేదములు దాటిపోవు 
చున్నది. ఈ విషయము య. సప్త 
రీతిగా జరుగుటకు వీలులేదు. పౌరాణిక కథలు 
(మ్రు01081021 5405163) అన్నిదేశములం దొకేరీతిగా 


కన్సట్ళు చున్నవి. కారణమేమి? 
న్నా 
టం 56 0000106 2594006 126 (10 


(యు) 00౧౮గం౦౧6 10 ల 60110000 (206 
౧06 ల౩౦౧410) 50001821 6100౦౧6 0 110 
020 మం 10 కంల. 


-ా0రాంరయంంటంగ[ 10 2 ఏం10గ106 00 గె 010- 
1093-06. ఆ. 308. 


నుండి 
జన్మించినది కావున కళలందును సాజాత్యత గోచ 
రించుచున్నది. శిర్చి అనగా  కళాకారుండు 


ఈః ౪౦1060 ౪౬00 6301051055 


దష సి 
అనగా బుషి. అతండు దర్శించునేగాని ఆలోచించి 
సాధించడు. 3౮౫16 గారు అదే (గంథమున ఒకానొకచో 
నన్నాంరు. 

గాగ ం మయరళ6 డేంట 10000101 0015010%- 


31 031 1406 ం*826 2096218. 306 యయమ[ు?6 
921-001 2383లాఓ 20 పం మేరా 3 2201ల 


26 5006 118 ఘం స సము. ఇందుకే 
వాల్మీకి పికాసోలు అట్టా శ్చర్యపడుట. 
ఇందుకే “సప ఎదయ _ చ్మ్యకవర్ని' అనంద 
వర్మ నుంయ ఈ మహావిషయనము నిట్సు సూలించెను, 
“సరన్యపీ స్వాదు ళు వస్తు 
వ బ్బ సుపాత్రి లు సతు. 
క సామాన్య మవుభివి గనక్కి 
ని (పతిభా విశషంి 
శాధ్వన నూటా 6, 


రానంత ణా 
లౌకిక మనోగోచరము కాని వసు తత $ము 
కు. 


లన్న 


(పరఠిభ సర రస్వతీ (పసొద 


దత ఎ కవ మనస్సున పరిసు రిందుమున్నటి, డానిచే 
ఎషునో మ్య 
న న కా! జ 
తత ముద్యారితచ్ము బహిర మించుమన్నది. 
కా. / గా. గ 
దీనికి హతువు ఏక్కాగత. థ్యానావన్ట . లౌకిక 
గ్‌ ల్‌ గ స్త 
స్ప ప్ర ఎంన అక్నణము. ధ్యాయము నునం దు వుససు 
న ॥ య నాం న. (1 అన్‌ గా (న. 
అన్నముగుట. షట్‌ పమాథ్యనస్నృ, అది లేనిచే కశలెటు! 
న. 


“--(౦౧౦౦| ౪10 ౧101 1000౧10) ల౮౧1011% 


01013010 116 ౧1660౧41 ఏ 13 10106 10౧! 
1110014001. ౮౯౪1౦౦౧, 0 ౪11061 20 1112 11 
6౧౧౮౦౦౪౦౮6 2౧6 1౧101104 11 106 1101ల, ౪111 
1౧6యంట౪6 ౧౧౫౦౧౫||౧ ౮౧ 106 2006 "1113 


1064610100 1501 6 ఏ౧౩(6[౧0 ౦౧| “*ల[202 01 


1061620100, 1 0100 10 సట ౧15 1౧15 
0063002110 11 00 ౦౧౦౧1౪౦ ౪13101 09 110%, 
00 (1106 000006(0౧ 115 ౧00%00681[20100%,  *ఇగ1101 
మ 06౩ 9011100211! 1000 ౧౩౫ ౧౧౫1౦21 [000 

(0060000011 00 116120 గరా సి2ంైం 18, 
ఏ41010601012011 [౩ ౮౪౧౧1.) 


సిరాసో 
చత రచనా సనవమయమున నున్న ట్శతని -ఈ (కింది 


ది తకారునకును; -ఈ సమాధ్యవస్న 
వొకృములే _ఖటుపసరచుటున్నవి, 

70110190౫౬ 1 101076 ౧ ౧౧౦0 ౧౧ 
5166 (16 6001, గ16 ఇమ స[ంం10019 16 ౧ 
[11018 5100, 0000౧6 అ[ల|౧౯ 16 0౧50లో -- 
[110౪1001 10150 1. 110. 





ఈ దశయందెే విచ్శితార్జ 
సరన్వతి సాక్ట్సాత్కరించుచున్నది. 


స్ఫోరకవమ్మెన కథా 





(సాలవంజికా--శిల్పరచన కాధారవ్మ్నాన తాత్త్విక 
విషయము  ]1€72%920150% గారు చెప్పినదే. “పెళ్టానైటే 
బొమ్మనుగూర్చిన నివరణ మతడు చేసినదే.) 
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బెనిఫిట్‌ ఆఫ్‌ ది డాట్‌ 


స్‌ పణతుల రావుచం.దయ్య 


జౌరిలేని మేఘంతో ెనగులాడే నక్షత్య)వు అంచులప్పె 
చచ్చిపోతున్న స్వష్నాలన్నీ ఆశాసంకేతాలనుకొని, 
హేతు శ్నెతల్యాన్ని మరచిపోయి, భ9మిస్తున్నా డతడు- 
ఈ మారు సమీపించే నగరం చ్చైతన్యాన్ని ప9సవిన్నుందని, 


మూడోక్తాసు పెట్టె కిటిక్నీ అంచునజారే ముంచుబొట్టులో తనరూపం 
మూర్షికట్టి మొన్నః3. ప9శ్నల ముడి విపుతుందనుకుంటున్నాడు -- 
వెనక్కి పరు?తే. కొండలూ, చెట్నూ నిన్నటి నిశాకాసారం లోనికి 
తను విప్పే పారేసిన మలిన వస్తా ల్లా ౦టి వనుకుంటున్నాడు. 

జట ళా 


చీకటి వమురకలంటిన హృదయాన్ని 
ఏకాంతపు కండువాతో తుడుస్తూ 


ఒకమూల శూన్వంలోబకి ముడుచుకుంటున్న అతణ్ని 
ఊరిస్తూ ఒక ఎచ్చనిగారి తరంగంవచ్చి స్పృశిస్తే, 
"కెలిగా9ఫ్‌ స్తృంభంపక్కన పవళించిన నీటిగుంటమొహంలో 
వెలయాలి నవ్వులాంటి తెల్టదనం వలయీల్ని సృష్టిస్తే, 
ఆలోచిస్తాడు సగంసగం విరిగిన కణాలపై విశ్రమించి 
ఆగామి స్నేహసంగీత సిక్త నవనవోషశీ)లను గురించి. 


కనిపించే దేమోా ఏవి లేనితనం-- 
గమ్యానికి అతడద్నిన తీవ) తీవ వాంఛా చందనం 
కాలంధాటికి నిలవటం సందేహాస్పదఎ. 


ఇప్పటిదాకా అంతు పట్ట లేదుకాని 
ఈ ప్రయాణం ఓ సొగస్నెన సోమ్నాంబులిజం 
ఇప్పటిదాకా ఆత్మను తోసుకొస్తున్న ఉదేంకం 
హృదయంలో దాగివున్న ఒకానొక జ్వరం. 

క్షే 


భారతి 


అయినా ఒక్కొక్కసారి వెనక్కి పరుగెత్తే చెట్టమిాద 
అందంగా రెక్కలార్చే పకులు కువ కువ లాడినప్పుడు, 

అవి అతడి గుర్తింపుకోసం తహతహ లొడినప్పుడు, 

అంతటా ఆవరించిన జడత్వం పగిలిపోయి 

ఆతకికి కొన్నేళ్ళకి9తం ఆశలు కల్పించిన మెదానాలూ, నీలనేతా9లు, 
స్మృత్యగ్ని కణాల. హసిస్తాయి 

బీ9తంలో మెరుపు లున్నాయని నమ్మిస్తాయి. 

ఏమోమరి - ఆ నమ్మకం నిజం కావచ్చు 

సహసా9ధిక నక్షతా9లతో కలిపిపాడని స్నేహసంగీతాన్ని తాకి 
జాలిలేని మేఘం పశ్చాత్తాపాన్ని కురిసిన క్షణంలో 

ఆ ప్రయాణం శుభాంతమే కావచ్చు - 

అతడి జ్వరం నయం కావచ్చు. 





శ్రీ అరవింద విరచిత 
సావిత్రి - ఒక గాధ ఒక ప్రతీక ? 


(నీ ని. ని యస్‌. రానుదాసు 


అృఅస్సీషుభాష ఆంగ్షేయులు 

కానుక అనుకుంటే శీ అరవింద విరచిత 
భాగవత జీవనము 'దిల్నెఫ్‌ డిన్నైన్‌' అనే ఆధ్భా 
త్మిక (గంథమూ, సావ్మితి అనే మహి కావ్యమూ 
భారతీయులు ఆంగ్బేయులకూ వారి భాషద్వారా (పపం 
చానికి యిచ్చిన బహువూనా లనడంలో 
సందేహం లేదు. 


భారతీయులకిచ్చిన 


గొప్ప 


ఇంగ్హీషుభాష ఖండ  ఖండాంతరములలో 
వ్యాపించినందువల్న ఆయా దేశాల కవులు ఇంగ్లీషులో 
రచనలుచేసి దానికి బలాన్నీ వ్టైోవిధ్యాన్నీ చేకూర్చారు. 
కాగా ఇంగ్బీషుకు ఆధ్యాత్మికపుష్వ్టిని , సమకూర్చిన 
ఖ్యాతి శీ అరవిందులకే చెందుతుంది. 

ఎ, ఇ, జార్చి రస్సెల్‌ అనే ఐరిష్‌కవి దిలీప్‌ 
కువూర్‌ రాయ్‌గారికి (వాసిన ఉత్తరంలో ఇంగ్సీషు 
భాషకు ఆధ్యాత్మికభావాలను వ్యక్తపరచడానికి తగిన 
సరంజామా లేదని (వాశారు. కాని (శీ అరవిందులు 
ఆ అభి(పాయాన్ని వృతిరేకించి _కొతృభావాలకు అను 
గుణంగా ఆంగ్లభాషను మలచవచ్చునని (వాశారు. 
(వాయడమే కాక అది ఒక సవాలుగా తీసుకుని అధ్యా 
త్మిక భావాలను ఆంగ్లంలో వ్యక్తంచేసి దివ్యజీవనం 


అనే (గం థంలోనూ సావ్మితి అనే మహావిశ్వకావ్యం 
లోనూ అద్భుతంగా రుజువు చేశారు. 
యోగిగా తాత్వికునిగా సాంఘికమేధావిగా, 


రాజకీయవేత్తగా శీ అరవిందులకున్న ,(పజ్న బృహ 
త్తరవే అయినా కవిగా వారికున్న అసమాన (పాభ 
వము మనకు (పస్తుతాంశము. 


18/72 వ 


శీ అరవిందులు సంవత్సరం 


ఆగస్టు 15 వ తేదీన కలకత్తాలో జన్మించారు. 
వారి తంయడిపేరు కృష్టధన ఘోషు. తరి పేరు స్వర్శ్య 
లతా ఘోాషు. 

వారిని అజాతీయం 
ఏటనే జరిగింది. *నాటు” 
విలయినంతవరకు వారికీ 
"కేవలం 
యంతో 
కాన్వెంటుకు పంపారు వారి తంగడిగారు. ఇంటిదగ్గర 
కూడా ఇంగ్లీషు నర్సును పెట్టారు. 15879 నుంచి 
1892 వరకు (శీ అరవిందులు ఇంగ్లండులో విద్యా 
భ్యాసం చేశారు. (పతి అంశంలోనూ (పథమశేణిలో 


చేసేపని వారి అయిదవ 
భాష, “నాటు అలవాట్ని 
అంటకుండా చేయాలని 
ఇంగ్బీషువాతావరణంలో పెంచాలనే అభిపా 
వారి అయిదవ ఏట డార్చిలింగులోని ఒక 


కృతార్చు అయ్యారు. 


ఇంగ్శండులో వారు ఇంగ్శీష్కు లాటిస్‌, (గీకు 


భాషలలో అపారవెండిత్యమును సంపాదించారు. 
(ఫెంచి, జర్మను, ఇటాలియను, స్పానిషు భాషలలో 
పరిచయం సంపాదించారు. పదమూడవ ఏటనే 


ఇంగ్లీషులో కదిత్వం (వాయడం (పారంభించారు. 

ఈః వీధముగా అజాలీయం చేయాలనే అభి 
(పాయం వారి తర్మడిగారి కున్నప్పు టికీ వారు 18933 
సంవత్సరంలో అనగా తమ 21 వ సంవత్సరంలో 
భారతభూమి మోద అడుగు పెట్టగానే డ్నెవ కృప 
వల పునర్మాతీయం చేసే రీల _పారంభం అయింది. 
ఆ క్షణంలో ఎంతో (పశాంతత వారిని అవరించ్చి 
తరువాత ఎన్నో నెలలు చెదరకుండా నిలిచింది. కాళ్మీ 
రులో నడుస్తూండగా వారికి దివ్యానుభవం కలిగింది. 
నర్మదా నదీతీరాన వారికి మహాకాళిశక్షి అనుభూతి 


కేం 


భూరతి 


కలిగింది. రాజకీయ కారణాలవల్మ వారు అల్నిపూర్‌ 
లా వ 

జ్చైలులో నిర్చంధించబడినప్పుడు అక్కడ వారికి 
నారాయణ దర్శనం అభించింది. సర్వం నారాయణ 
మయంగా సాక్నాత్క్మారం అయింది. రాజకీయాలలో 
ముమ్మరంగా పాల్నొనిన తరువాత మానవజీవిత సార్భ 
కత ఆధ్యాత్మికపథంలోనే ఇమిడిఉన్నదని (గహించి, 
మొౌనయోగసాధనకు అనువుగా పాొండిచేరికి వారు చేరు 
కున్నారు. 

ఆధ్యాత్మికరంగములో శీ అరవిందుల తత్వ 
మునకు ఆధారభూతమ్మానది సనాతన ఆధ్యాత్మిక విజ్ఞా 
నమే అయిన్పోటికీ వధానముగా. రెండు నూతన 
సిద్దాంతములను వారు ద్యోతకం చేశారు. 1. పూర్ణ 
యోగ (ప్రతిపాదన, 2. మహామానవ 
సిద్భాంతములావారి ఆధ్యాత్మిక కృషి ఫలములు. 


ఆవిర్భావ 


(చ్రవంచ సాహిత్యరంగంలో 1. భవిష్యత్కవితా 
సిద్దాంత (పతివె దన, 2. ఆ సిద్దాంతమును. (పతి 
బింబిన్తూ చేసిన ఆధునిక  మహావిశ్వకావ్యవ్యెన 
సావ్మితి రచన వారు చేసిన రెండు ఘనకార్యములు, 

"హ్హైాందవ జాతీయస్మృతిపధం 
మ్నెనదం మే భారతీయకవి మతాలు మారినా దేశాలు 
(దిమ్మరివచ్చినా కొన్ని యితివృత్హాలు కవి స్మ బతిలో 


ఎంత (పగాఢ 


గాఢమ్ముద వేసుకుంటాయి. తోరూదత్‌ అనే కవయ్యితి 
తలిదం[ దులు (కీస్తు మత స్వీకారం చేసినప్పటికీ 
ఆమె. ఇంగ్యండులో కొన్నిసంవత్సరాలున్నప్పటికీ ఆమె 
"హ్నిందవ గొధల్ని 
ఎన్నుకున్నారు. అందులో ముఖ్యంగా _సావ్మితి యితి 
వృత్తాన్ని తీసుకుని చక్కని కవిత్వం (వాశారు. 
రమేష్‌చంయ్యదదత్‌గారు కూడా ఇంగ్ల ండులో కొంత 
కాలం ఉండివచ్చినప్పటికీ ఇంగీషు పరిసరములలో 
మెలగినప్పటికీ వారుకూడా ఆంగృంలో కవిత లలి 
సప్పుదు అనేక సనాతన యిలివృత్నాలతోపాటు సొవ్మితి 
యితివృత్తంకూడా తీసుకుని (వాశారు, 


అనతి ఆరా క్‌ అక = 
ఇంగ్సీషుల్‌ కవిత (వాసినప్పుడు 


మృత్యువుప్పె (పేమ. సాధించిన విజయాలు 
(లీ అరవిందులను బరోడాకాలంనుంచీ ఆకర్షించాయి. 
పురూరవుడు ఊర్వసికోసం ఊర్చ సలోకానికిపోయి 
సాధించాడు. దానిని యితివృత్నంగా తీసుకుని “ఊర్వసి 
అనే కావ్యం (వాళశారు. (బాహ్మణప్వుతుడు రురుడు 


(పమద్వరకోసం వితాళలోకానికిపోయి. సాధించాడు. 
దానిని యితివృత్తంగా తీసుకుని లవ్‌ అండ్‌ డెత్‌ 
(నాశారు. 


ఊర్వసి, లవ్‌ అండ్‌ డెక్‌ (వాసిన బరోడొ 
కాలంలోనే సావిితి కావ్యం మొదటి (పతిని (వాశారు. 
పురూరవుడు, రురుడు చేసిన తృాగములలో స్వార్ధం 
ఉన్నందువల్ల _ ఆ యితివృత్తములతో తృప్పిచెందక 
మానవాళి అంతటినీ ఉద్భరించే మహాశక్తి సావ్మితి 
కథను యితివృత్తంగా తీసుకున్నారు (శీ అరవిందులు, 


మహావిశ్వకావ్యమ్నైన _ సావ్మి తిని రచించడంలో 
(శీ ఆరవిందులకు అయిదు ధ్యేయా లున్నవి. 
క. వ్యాస మహాభారతంలోని సావ్మితీ ఉపాఖ్యా 


నాన్ని ఒక ఆధునిక మహాకావ్యంగా రూపొందించడం 
మొదటి లక్ష్యం. 


యోగ పాఠ్యపుస్త్తృకంగా చే 


రచించడం రండవ లక్ష్యం, 


ధ్వనిం 


3. మానవ కార్యకలాపాలలో విశ్వకార్యకలా 
పాన్ని (ప్రతీకగా దివ్యలీలానాటకాన్ని 
విశ్వకావ్యంగా రచించడం అనగా వారి దివ్యజీవనం 
అనే (గంథంలో చెప్పిన అంశాలనే కవిత్వ పరిభాషలో 
రసవంతంగా అందించే విశ్వకావ్యాన్ని రచించడం 
మూడవ లక్ష్యం. 


స్ఫురింపచేసే 


ద్తే కవియొక్క అత్మ అనుభవించిన ఆధ్యాత్మి 
కానుభూతిని పాఠకుని ఆత్మకు సూటిగా అందించే 
గుణంగల భవిష్యత్కవిత అనగా  మానసభూమికను 
దాటి అతిమానస విజ్ఞాన భూమిళకలకు (సయాణింప 
చేసే కవిత్వానికి మచ్చుతునకగా రచించడం నాలుగవ 
లక్ష్యం. 

5. ఇంగ్లీషు భాషలోని బ్మాంక్‌ వెర్స్‌ లో ఉపని 
షత్తులలోను కా ళిదాసకావ్యాలలోను ఉన్న భావచల 
నాన్ని వీలయినంతవరకు సృష్టించడం; అనగా సంస్కృత 
భాషలోని స్పష్టత స్వచ్చత వేదాలలోని అర్భబాహుళ్యం 
ఇంగ్నీషు ఛందస్సులో యిమిడ్చే (పయత్నం చేయడం 
అయిదవ లక్ష్యం. 

వారు సావ్మితి మహాకావ్యాన్ని బరోడా కాలంలో 
(వాసీనప్పటికీ అది వారు అతిమానస స్పితిని దాటిన 


కేశ 


శీ) అరవింద విరచిత 'సావితి) - ఒక గాథ, ఒక పి9తీక 


తరువాత కలిగిన ఆధ్యాత్మికానుభవాల దృ్మ్యా చాలా 
పర్యాయములు మార్చారు. కొన్ని భాగాలు పదిమార్చు 
సవరించడం కూడా జరిగింది. కవితాగుణంలో దేనికదే 
రసగుళిక అయినప్పటికీ ఆధ్యాత్మికానుభూతిలో వారికి 
కలిగిన పరిణామం దృష్ట్యా పూర్ణ విరాట్‌ దర్శనానికి 
(పస్తుత బృహ్మ(ద్శంధం అవసరవుయింది. 


చివరకా ఉద్నంధానికి “సావ్మితి ఒక గాధ, 
ఒక (ప్రతీక అని నామకరణం చేశారు. 


మూడు భాగాలు 12 పుస్తకాలు 49 
పర్వాలు సుమారు 24,000 చరణములు ఆ మహి 
కావ్యములో ఉన్నాయి. 

అసం పూర్శతా-కనీసం మొదట సంకల్పించిన 
పధకంలోనివన్నీ లేకపోవడం -- (పతిమహాకావ్యానికీ 
ఒక లక్సృణమేమో అనిపిస్తుంది. 1. ఏడన పుస్తకం 
“ది బుక్‌ ఆఫ్‌ యోగా అఖరు పర్వంయొక్క 
మకుటం యివ్వలేదు. ఏ. మొదట సంకర్పించిన 
51 పర్వములలో 49 మ్యాతమే (వాశారు.. ఎనిమి 
దవ వుస్తకం '*ది బుక్‌ ఆఫ్‌ డెత్‌లో మొదటి రెండు 
పర్వాలూ రచించలేదు. 

స్వల్పంగా ఈ _ భాగాలు లోపించినప్పటికి 
(గంథమంతా ఏకబిగిని చదివితే. ఒక సంపూర్మత, 
నిండుతనం గోచరిస్తాయి. చెప్పవలసినది సందర్భ 
శుదితో చెప్పడం జరిగింది. ముఖ్యమ్నైెనదేదీ విడిచి 


"పెట్ట లేదు. 

ఈ మహాకావ్య రచనకు (శీ అరవిందులు 50౮ 
సంవత్సరాలు కృషి చేశారు. 

(గంథ విశ్శేషణ చేయడానికి ముందు సావ్మితి 
ప్మాతయొక్క ఉత్కృష్ట్టత్క విశిష్టృత మనవి చేస్తాను. 

(శీ అరవిందులు తమ మహ విశ్వకావ్యమ్మెన 
“సావి తికి ఇతివృత్తాన్ని వ్యాసమహాభారతంలోని సావ్మితి 
ఉపాఖ్యానంలోనుండి తీసుకుని వారి అయిదు ధ్యేయా 
లకూ అనుగుణంగా మార్చి మెరుగు పెట్టారు. వ్యాసుని 
“సావితి* విశిష్పృమైెనది. అందములో సత్యసంధతలో, 
స్మత్పవర్ననములో, శక్తిలో సాటిలేనిది. పదునెనిమిది 
సంవత్సరముల తపఃఫలముగాసావి తీదేవి వర్న పసాదంవల్సృ 
సావ్మితి కల్మింది. సూర్యుని ' అంతటి తేజస్సుతో 


కూడిన సౌందర్యము కలిగినం దువల్హ ఆమెను వరించుట 
కెవరికీ సాహసము లేకపోయింది. చిన్న విషయాలలో 
కూడా ఆమె అసత్యము పలుకలేదు. అమె సహజము 
గానే మంచిది కావడంవల్ల అందరికీ ఉపకారం జరి 
గింది. చరి. తలోగాని గాధలలోగాని ఉన్న కధా 
నాయికలలో ఆమెకు విశిష్టృస్టానం ఆమెకున్న “శక్తి” 
వల్శనే వచ్చింది. ఆమెకున్న మలొక విశిష్ట 
ఏమిటంటే అమె అసలు ఏడ్వదు. సత్యవంతుడు తన 
తలిదం[డులను గురించి ఏడ్చినాడు. ద్యుమచ్చేనుడు 
కుమారునిగురించి ఏడ్చినాడు. కాని సావ్మితి ఏడ్వదు-ా 
నారదుడు అ(పియమ్మెన మాటలను పఠ్కిన్పుడు 
గాని సత్యవంతుడు మరణించినప్పుడుగా ని, స్పునర్నీవ 
వము. పొందిన తరువాత సత్యవంతుడు తలిదండు 
అను తలచుకొని ఏడ్చినపుడుగాని ఆమె ఏడువలేదు. 


అది మొండితనంవల నూ బండతనంవల్హ నూ 
| 


లక్షణం 


స 
క్‌ యిం 


కాదు. ఆమె భ్యేయాన్ని సాధించగల శక్తి ఆదుకున్న 
దనే ఒక చఛ్చాతన్య్నమూూ ఏ సంఘటనన్నెనా. ఎదు 


6 వ్కెనగలిగే సంసిద్భ తా మాతవే ఆమె స్పెత్య పజ 
త్వమునకు కారణములు. అవె అందమును, ఏ, సత్యసంధ 
తను, మంచిని, , సత్యేక 
గుణం ఆమెకు సత్యవంతునియందుగల స ల 
(ప్రేమయే. ఆమె సాధారణంగా (స్తీగురించి అందరూ 


శక్తిని యినుమడిం: ఏచే 


అనుకునేటట్ను సుందరి, అబల, మగవాని (పక్క 
"పముకనుండి. చేయబడిన నారి మాతం కాడూలా 
ఆమె దివ్యధామమునుండి _ దిగివచ్చిన అనంత (స్తీ 
మూర్తి. 


సావితి ఏడువకపోవడనే కాదు, ఆము యాచిం 
చదు కూడా, నారదుడు 'పచ్చరించనమాదట అశ్వ 
పతి ఆమెను మరల వరించుమని చిప్పినప్పుడు ఆమె 
సత్యవంతుని పెండ్డాడనిమ్మన తం డిని (బతిమాల 
లేదు. హృదయార్పణ జీవితంలో ఒకసారి మా్యతమే 
జరుగుతుందని చెప్పింది. నారదుడు తన మనస్సు 
మార్చుకుని సళ్యవంతునికి _సావ్మతి నిచ్చే 
టట్టు అశ్వపతిని ఒప్పించాడు. ఆమె వ్యజసంక 
ల్పాన్ని _ దివ్యమునినారదుడూ, మహారాజు అశ్వపతీ 
యిద్వరూ ఎదిరించలేకపోయారు. (వతం 
చేసే నిర్భయం ఆమెదే. ఆమె మామగారు దానిని 
అనుమతించారు. నాలుగవరోజు ర్మాతివరకు. నిరాహార 
దీక్ట పూనడం ఆమె నిర్ధయమే. ఆ గడ్డు రోజున 


(తిర్మాత 


15 


భారతి 


సత్యవంతునితో అడివికి వెళ్ళాలనే నిర్ణయంకూడా 
ఆవెదే. 'మొాతో రావాలనిఉంది. వద్ధృనకండి” 
అంటుంది భర్తతో. అత్తృమామలతో “అడివి చూడా 
లని ఉంది అని చెబితే వాళ్ళు కాదనలేకపోయారు, 
సత్యవంతుడు అసువులను బాసిన క్షణంలో అతని 
(పాణాల్ని తీసుకొనిపోవడానికి ఆమె ముందు యముడు 
నిలచినప్పుడు ఆమె ధృతి సడలలేదు. “ఎవరు మోరు? 
ఎందుకు వచ్చారు ” అని కాస్త కటువుగా అడిగింది 
సావ్మితి. యముడు సత్యవంతుని (పాణాలను తీసుకొని 
పోతున్నప్పుడు తనభర్న (పాణాలవెంబడి వెళ్ళింది 
సావ్మితి. పతి పర్యాయవవూ యముడు మాటాడిన 
తరువాతనే మాట్ళాడింది. ఆవె వదనంలో 
గాని కంఠస్వరంలోగాని యూచన అనేది ఎక్కడా కని 
పించలేదు. ఆమె ధర్మబద్వంగా మాట్టాడడంతో యమ 
ధర్మరాజు యిరుకున పడ్డాడు. ఎందుకంటే అతడు 
మరణానికిమా(తమేకాక  ధర్మానికికూడా దేవతే. ఆవు 
మాటల సారాంశము అదే. యమధర్మరాజు 
తరువాతనే ఆసు వరా లటిగింది. అతృ్నమామళలకోసం, 
తలిదం, డులకోసం అడిగిన తరువాత చివరకు సత్యవం 
తుని గురించి తనగురించి ఆలోచించింది. అవు మాట 
లను వినిన యముడు చ్చెతన్యమునుపాంది ధర్మరాజుగా 
తన ధర్మమును (గహించి సత్యవంతుని _పాణమును 
వాపసుయిప్చి సావితివద్దనుండి శలవు తీసికొనినాడు. 


పనై, 


దోర మన్న 


సాన్నితి కూతురుగా. భార్యగా, కోడలుగా తన 
ధర్మమును మరువలేదు. ధర్మములను 
పాటిస్తూ కూడా వాటిని అధిగమించి ఆమె తరివందడు 
లకు అ తృమామలకు సంరక్ష కురాలిగా వారిని ఉద్భ 
రించింది. 


ఆయా 


సాహిత్యాభిమానులకు సావ్మితి ఉదాత్త కధా 
నాయకురాలు కావచ్చు. కాని హిందువులకు ముఖ్యంగా 
హింద్యూ స్పీలకు ఆనె ( మొక్కిన వరనుచ్చు వేల్పు. 
ఈ రోజువరకు హైందవ నారీమణులు వారి అయిదవ 
తనంకోసం సౌభాగ్యంకోసం సావ్మిత్మీ వతం ఆచరిస్తు 
న్నారు. సాహెతీ [పియులకు రాముడు రామాయణ 
కావ్యనాయకుడు. కాని కోట్టాది హిందువులకు 
రాముడు దేవుడు. సొహితీవరులకు కృష్ణుడు మహా 
భాగవత నాయకుడు, భారతకథలోని సపార్భసారధి. 
కాని అతని కోట్హాది భక్తులకు అతడు కృష్ణృభగ 
వానుడు గీతా (పవక్తృం అదే విధముగా సావితి సౌశీల్య 


మునకు, సౌభాగ్యమునకు, (పత్మివతాశక్తికీ అధిష్మాన 
దేవత. తక్కిన దేవతలను పూజించినట్ను ఏదో 
(మొక్కుబడి చెల్సించుకోడం కాదు ఆమె విషయంలో 
హిందూ (స్కేలు చేసేది. వారి హృదయాలయాలలో 
నిరంతరం నిలచి ఏలే దేవి సావితి. 


వ్యాసమహాభారతములోని సావ్మి తీఉపాభ్యానమును 
(శీ అరవిందులు ఎంతవరకు మార్చినారో గమ 
నిద్దాము, 

(పధాన ఘట్టములు మార్చలేదు. అశ్వపతి 
15 సంవత్సరములు తపస్సు చేయడం, తత్ఫలితంగా 
సావ్మిఠతి జననం, సావి(తీ సత్యవంతుల పరిణయానికి 
విధిపెట్నిన అన్నిపరీక్ష, సావ్మితి (తిర్మ్థాత (వతం, 
సావ్మి తి యమునివీ  విధినీ సత్యవంతునికి 
ప నరుబ్మీవనం యిప్పించడం, అత్తయింటి 
సుట్టుంటి 
సు 


ములు, 
(జం. 


జయించి 


ళ్‌ 


వంశాన్నీ, 
ఉద్భరించడం--ఇని (పథాన 
వ్‌తిని మార్చలేదు. 


వంశాన్నీ 


కాని గాధను (పతీకగా మలచడంలో కొన్ని 
మార్ఫులు అవసరమయ్యాయి. 


పదునెనిమిది సంవత్సరములు తపస్సు 
ముక సరిగా సువూరు పది పాదములలో 
వ్యాసమహర్షి (వాసివారు. అశ్వసతి యోగమును వివ 


ర8ంచుటకు శీ అరవిందులు ]15 నర్శలు నాసి 
నారు. వారి మహాకావ్యంలో దాదావు సగభాగం అశ్వపతి 


యాగము ఆక మించినది. 


సావి, తి ఆచరించిన (తిర్మాత (వతము గురించి 
మూల ఉపాఖ్యానములో రెండు శ్నోకములలో సంక్షిప్త 
ముగా. చెప్పబడినది. కాని ఒక దివ్యశక్తినీ దివ్య 
స్వైతన్నాన్నీ పొందడానిక్కి అవతార లక్ట్మ్యమును తెలుసు 
కొనడానికి సావ్మితి అంతర్‌ దృష్టి పసరించిన తపస్సును 
వివలించడోనికి కీ ఆరవిందులకు ఆధ్యాత్మికంగా 
కలిగిన అనుభవాన్నీ వారి సహసాధకురాలయిన మాతృ 
శీకి కలిగిన యోగసిద్ని అనుభవాన్నీ వినియోగించి 
దాదావు ఉ,౮౮౮ పాదములలో విపుఠీకరించారు. 


సావ్మితీ యముల సంవాదమును, సావ్మితీ విజయ 
మును [కీ అరవిందులు మూడు పుస్తకములుగా 
150 పుటలు (వాశారు. సావి(తీదేవి యిచ్చిన వర 
ముగా వ్యాసమహర్శి చిితించిన సావితిని శీ అర 


$6 


శీ) అరవింద విరచిత “సావితి?-ఒక గాథ, ఒక పితీక' 


విందులు వారి కావ్యంలో ఆఅదిశక్ని అవతారముగా 
రూపొందించారు. సావ్మి తియొక్క దివ్యమానవ గుణం 
వారి కావ్యమునకు పునాదివంటిది. అంతటి దివ్యశక్తి 
వల్గ సొవ్మిలి యమునిలో మార్పు లేగలిగినది. జడ 
ముగానున్న యమునిలో నిదాణమ్నెఉన్న ధర్మమును 
వులొ గాలిపి చైతన్యం కలిగించి యమధర్మరాజనెడి 
"పేరును సార్భకము చేసినది. 

మరణమును జయించిన తరువాత సావ్మితీ 
సత్యవంతుల జీవితమును చితించడంలో (శీ అర 
విందులు (పత్యేక (పతిభ చూపించారు, గాథలో 
వారిరువురూ భూమికి దిగివచ్చి సత్యవంతుడు వాని 


తండి రాజ్యమును పొంది చాలకాలము సుఖముగా 
పరిపాలిస్తాడు. కాని (శీ అరవిందుల (పతీకలో 
సావి తీనత్యవంతులు మరణరాజ్యం నుండి లేచి 


ఎక్కడ సత్యసూర్యుడు ఎన్నడూ అస్తృమించడో ఎక్కడ 
అజ్బానవనేదే తెలియదో ఎక్కడ మరణానికి తావు 
లేదో అటువంటి అనంతదిన పదేశంలో (పవేశిస్తారు. 
అటువంటి సత్యపదేశంలో కొంతకాలము. గడపిన 
తరువాత నూతన మానవత్వాన్ని సృష్క్టించడం అనే 
దివ్యకార్యాన్ని అనుష్క్టించడంకోసం భూమికి దిగి 
వస్తారు. ఆ విధముగా వ్యాసముని 'వాసిన గాథను 
సృజనాత్మక దర్శనము గలిగిన శీ అరవిందులు విశ్వ 
(పతీకగా మార్చారు, 

ఇక (గంధవిశ్లేషణ చేస్తాను. ఈ మహావిశ్వ 
కావ్యంపేరు *“సావ్మితి- ఒక గాధ ఒక (పఠీక' ఈ 
మహాకావ్యంలో గాథకు సంబంధించినదీ, దానిలోని 
చిహ్నానికి లేక (పతీకకు సంబంధించిన నిగూఢత్వాన్ని 
వీలయినంతవరకు విడమరిచి చెబుతాను. 

మొదటి పుస్తకం “ది బుక్‌ ఆఫ్‌ బిగినింగ్స్‌ 
లోని మొదటి రెండు పర్వాలూ సంఘటనల నుధ్యలో 
“సత్యవంతుడు మరణించవలసిన రోజు నాడు (పారంభ 
మవుతాయి. సావ్మి తీసత్యవంతుల _ వివాహం జరిగి 
పన్నెండు మధురమాసాలు అప్పుడే గతించి. సత్య 
వంతుడు మరణించవలసిన నాటి అరుణోదయ వది. 
గాథలోనేకాక (పతీకగా కూడ అది అరుణోదయమే-- 
అది విశ్వచరి. తలో ఒక (కొత్తశకానికి ఉషఃకాలము. 
ఈ మహాకావ్యం అంతటిలో ద్వికాలము ద్విచర్య కని 


పిస్తాయి. ఒక్క పక్క గాథగా అది ఒకరోజు సంఫం 
టనే చెప్పినప్పటికీ (పతీకగా ఆధ్యాత్మిక భూమికలో 
సర్వకాలము అనంతకాలము దానిలో యిమిడిఉన్నాయి. 


న చం నన స 
గాథల్‌ నాతికభూమకలో సత్యవంతుడు మరిణించ 


వలసీన రోజున (పారంభిబ్ను యమునిస్నె సొష్మతి 
విజయం సాధించి సత్యవంతుడు పునర్నీవనం పొంద 
డంతో అంతమవుతుంది. 

ఇక (పతీక చూద్దాం. 

ఆధ్యాత్మిక భూమికలోకూడా సంఘటనల 


మధ్యలో (ప్రారంభమయింది. మానివవరి తలో అణ్వ్య 
(స్తాల అసురసృ్పషెతో మాననజాతే నాశనమయ్యే 
పరిస్కితులు ఎదురయినవి. ఈ గడ్డుసమస్య దాటి 
మానవాళి (బతికి బట్ట కడుతుందా లేక నాశనం అవు 
తుందా ౨ 

ఇదే బీవన్మరణ సమన్య గురించి వారి దివ్యబీవనం 
అనే (గంధంలో (శీ అరనిందులు (పష్టించారు. డానికి 
పరిష్కార వూరా 
సమస్యనుసాష్మి తి అనే మపోవూవ్యంలో కవిత్వంరిభాషలో 


న్ని కూడా సూచించారు. మళీ అదే 
ళం ఓ భి. 


చర్చించి. పరిష్కరించారు. సాష్మారి కావ్యంలోని 
ఆధ్యాత్మీకనాటకం (పఠిలత్మలోను . 
నిజానికి  అసురశక్నిని ఆధ్యాత్మికశక్తితో. ఎదు 
ల్కె్‌ని లాంగదీసి మార్చివయువచ్ప్చును. అందుచేత 
ఆత్మక్య్యూపక్పతికి పట్టిన తాత్కారిక నొక్షీక అంధ 


నా న. వ్‌ షు నల్‌ ర క న 
కారం తొలగిపోవడంల' కావ్వం ముగున్తుంది. 


ఇంతటి మహాకార్యాన్ని సాధించే *క్ని సావితికి 
ఎట్టా వచ్చింది? దానికి జవాబు మొదటి పుస్తకం 
లోని రెందు పర్వాలలోనుు రెండవ స్పున్నకం 'ది బుక్‌ 
ఆఫ్‌ ది (టావెలర్‌ ఆఫ్‌ ది వరల్న్‌ లోను, మూడవ 


పుస్తకం 'ది బుక్‌ ఆఫ్‌ ది డిన్నెన్‌ మదరొలోసు 
వివరంగా చెప్పారు. 
మహాభారత _ ఉపాఖ్యానంలో అశ్వపతిరాజు 


పిల్ఫ లకోసం తవస్స్ఫుచేసి పుుతికా వరం పొందుతాడు. 
శ అరవిందుల కథనంలో అశ్వపతి కేవలం పిల్శల 
కోసం తపస్సుచేసే రాజు మ్మాతమేకాడు. యుగ యుగ 
ములుగా ఆత్మజ్నానంకోసం అన్వేషించే సాధకునికి 
(ప్రతీక. 


తె [7 


భారీ 


అరవిందుల అశ్వపతి యోగము మూడు భాగ 
ములుగా విభజించవచ్చును. అధ్యాత్మిక 
సిద్దిని పొందడం మొదటిది. “యోగా ఆఫ్‌ ది కింగ్‌*లో 
వర్శించబడింది. తరువాత మానవుల (పతినిధిగా 
చ్చైతన్యభూమికలను సాధించడం రెండవది. రెండవ 
పుస్తకంలో వివరింవాడు. అయిజే ఇంతవరకు ఇది 
వ్యక్తిగత విజయం మ్మాతమే. చివరకు విశ్వమంతటికి 
దివ్యచ్చెతన్యం లభించి నూతనసృషి జరిగే విధం 
మూడవ పుస్తకం 'ది బుక్‌ ఆఫ్‌ ది డివ్నైన్‌ మదర్‌లో 
వర్శ్మించారు, 


వ్యక్తిగా 


అశ్యపతికి తెలిసిన రహస్యజ్నానం నాలుగవ 
పర్వంలో వివరించారు. దేవుని లీలలు అశ్వపతికి తెలి 
క్‌నవ సృష్టిలోని నిగూఢత అర్బమయింది. 


లోకాన్ని ఆవరించిన చీకటిని తొలగించడానికి 
ఆదిశక్తి అంశ అశ్చపతికి కుమార్చెగా అవతరిస్త్నుం 
దని వరం పొందుతాడు ఆ రాజు. 


రెండవ భాగం, “నాలుగవ 
మనం మళ్ళీ మానవ కథకు 
వరం ఫలించింది. 


పుస్తకంతో 
వస్తా 0. రాజుకి కిచ్చిన 
జననం, శ్లైశవం 
వర్శించే పర్వం, తరువాత పర్వాలలో సావ్మి తి బాల్యం 
నుండి (స్పీమూర్షిగా ఎదిగి ( పేమించే దశకు చేరడం 
చూస్తాం. రాజ్య భష్ముల్నెన ద్యుమత్సేనమహారాజు 
కొడుకు సత్యవంతునిి పర్మశాలలో (గుడ్డివార్డెన తలి 
వి ల రూ 
దం డులకు 


జ్వాలామతల్ని 
్ట శ 


'సవచేస్తున్నవానిని సావ్మితి చూసింది. 
సావతి సత్యవంతులు పరస్పరం (_ పేమించుకున్నారు. 
ఇంటికివచ్చిన తండితో తన (పేమ వృత్తాంతమును 
తెలిపింది సావ్మితి. ఆ సమయంళలో అక్కడఉన్న నారద 
మహర్షి సత్యవంతుని గొప్పగుణార్ని యోగ్యతల్ని 
పొగడి అతడు అల్ప్సాయుర్శాయం కలనాడన్కీ ఒక సంవ 
త్సరంలో అతనికి మరణం తప్పదని చెప్పాడు. సావితి 
తర్మి సత్యవంతునిమోద ఆశ సపెట్టుకొనవద్త ని సలహా 
గం. దూ య 
యివ్వగా _సావ్మితి సత్యవంతుని మాత్రమే పెండ్శాడు 
తానని పట్టుపట్టింది, 

సావ్మితి అందరి కన్యలవంటిదికాదన్తి ఆమె 


దివ్యసం కల్ప శక్తి వల్శ్మ అంతా సవ్యంగా జరుగుతుందని 
నారదుడు డ్నర్యం చెబుతాడు, 


త్తి 


ఏడవ పుస్తకం “ది బుక్‌ అఫ్‌ యోగాలో 


సామ్మిరీ సత్యనంతుల ౫ నాహిగ్య సేను వరించబడి 
చ వ. ళం 

న్‌ సావి లికి సత్యసంతుని తల్మవాత ముందుగానే 

అలుసును కనుక అమె స్వావాహిక బీవితంలోని 


మాధుర్యాన్ని పూర్తిగా చవిచూడలేకపోయినది. సొవ్మితి 
అదిసడ్ని అంశతో ఒస్మెలవీనిటే అయినప్పటికీ మౌ'సవా 
కృతి ధరించడంవల్ళి కొంచెం మనః క్షేశం తప్పదు, 
అయినా అమెలోని " దివ్యత్వం జాగ్స్భతంగా నేడంది. ఆమె 

అశ్వపతియోగఫలము కాబళ్టై యోాగినిగా తన బలాన్ని 


(గ్రహించి విధితో రానున్న ఎళానోనకి సన్నద్భ మయి 


నది. సావ్మితి త తనలోనికి అంతర్‌ దృష్టిని (పసరించి 
స్తూలన్మేతానికి కనిపించే అకారాన్ని నిరాకరించి 


లోనున్న ఒక్కొక్క లెరనే తొలగించి అమె పూర్మ 


దివ్యల్వాన్నీ, తన _ అవతారలక్ష్యాన్న (గహించింది. 
అశ్వపతి 'రేవలం సాధన స్యరూ పమయితే సావ్మితి 
ఆ సాధనయొక్క పరిణామమేకాక ఆ సాధనసిద్భి 


కూదా, (పకృతి ధర్మాన్ని దివ్యధర్మంగా మార్చే పరా 
శక్తి అంశ ఆ మహాతర్సి, అశ్వపతి, సావ్మితి ఇద్దరూ 
కూడా తమ _స్వార్దంకోసం మ్మాతమే ఆధ్యాత్మిక 
కృషి చేయలేదు. సర్వమానవ విముక్తికి విశ్వవిముక్షికి 
దివ్వపరిణామసృషికి వారు; సొధనవేసి సిద్మిపాందారు. 


పెళ్ళి ఆ గడురోజుటగ రకు వదా౦. సావతి 
ఖ్‌ కూ న. జ్‌ 
యోగసాధన తరువాత దివ్యదృషితో ను. దివ్యశక్తి 


ల చన +! 
తనూ శక్తిమంతురాల్డ్న్వ సత్యవంతునితో అడలికి 


వెళ్ళింది. మృుత్యుక్పృణం “సమీపింపదంలో 


ని 


సత్యవంతు 
ఆమె 
మునగడం 


నొ 'ప్పై రావడం అమిపేరు 
ద్‌ర న్నిదలో 
యి 


తల తలసూ 
వాటే 
శి 
ఠి 


క్రి 
ఒడి తలపటు కుని 

ల 
జరిగ! 


ణి 


మూడవభాగంటో 
యమధర్మరాజుకీ 
జరిగిన సుదీర్ధపోరాటమూ, సావ్మితి విజయమూ వివ 
రించారు. బోధివృక్నం్య కింద సిద్దార్టుని సాధన సమ 
యంలో మహాజ్ఞానోదయం జరిగేముందు సిద్ధార్భుడు 
మారునితో పోరాడి జయించి బుదు సడయ్యాడు. అవే 
విధమయిన న్‌. కు లోనయింది సాధ్వి సావ్మితి, 
అయితే స్తీ గా భార్యగా ఆమె యమునితో పోరాడడం 
యింకా అసక్తి కరమ్మె నది, ఆమె విజయం-ా( సే ఎమ 


మహాకావ్వంలోని 
సత్యవంతుని ఆత్మకోనం సాని తికీ 
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మృత్యువుస్నె సాధించిన విజయం, అమృతబీవనమే 
ఆ విజయఫలం. 


యముని చాలా అందముగా 
వర్శించారు (శీ అరవిందులు, భయంకరంగా ఉంటూనే 
అందముగా ఉన్నాడు యుముదడు. 
వాడయినా ఆయనొక దేవత. 


సాక్షాత్కారం 
చొవుని (౧ సెదించే 


సొవ్మితీ యములకు జరిగిన పోరాటం కురు 
స్టేత యుద్భంమాదిరి వర్ణించారు (శీ అరవిందులు. 
పరాశక్తి అవతారమ్నైన ఆ మహాతల్మి యమునికి 
బోధించిన వాక్యాలలో ఒక దివ్యగీత, ఆ గీత (ప్రభావం 
యముని స్పె విస్తృతంగా ఉండడానికి తన అదిెశక్తి 
స్వరూపాన్ని యమునికి చూపించడంలో ఒక విశ్వరూప 
సందర్శనం శీ అరవిందులు వారి కావ్యం చివరి 
భాగంతో చూపించారు. సావ్మి తితోపాటు (పతీకస్శితి 
అనంత ర్యాతి, ద్విసంధ్యలుగడిచి అనంత (వభాతం 
అడుగు పెడతాం. 

సావితి యముని జయించి విధిని మార్చింది. 
యముని పాశంనుంచి సత్యవంతుడు విముక్తుగ్నె నాడు. 
పాక్షిక తిమిరం ఆవరించిన అత్మ 
తేజోమయం అయింది. గాధగా (పతీకగా సొవ్మితి 
కావ్యం శుభాంతం అవుతుంది. అయిలే 6. ముగింపు 
ఈ శుభాంతం మానవవర్శి తలో యింకా వర్తమాన 
భవిష్యత్తులలో పూర్తికాలేదు. అది యింకా సాధించ 
వలసి. ఉంది. మానవుని దివ్యీకరణంవల్శకాని అది 
సాధ్యంకాదు. అది (శీ ఆరవిందుల పూర్శయ*గ సాధన 
వల్శనే సాధ్యం అవుతుంది. 


సత్వ్యస్వరూపం 


(శీ అరవిందులు ఇంగ్బీషు ఛందస్సులో అన్ని 


రకముల పద్య రచనలను చేయగలిగి నప్పటికినీ బ్భాంక్‌ 


ఓ 


బ్య కత 
ప్రతీక 


వెర్స్‌ లో వారు సిద్వహస్తులు. వారి మహాకావ్యం 
సావ్మితి అంతా బ్ఞాంక్‌ వెర్స్‌లోనే (వాశారు.. వారి 
బ్బాంక్‌ వెర్చ్‌ మిలన్‌ మహాకవి (వాసిన బాంక్‌ 
ఉం న. 
వఎర్స్‌తో కొంతవరకును, "టెన్నిసన్‌ మహాకవి (వాసిన 
బాంక్‌ వెర్చుతో కొంతవరకును పోలి ఉన్నప్పటికి! 
ఎస్‌జాంబొవుంట్‌ లేకుండా అనగా ఒక పాదంలోని 
భావం తరువాత పాదానికి పరుగెత్హకుండా ఏ పాదాని 
కౌ పొదర స్పయంసమృద్భముగా ఇటుకలు 
నట్యుండడం వారి కవితా విశేషం. 


స ర్చి 


కాగా మరొక గొప్పగుణంకూడా వారి కవి 
త్వంలో ఉంది. అనుష్ముఫ్‌ ఛందస్సులో వాల్మీకి 
మహాకవి _సాధింనినట్ళు శీ అరవిందులు బ్శాంక్‌ 
వెర్స్‌లో మంత ప్రభావం యిమిడ్చారు. 


దివ్యానుభూతి పొందిన కవికి ఆ అనుభవ 
(పసారానికి భాష ఒక (పతిబంధకం కాదని (కీ అర 
విందులు తమ విశ్చరావ్యం అయిన సావి తిద్వారా నిరూ 
పించారు. 


(వపంచ సాహిత్యంలో శాశ్వతంగా ఏదయినా 
కావ్యం నిలవడానికి నాలుగు లక్షణాలు కావాలి. ఒకటి 
అంతర్చర్శనము. _ రెండు, మానవ సనాతనధర్మంతో 
సంబంధము. మూడు, సహజంగా నబీవంగా 
రంగా కదిలే పాాతపోషణ. నాలుగు, ఆత్మగుణం 
అనగా కవియిక్క ఆత్మ అనుభవించిన దానిని పాఠ 
కుని ఆత్మకు అందించకలిగీ గుణం. 
గుణాలూ. (శీ అరవింద 


అమ 


ఈః నాలుగు 
విరచిత సానిితిలో పుష్క 


అంగా కనీపిసు న్నందువల్ల రః మహావిశ్వకావ్యం 
వావి రా శ 
శాశ్వతంగా పపంచ సాహిత్యంలో నిలుస్తుందనడలలో 


సందేహం లదు, 





రైలాగి౦ది 
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జొమున్‌గాంప్‌ స్టేషన్‌ మాష్ట్టరు హడావిడిపడు 
తున్నాడు. దిగువనుంచీ వచ్చే ఎక్స్‌! సెస్‌ 

ఇ ఆ 
ఆలస్యం అయింది. ఎన్నడూ లేనిది ఆ రోజు జనతా 
గెట్‌ సృ్నముకి వస్తున్నది. ఎక్సెస్‌ బళ్ళ 


కాసింగు వున్నదిఅం కు "స్పేషన్‌మాప్పరు మామూలు 
కంటె హుందాగా అగుసిస్నాడు. పాయింటుకొట్ట 
టాస్‌లె ను మెయిన్‌ల్నెన్‌తో కఠిపేశాడు కూలీ, 
ఆలస్యంగా వచ్చినందుకు శిక్షగా ఎక్స్‌ పెస్‌ టాప్‌ల్సెన్‌ 


మోదకు రావడా నికీ సిగ్నలుస్నెకి లేచింది. ఆకుపచ్చ 


జండాచుట్సి ఎడంచేత్నో పట్టుకుని కుడిచేత్నో ఎ్యార 
జండా విదిలించి. పట్టుకుని ష్ఫాటుఫారం అంచున 
వ ఇ న. 
నిలబడ్డాడు స్టన్‌ మావ్మరు. 
కూలీ ఎవర్న్నో కేకేసి పిలుస్తున్నాడు, “అరే 


సజ్నూ...! నీ పంట పండిందిలే యివ్యాళ, ఎక్స్‌ పెస్‌ 
'తాసింగుంది...రా...దబ్బున రాల 


స్టేషన్‌ బయటు చెట్టుకింద తున్వాలుపరుచు 
కుని పడుకున్న స్మా లేచి 
పక్కనున్న 'పెద్దబుట్ట నెత్తుకుని గబగబా అడుగు 
లేసుకుంటూ ప్నాటుఫారంమాదికి వచ్చాడు. బుట్ట 
నిండా నేరేడుపళ్ళు నలుపూ నీలం కలబోసిన రంగులో 
మెరుస్తున్నాయి. ఆప్పటికే ఒక అరడజనుమంది 
పీల్లలు నేరేడుపళ్న తట్లలతో అక్కడకు చేరారు. 

6. న్‌ ఉట 


చువ్వాలు తలకు చుట్టి 


జామున్‌ గాంద్‌ "స్ట్రేషను అంఘే ఒక చిన్నగద్‌, 
చెండు వేపులా వరండా. ప్పాటుఫారంమోద రెండు 
మూడు చెట్టు, ఒక సిమెంట్‌బల్న, మెయిన్‌ ల్చెన్‌, 
ఒక టాప్‌ ల్నెను...అంతే. బుకింగ్‌ 
టిక్కెట్టు కలెక్టరు, "స్టేషను మాష్టరూ 
ఒకడే. పాసింజరు బళ్ళు మాతమే అక్కడ 
తాయి. రోజుకి మూడు బళ్ళటూ, 


వెడుతుంటాయి. ఎక్స్‌ పెన్‌ 


క్కు, 
అన్నీ 
ఆగు 
మూడిటూ 


బళ్ళు పాటు ఫారం 


మోద స్టేషనువూష్ట్రరు నూగించే అకుపచ్చజండా 
చూసీ చూడనట్టు ఠీవిగా సాగిపోతుంటాయి.. ఎప్పు 
డన్నా అరుదుగా ,[కాసింగు జరుగులేనో లేక ల్బెన్‌ 
రిపేరులో వుంకేనోతప్ప ఆగే పనిలేదు వాటికి. 
వేసంగిలో ఎక్స్‌ పెస్‌ ఆగిందం టే నేరేడు పళ్ళమ్మే 
పిల్లలకు పండగే. ఒక్కకిటికీ దగ్గరే బుట్టృఖాలీ 
అయిపోతుంది. ఆ 
దొరబాబులుంటారు. వాళ్ళకి మసాళామిళాయించిన 
నేరేడుపళ్ళరుచిఅన్నా, తిన్న తర్వాత నాలుకజాపి నీలం 
రంగుచూచి నవ్వుకోవడంఅన్నా చాలా యిష్మృంఅని 
పావలాకు పదికాయలిచ్చినా 
తేలిగ్మా కొనేయగలరు. పాసింజరు ర్నె త్ళట్టాకాదు. 
అందులో వుండేది కొద్విపాటి దూరాలు పయనించే 
పల్చెటూరి వాళ్ళు. వాళ్ళకి నేరేడు పళ్ళుకొని తినాల్సిన 
అవవరం కలగదు. ఆ రుచి వాళ్ళని (పత్యేకంగా ఆక 
ర్పించదు. అధవా ఎవర్షెనా కొనాలనుకుని పిలిచినా 
పావలాకు పది అంటే నోరు తెరుస్తారు. కొంత 


బళ్ళల్మో పెద్ద పెద్ద పట్నాల 


ఆ పిల్ణలకు అలుసు. 


మంది- కనురుతారు. మరికొందరు గీసిగీసి  బేరమాడ 
తారు. నోట్నో  వేసుకుచూసి కొంటామంటారు. 


అందుకని పాసింజరు బళ్ళంచే అమ్ముకునే సిల్గలకు 
గిట్టదు. కానీ తప్పదుగదా! అందుకే ఎప్పుడో రాక రాక 
వచ్చే ఎక్స్‌ పెస్‌కోసం ఎదురు చూస్తుంటారు. 
బండిమోత దగ్శరవుతున్నది. అప్పటికే 
క్యురాళ్ళు ప్మాటుఫారం దిగి టాపుల్టెన్‌ న్నైవుకుపోయి 
చుట్కపక్కల పోటీ లేకుండా అనువ్నెన చోట్ళు 
చూసుకుంటున్నారు. సజ్బూ ష్భా టుఫారం మధ్య నిల 
బడ్డాడు. మిగిలిన క్మురాళ్ళవంకచూచి తన వయస్సు 
గుర్తుకువచ్చి కొంచెం సిగ్గుపడ్డాడు. వాళ్ళందరూ 
తన కొడుకు భోలా యీడువాళ్ళు. భోలా అవిటివాడు 
కాకుండావుంే తనబదులు బుట్ట తీసుకుని యిక్కడ 
నిలబడి వుండేవాడు. అవిటి తనమేకాదు...తన ఖర్మ 
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ర్నెలాగీందిీ 


కాకపోతే...పదేళ్ళ భోలాకు పుట్టుకతోనే మూగతనం 
కోడా (పసాదించాలా భగవంతుడు...సజ్నూ మనస్సులో 
ఒక్కసారి సన్నగా కలుక్కుమన్నది. 

ఎక్స్‌(పెన్‌ వస్తున్న చప్పుడు పట్టాలమోద 
దణదణలాడుతువ్నది అటుకేసి చూశాడు 
ఇంజను పొగ సరిగా కనిపించడం లేదు. ఈ యింజన్ను 
పాడుగాను సరిగ్మా కనిపించేటట్ను పొగా వదలవు, 
పొత యింజన్మలాగా చెవు లదిరిపోయేట్ట కూయనూ 


అజ్మూం 


కూయవు...ఇక చప్తుడుకూడా లేని యింజన్ను 
వచ్చాయం కే యింకా యేమన్నా వుందా అను 
కున్నాడు సజ్మూం 

బండి స్పేషన్‌లోకి వచ్చింది. మామూలుగా 


బాణంలా దూసుకుపోయేది అక్కడా యిక్కడాగాక 
నట్ట డివిలో జామున్‌గాల్‌ స్టేషన్‌ లో పట్టుబడి 
పోయింది. లావాటి దొరచుట్సకాలుస్తూ ఎత్నెన 
కిటికీలోనిందీ ఆంగ్యో యిండియన్‌ (గ్లైవరు 
"స్ప్రేషన్‌ మాష్టర్‌ వంక కొంచెం చిరాకుతో చూశాడు. 
"స్టేషనుమాష్ట్టరు. చేతులో ఎ(రజండా నెత్తురులా 
మెరుస్తున్నది. కీచుమని చప్పుడు. చేసుకుంటూ 
బండీ ఆగిపోయింది. బండిలో [పయాణీకులు తలలు 
బయటకు పెట్టి యిక్కడ ఆగామేమిటాఅని. వింతగా 
చూస్తున్నారు. 


ణ్‌ొ 


న అటూ యిటూ తచ్చాడుతూ ఒక ఫన్‌ 
క్లాస్‌ డబ్బాదగ్గరకు చేరాడు. కిటికీలోంచి ఒకదొర, 
దొరసాని నేరేడుపళ్ళవంక వింతగా చూడసాగారు. 
అనుభవంకల సజ వెంటనే బుల్టదింసి తొందరగా 
రెండాకుల్నో పరు పెట్టి మసాలాపొడివల్సి గలపరించి 
చెలెకటీ అందించాడు. దొరసాని ఒకటి తీసుకుని 
నోట్యో వేసుకుని చప్పరించి గింజవుముసి దొరతో 
యేదో నవ్వుతూ అన్నది. దొరకూడా తినడం [పారం 
భించాడు. సజ్నూ అక్కడే నిలబడి చూస్తున్నాడు. 
ఇద్సరి చేతుల్నో ఆకులు ఖొళలీ అయిపోయాయి. మళ్ళీ 
పఏపరెౌక పాటం అందించాడు సజ్ఞూ, అవి తీసుకుని 
అతను పర్సుతీసి రెండురూపాయలకాయితం అందించి 
చాలా అన్నట్టు చూశాడు. కాని దొరసాని ఏదో గట్టిగా 
అనడంతో మరొక రూపాయికాయితంకూడా యిచ్చాడు. 
అవి జేబులో భ్యదపరుచుకుని రెండు చేతులో వాళ్ళకు 
దణ్మం పెట్టి ముందు సాగిపోయాడు మరొక కిటికీ 
దగ్గరకు సజ్బా, 


2] 


కాసేపట్టోనే బుట్ట ఖాభీఅయిపోయింది. సందె 
వేళ పాసింజరు వచ్చేవేళదాకా తారట్టాడాల్సిన అవ 
సరం తప్పిపోయింది. 


జనతా దిణదణా దూసుకుపోయింది, నమ్మ 
దిగా ఎక్స్‌ పెన్‌ కూడా బయల్బేరింది. 


సజ్మూ డబ్బులు తీసుకు లక్క పెట్టుకున్నాడు. 
మొత్తం ఆరు రూపాయులస్నెన చఛీరింది. మామూ 
లుగా ఆ బుట్టృకు రెందు రూపాయలకం టె ఎక్కువ 
అనుకోకుండా ఎక్స్‌ వెస్‌ ర్నెలాగడం, 
బంగారంలాంటీబేరం తగలడంతో సజూకు బుట్టలో 
ఖాళీఅయిన బరువుకంట మనసుతో భారం మరంత 


వచ్చేవికావు. 


తేలికయింది. డబ్బు జా్యాగత్త పెట్టుకుని తలమోది 
పాగా నిదిల్చి బుజానవేసుకుని ఖాలీబుట్టతో యింటి 
దోవ పట్టాడు సజ్తూ, 


ఆ లకన్‌ ఇ గ. బడ్న ఇ, 
గూ లం వ మాల్య నిన్హుగా 
సర్చు కుంటున్నారు. తంకొ పూర్చిగా 


అమ్ముడు పోని 


నాళ్ళు అటూ యిటూ తారట్యాడు తున్నారు. 
స్టేషన్‌ పక్క నేవున్న వాగువెంబడి మైలు 
నడిస్పేగాశీ వూరు తగలదు. సజ్నా బుట్ట నెత్తిమీద 
తగిలింమకుని వాగువంబడి ఎగుడుదిగుడు రొళ్ళి 
మీదుగా నడక సాగించాడు. కింద కాళ్ళు కొలు 
తున్నాయి. సప్పెన సూర్వుడుకూ డా బుట్ట చిల్లు 


ల్నోంచి చురుక్కున పొడున్తున్నాడు. వాగులో యిసుక 
మేట. వేసుకువోయింది, సజ్మూూకు సన్నగా కడుపులో 
కాలుతున్నది. పొద్దున్నే రెండు చపాతీలు మిరపకాయ 


నుష్వుతో నంచుకు లిన్నాడు...అంచే. మామూలుగా 
నష ప్న న ల సమం సగ క్‌ 
అయిజీ యూవే అవ్వ్చుడు. స్పృషన్నో ఎవరటగ్గర్నో 


బన్నీలో సొతాళించిన సనగలో కొనుక్ష్కునితిని యిన్ని 
మంచినీళ్ళుతాగి చెట్టుకింద చేరగిల పడేవాడు... కానీ 
య౫ా రోజు అలాకాదు. ఇట్టాంటిరోజు ఎప్పుడోగానీ 
రాదు. జేబులో డబ్బు గుర్తుకువచ్చి సజ్మా ఆకలీని 
గిదివోటు,  వడిగిలి సాగింది. వాగుళో యిసుక 
పొరలు సారలుగా గాలివాటున సాగిపోతున్నది. 
ఊరుదగ్శర పడింది. ఊరిచుట్నూ నేరేడు 
చెట్టు, అందుకే అవూరు జామున్‌గాంవ్‌ అయింది. 
చెట్లకింద మంచాలమీదపడి ని్మిదపోతున్నారు. జనం. 
ఎత్నె్నెన మట్టి దిబ్బలమీద పెంకులుపరివిన మిద్శెలు 
లేకపోతే గోధుమగడ్నితో నేసిన యిళ్శుమ్యాతమే ఆ 
పూళ్ళో వున్నాయి. అక్కడ డబ్బున్నవా శ్చెవరూ లేరు. 


భారతి 


ఉన్న ఒకరో యిద్దరో వందహ్నాళ్ళలోవున్న పట్టణానికి 
తరలిపోయారు. మోతుబరిర్డె తులు. లేకపోవడం 
వలన ఎవరిపని వాళ్ళదే. అదే వాళ్ళ కాధారం. నేలంతా 
ఎగుడు దిగుడుగా వుంటుంది. ఎక్కడచూసినా రాతి 
తుప్పలే. వాగులోకి నీళ్ళుమళ్చితేతప్ప సాగుబడికూడా 
అంతమా[ తమే. వాళ్ళ బటుకుల్నో ఎక్కువభాగం ఆ 
చెట్టకింది మంచాలమోదే గడిచిపోతుంది. 


సజ మంచాలమీద హుక్కాగొట్టం చుట్టూ, 
కూర్చున్న ఒకరిర్బర్ని పలకరించి కొంచం ముందుకు 
సాగి తనయింటియందున్న రావిచెట్టుకింది దేవుడికి 


దణ ౦పెటి వెనక్కి తిరిగాడు. 
౯ ఉం 

పదేళ్ళ భోలా అంతయుండలో చూరుకింద పాటి 
మట్సిగోడ నానుకుని చేరగిరిబడ్డాడు. వాడు నడవ 
టానికి ఆసరాగావుండే క్మర ఒకపక్క ఎప్పుడూ తోడుగా 
తిరిగేకుక్క రాణి ఏదో సానుభూతి 
చూపిస్తున్నట్టు పదుకున్నాయి. లోపలనుంవీ పూనవ్‌ు 
గొంతు కరుకుగా వినిపిస్తున్నది. కణంలో పరిస్తితి 

టీ ల యె 
అర్జ్యంచేసుకున్న సజ్బా నీరుకారిపోయాడు ఆ రోజు 
నాలుగురాళ్ళు ఎక్కువ గిట్బెన విషయంగానీ, మధ్యాన్నం 
ళా లు 


మురలొకప క్ల 
నకి 
ల్‌ 


తిండికి యింటికి రాగలగడంగానీ అతనికేమీ ఆనందం 
గొల్ప్బడంలేదు, మనిషి అలికిడివిన్న రాణి లేచినిలబడి 
సజ్నాని చూసి తోకాదీంచడం మొదలుపెట్టింది. అల 
వాటుగా సాయంకాలం కాకుండా సపెందరాడే యింటికి 
వచ్చిన తండిని చూసి మిలమిల 
లాడాయి. వాటు మాట్టాడేదీ, చూసేదీకూడా ఆ కళ్ళ 


భోలా కళ్ళు 
తోనే. సణ్నాక్కి రాణికీ ఆ కళ్ళంఠటే మిక్కుటమ్మెన 
(పేమ, ఆప్యాయాతాను. కానీ సవతితల్శి పూనవ్‌ుకి 
వాడంమే అసహ్యం, వాడంటేనేకాదుు ఆ వూరు, 
మనుషులు రాణి, అఖరికి సజ్నూఅన్నా కిట్టదం కే 
అతిశయోక్షికాదు. 

లోపల్నించీ _దీవనలు యింకా వినిపిస్తూనే 
వున్నాయి. సజ భోలాముందు కూర్చుని చేతుల్నో 
దగ్గ రకుతీసుకుని “అన్నం _ తిన్నావా'అని అడిగాడు 
తల అడ్డంగా తిప్పబోయి మళ్ళీ జొనని తల వూచాడు 
భోలా. దొంగతనం పసిక శేసినట్ట్ళు రాణి ఒకసారి 
అరిచింది. 


తాను తొందరగా యింటికెందుకు వచ్చానో 


చెబుతున్నాడు సజ్నా. ఇంతలో పూనవ్‌ బయటికి 
వచ్చింది. చూడటానికి పున్నమివెన్నెలలాగా మనో 
హరంగానే వుంటుంది. కానీ గొంతుమా తం అమా 
వాస్యర్యాతి స్మశానాలలో నక్కలుపెష్టే వూలలాగా 
వుంటుంది, 

“ఏం ! యింత పెందరాడే వచ్చిపడ్నావేం! ఈ 
పూటయినా. రెండురాళ్ళు  పట్టుకొచ్చావాలేదో! ఈ 
కొంపతో వేగలేక చస్తున్నాను. స్పెగా యా అవిటి 
వెధవొకడు...వాడికొక కుక్క...ఈ చీర చూడు... 
ఎట్మా  వెలిసిపోయిందో! వచ్చేవారం. సేళ్‌బీని చీర 
తెమ్మన్నాను. మరి డబ్బులెల్జ్హా పట్నకొస్తావో... 
అంతా చేతకానితనం... ఇంతశీ నిన్నని ఏలాభంలే ! 
అంతకమంచి వూర్చించితెద్భి వా అడివిలో పడేశాడు... 
మాఅయ్య'అంటూ ఏకబిగిని లోపలికి 
తిరిగిపోయింది పూనమ్‌. 


మాటా దేసి 
ఠఉు 


మామూలుగా చీకటిపడ్డాక 
సజ్నూకి యీ మాటలువినే అవశరం వుండేదికాదు. 
సత్తు తపేలాతో నీళ్ళు కాచుకుని స్నానంచేసి రెండు 
రొట్టి లో అన్నమోతిని పడుకుని గుురుపెళ్ళేవాడు. 
క ర్మాతివేళనో బుద్నిమళ్ళితే పూనవ్‌) న్మిద లేవ 
గొట్బిది. కానీ పొద్దస్తమానం యింట్కో్లోనే పడుండే 
భోలా ఆవెవచోవ్యాఘాతాలకు ఎరకాక తప్పదు. అది 
తెలియకకాదు...తెలిసికూడా తనేమూ చేయలేనందుకు 
అప్పుడప్పుడు చింతిస్తుండేవాడు సజ్మా, 


యిం టికీవచ్చే 


నీరవంగా లేవి నిలవబడి కొణుకుకు చేతులం 


దించి తీసుకుని లోపరికివెళ్ళాడు. రాణి చేతికరను 


ఒకవేపు కరిచి పట్టుకుని ౦౫ డ్చుకుంటూ ఓ్‌సుకు 
వెళ్ళింది. 
ళా 
శ త త్త 
ఎండలు ముదిరాలయి. వొగుఓఒడ్డున యిసుక 


చెలమలలో మంచినీటి వూటలో బిందెను నింపు 
తున్నాడు సజ్నూ. 

ఎవరికోసమూ _ ఆగాల్సిన పనిలేని ఎక్స పెస్‌ 
జామున్‌గా౮వ్‌ స్తేషనుదాటి దర్జాగా యాల వేసు 
కుంటూ సాగిపోతున్నది. 


బిందె నిండింది. చేత్తో బిందెకంటిన యిసక 
తుడిచి బుజాన పెట్టుకుని వూరివ్నైపు నడక సాగిం 
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ర్నెలాగి0ది 


చాడు సజ్నూ. ఒక్కసారిగా చలగాలి సోకింది. చిరుచెమట 
పట్టిన వంటికి చల్చగాలి సుఖాన్నిగ్‌ రిపింది. తల 
"ప్నెకెత్హి చూశాడు -- అకాశంలో మెరుపు సజ్మూ 
కళ్ళల్నో తళుక్కుమంది. ఒక్కసారి ఆనందంనిండింది 
అతని గుండెల్లో. ఈ యేడు కాన్న తొందరగా వాగు 
నిండితే పొలంసని మొదలెట్టాచ్చు. నాలుగు గింజలు 
రాలుబడనుతే ఏడాదల్నా కడుపునిండా తినొచ్చు - (పతి 
యేడూ అలా వుండదు. ఒక్కొక్కప్పుడు సాలు 
సాలంతా అర్జ్భాకలితో గడపడమే. 


మంచినీళ్ళ కీ సాగుబడికీ ఆ వాగొక్క కే ఆధారం. 

అందులోనించీ చిన్నచిన్న మళ్ళ లోకి నీళ క్కించడానికి 
మ. సరి. 

పడ్నేశవు పడేవాడికే తెలుస్తుంది. వాగు పూర్తిగా 

నిండితే మళ్ళలోకి నీరెక్కుతుంది. ఎగువన కురిసే 
వర్నాన్నిబట్టి వాగునిండుతూ వుంటుంది. 


సన్నగా సొగినగారి సెలలువేసుకుంటూ సుళ్ళు 
తిరుగుతూ సాగిపోతున్నది. కొండలమీద చక్కగా 
నిలువుగా పెరిగిన చెట్లన్నీ గలివాలుకు లయబద్దంగా 
తూగుతున్నాయి, 

బిందెలో నీరు కొంచెం పారబోసి దుమ్ము పడ 
కుండా తలగుడ్న వా సెనగట్టి పరుగులాంటి నడక 
సాగించాడు సజ. ఇంటిదగ్గర బిందె దించేసరికి 
మళ్ళీ కొంచెం చెవుట పట్టినట్టనిపించింది. 


ఒకసారి బయటకువచ్చి వెరజూచాడు. 


వావ్‌ 
పీల చేతకాక 
రం. 


చిన్న 
ముఖవుంతా పులుముకున్న కాటుక 
లాగా వున్నాయి ఆకొశంమోది వుబ్బులు, నాలుగు 
వేపులా కొండకొమ్ముల మోదనుంచీ కమ్ముకుంటూ 
వచ్చిన మబ్బులు లోయలోని వూళ్ళమాద చిక్కటి 
నీడలు పరుస్తూ ఎక్కడ ముంచెత్తుదామాఅని తహ 
తహ లాదుతున్నాయి. 


చూస్తుండగానే గులకరాళ్ళు దిమ్మరించినట్ళు 
చినుకులు పడసాగాయి. 


అంతవరకూ పాలం సాగుబడిని, తిండిని గురించి 
ఆలోచిస్తున్న సజ్బూకి నేరేడుపళ్ళు గుర్తుకువచ్చాయి. 
హనాత్తుగా అతనికి కలవరం కలిగింది. వెంటనే 
దొడ్శాకివెళ్ళాడు. నేరేడుచెట్టన్నీ విరగ కాచివున్నాయి. 


ఆకు ఆకుకీ కాయవంతున చెట్లన్నీ పచ్చగా నీలంగా 
కనబడుతున్నాయి, 


చినుకులజోరు హెచ్చింది. దానికితోడు గాలి... 
కొంచెం సేపటిలో కాయలు దింపకపోతే రాలి చితికి 
పోతాయి, లేదా సెచ్చూడిపోతుంది 
పాలవుతుంది, వాగు నిండటం దేవుడెరుగు. ముందీ 
అవాంతరం తప్పించాలి. 


అంతా నేల 


పూనవ్‌ని పిలిచాడు. సమాధానంగేదు. లోప 
లికి వెళ్ళిచూశాడు. భోలా వెదురుబద్వల కిటికీలోంచి 
చేతులు చాచి చూరునీళ్ళ తడుపులో ఆనందిస్తున్నాడు. 
రాణికూడా అటూ యిటూ గంతులేస్తున్నది. పూనవ్‌ఎ 
ఎవరింటికో వెళ్ళినట్ళుంది. వెంటనే ఒకచీర్య పొడు 
గాటివాసం తీసుకుని భోలాని రమ్మనిపిలివాడు సజ్నూ. 
నేరేడుకాయలు దింపాలంశే చెట్టుకింద యిద్సరు 
మనుషులు వెడల్సాటిగుడ్డ రెండువేపులా పట్టుకుం శే 
ప్తెనించి వాసంతో కాయ రాల్బారి. అప్పుడే కిందపడి 
చితకకుండా, మట్టి అంటకుండా 
కాయ బుట్టలో మెరుస్తూ కొనేవాళ్ళ కళ 


కంటికి నదురుగా 

, నాకర్షి 
స్తుంది. కొని రెండోపక్క పట్టడానికి పూనన్‌ 
లేదు.సజ్నూ చీరను ఒకపక్కవిశాలవ్మెనవెటు_ కాండాని 
కున్న మేకుకు కట్టాడు. రెండవపక్క భోల౮ా చేతి 
కిచ్చాడు. భోలా వూతక్యరను ఒక వంకకింద మోసపు 
కుని. రెండుచేతులు బారజాచి చీరను ఎడల్పుగా 
పట్టుకున్నాడు. చెట్టుక్‌"మ్మలగూడు మధ్య 
కెక్కి కూర్చుని కాయలు మొటలు 
పెట్టాడు. 


సజ్మా 


ఐదల్బడం 


చినుకులు జల్జయి ఒర్బు కడవలితగా మౌరింది, 
రాణికి వర్షంఅంపే భయం. ఇంటి వాకిట్యోంచి 
వర్నంవేపు చూసి అరుస్తోంది. వడిగా వీస్తున్నగాలి 
తాకిడికి భోలాకు కింద పట్టు నిలనడంలేదు. స్పై నుంచి 
కాయలు చీరలో పడుతున్నాయి. గాలికి కొన్ని రాలి చీరకు 
దూరంగా పడిపోతున్నాయి. 


చిక్కటివానతెరలు చుట్టుకుని కొండలు తమ 
నగ్నత్వాన్ని కప్పి పుచ్చుకుంటున్నాయి. భోలా బట్టలు 
తడిసి వంటి కంటుకుపోయాయి. 


సజ్ఞూ చెట్లు దిగాడు-చీరలో కాయలు ఇంటో 

జ లు య 

పోశాడు...తర్వాత యింకొక చెట్టు...మరొక చెట్టు... 

యిలా మొత్తంమిద అన్నిచెట్టు కాయలు చేతన్లై నంత 

వరకూ రాల్పాడు. అవన్నీ యింట్నో 
పెద్దకుప్పగా పోగుపడ్డాయి, 


ఒకమూల 


౭3 


భారతి 


బట్టపిండుకుని తల తుడుచుకున్నాడు సజ్మూ. 
భోలాకుకూడా తడిబట్టలు విప్పి పొడితుండుగుడ్న 
చుట బెట్టాడు, 
[మా 0౨ 


ముసురుకున్న _ వుబ్బులకి తోడు చీకట్టు 
కమ్ముకువచ్చాయి... దీపం నెలిగివ్వా నునుకున్నాడు 


సజ్నూ. తీరాదవూస్పే దీపంబుడ్డిలో కిరసనాయిలు 
అడుక్కి చేరుకుంటున్నది. గూట్ళో అగి ప ళ్ళైకూడా 
నెమ్ముకుని నిప్పు రాజుకోలేదు, 
నే ఖ్‌ శ 
వాన నిమ్మదించేసరికి 


వస్తూనే వురొకవాన వచ్చినట్టయింది. 


పూనవ్‌ు వచ్చింది. 


“థీ...భీ...పాడుకొంప...పిడువూరు. ఎండలు 


తగులట్బుతుంటాయి. వానలు ముంచిత్తుతుంటాయి. 


9 వీ అ ష్‌ 
ఇక్కడంతా సిరి ఒరికి బొతున్నట్ను ... నూ అయ్య 
వూరికెల్నాం రమ్మంటే ... ఎక్కడలేని రోషం, ఈ 


కుంటివాడొక గుదిబండ నా మెడకు. ఎందుకూ పనికి 
రాడు. ... ఇంతకీ నేరేడుపళ్ళు నీళ్ళపాలు చేశావా ... 
ఏదన్నా జ్యాగత్నపడ్డానో అని అడిగింది-- ఒకమూల 
చింకి చాపమోద _ భోలాను పడుకోబెట్టి 

కూర్చున్న సజ్నొను. జవాబు చెప్పలేదు సజ్నూ. 


పక్కన 


“ఇంతసేపూ యెక్కడ తగులడ్డా వే నువ్వు 
లేచి నుంచున్నాడు. మామూలుగా అయితే మాటాడే 
వాడు కాదు. కొని 6జవా రోజు ఎందుకో అలా లేదు. 
బతుకంతా తన చేతువ్నోంచి జారిపోయి పగ్గాల్షే ని 
బండిలా పడిపోతున్నట్టున్నది దాని కిష్టృంవచ్చి దోవలో. 

లు ట్త్రి వ 
ఏదో రెండులొ ఇ్బెలుకార్చి తన ఎఎంహాన పడేస్తుం 
దన్న వుడ్చేశ్యంతో మూడేళ్ళ[కితం పూనవ్‌ఎని పెళ్ళా 
డాడు, వయస్సులో కొంత తేడాన్సన్నమాట వాస్తవమే 
కానీ అది అంతబాధాకరవ్నెన విషయంకాదు. ఎటొచ్చీ 
దానికి మనసులేదు... 

సజ్నూూ (పశ్న విని పూనవ్‌) నిర్హాంతపోయింది. 
ఏదో కొత్తగా అగుపిస్తున్నాడు. 

*“ఆ౮౧...ఆ౯...మహారాజలా నిన్ను కూచుండ 
బెట్టి "సేవ చేయడానికేగా నేను...యెక్కడికి వెళ్ళ 


డానికి వీల్ళేదాయె. 


మాట పూర్తికాకుండ నే చెంప చెళ్ళుమన్నది. 
కళ్ళలో నీళ్ళు తిరిగాయి. ఆశ్చర్యంతో, దుఃఖంతో నోట 
మాట రాలేదు. 
“ఛీ... నిన్నుచేసుకున్న పాపం నాది..*అంటూ 
చూరులో సాతగోవాం దుఠిసి తలమీద వేసు 
కుని ఆ వానలో బయటకు వెళ్ళిపోయాడు. 


సూ 
చే 


“ఇదంతా నీమూలానే ముదరష్ముడా.,.” 


ఎవరిని గురించి అన్నదో భోలాకు తెలుసు. 
వాడి దురదృష్టం ఏమం'ే వాడు వినగలడు. అర్భం 
చేసుకోగలడు. బాధ పడగలడు. ఆనందించగలడు... 
అవసరవ్మె తే...; 


పడుకున్నవాడు లేచి గుద్దతో నేరేడుకాయలు 
తుడువడం మొదలు పెట్టాడు. 

రతి ఎప్పుడొచ్చాడో యేమో తెల్లాగేసరికి 
నేరేడుపళ్ళు బుట్టలో నింపుకుని స్టేషనుకి (పయాణ 
పూనవ్‌ మాద్నాడలేదు. 
ఏతెల్బనారుజామునో కునుకుపట్సిన భోలా యింకా 
లేవలేదు. సజ్నూ బయలుదేరాడు. పదడుగులు వెళ్ళాక 
లోపలినుంచీ అరుస్తున్నది పూనవ్‌ఎ. 


మవు తున్నాడు సజ్మూ, 


“అన్నీ అమ్ముకురా.. ...ఇంకా యింటినిండా 
పడున్నాయి! 


మాటాడకుండా నడిచాడు సణజొ 


టె ణ్‌ 


వంత కా ఎల్‌ క్‌ 

వర్షంవల్శ సణ్మా దొడ్భో చెళ్ళేకాదు. ఊళ్ళో 
వాళ్ళందరూ కాయలు రాల్సారు, కొన్ని పండినవ్నః 
కొన్ని పచ్చివి...స్మే షనులో ఎక్కడచూసినా నేరేడు 
కాయలమ్మే పిల్న లే మధ్యాహ్నమెనా 
న! అక్ష గాస్‌ బ్‌, అల్ని 
సూర్యుణ్మ్మి కట్టిపడేసే వుంచాయి. మబ్బులు. సన్నగా 
తుపర పడుతూనే వున్నది. 


యింకా 


రాతి న్నిదలేక తిండిలేక తలదిమ్ముగా 
ఒళ్ళంతా నీరసంగావున్నది సజ్బూకి. అట్టాగే సాయం 
కాలందాకా నిలబడ్నాడు. పాసింజర్భు వచ్చాయి... 
పోయాయి. బుట్ట లో సగంకూడా తరగలేదు. ధర 
కూడా మవామూలుకం పె సగమే కిట్టుబాటయింది. 


నీరసంగా కొంపకి చేరాడు. మాట్మాడకుండా 


2ై్య్మ 


శ్నెలాగింది 


డబ్బులుతీసి పూనమ్‌ చేతికిచ్చాడు. ఏకళ నుందో 
పూనవ్‌ఎ) వెంటనే రెండు రెళ్ళెలు కాల్చియిచ్చింది. 

రాతి మళ్ళా జోరున వాన మొదలయింది 
వానలో తడిసిపోతున్న చెట్లఆకులు రొద పెడు 
తున్నాయి, 


భోలా కుక్కని నిమురుతూ ఒకమూల పడు 
కున్నాడు. కుక్కి మంచంలో నడుం వాలుస్తూ సజ్మూ 
అనుకున్నాడు... .“రేస్టెనా ఒక ఎక్స్‌ పెస్‌బండి ఆగితే 
బాగుణ్ము. అనుకోవడంకాదు. స్నెకే అన్నాడు. 


“రేపో ఎల్లుండో 0౫ా కాయ లమ్ముడుకాక 
పోతే పాడ్నెపోతాయి. ఎలాగోలా ఎక్స్‌ పెన్‌ ఆగేట్టు 
చూడకూడదూ'అంది పూనమ్‌. 


“అది మన చేతుల్నోవుందా యేమిటి..” 


“స్టే షన్‌ మొష్ట్పరుబాబుని బతిమా ల కూడదూ 
కొంచెంసేపు ఆపించమని...పెద్దవాడుగదా!... 

ఒక్కక్ట్మృణం సజ్యూూకి ఆ సలహా నచ్చింది. కాని 
వెంటనే తెలిసివచ్చింది స్టేషన్‌, మాష్ట్టరేమీ చేయలేడని* 
ఒకసారి ఎక్స పెస్‌బండి గార్ను ఎడాపెడా దబా 
యిస్తుంపటే మాటాడకుండా తల దించుకున్నాడు, 
ఈ వూళ్ళో వున్నవాడేగదా స్టేషన్‌ మాష్టురు. ఆయన్ని 
వూళ్ళోవాళ్ళు తప్ప బయటివాళ్ళెందుకు. గౌర 
విస్త్కారు...అది జరిగే పనికాదు. ఏదన్నా '(కాసింగు 
లాంటిది వుంటే తప్ప ఎక్స్‌పెస్‌ ఆగదు..ి 

తన ఆలోచనఅంతా నోటితోకూడా చేశాడు 
సజ్బూ. పూనమ్‌ యింకేం మాట్టాడలేదు. నెమ్మ 
దిగా పడుకున్నది. 

రాణి నిద్రపోయినా యింకా నిమురుతూనే 
వున్నాడు భోలా, 

మర్నాడు నేరేడుకాయలు గోతంనిండా పోసి 
మూతిబిగించి తలమోద కెత్తుకుని ఖాళీబుట్ట చేత్తో 
పట్టుకుని బయలుదేరాడు సజ్నూ. ఏదో యింత కడు 
పులో పడేశాడు. కాస్త సత్తువగానే వున్నది. 

బయట యింకా వాన కురుస్తూనే వున్నది. 


శ్రీ 25 


అమ - బళ్ళ బి 
స్టేషనులో (పయాణీకు లాళ్ళేమంది లేరు-- ఉన్న 


నలుగు రయిదుగురూ రేకులకింద కూచున్నారు. 
సజొా కూడా గోతం ఒకమూలపెటి బుట నిండా 
జం షం ళు 


పళ్ళు తీసుకుని గోతం మళ్ళీ కళ్ళే శాడు. కూలీకి 
దానిమోద ఒకకన్నసి వుంచమని చెప్పాడు. 
అక్క డక్కడ మబ్బు పలచబడ్డా సూర్యుడు 
కనిపించడం లేదు. పొద్దున రావాలర్సివ పాసింజరు 
ఆరోజు నాలుగుగంటలు లేటు. అంజు ఎక్స్‌ సెస్‌ 
పోయేదాకా రాదు. అటూ యిటూ కొంచెంసేపు 
తారటా డాడు సజ, 
ర్‌ జ 
ఎక్స్‌(పెస్‌ వచ్చే వేళయింది. సిన్నలు స్నెకి 
లేచింది. స్టే షనుమాష్క్టరు ఆకుపచ్చజండా పట్టు 
కుని ష్టాటు ఫారంమోదకు వచ్చాడు. 
“ఏం...సజ్నా బేరంవున్నట్టు లేదే... 
సజ్మా స్పెకి చూచాడు “వాడిదయ...” అన్నట్టు. 
ఆంకా అల స 
ఎక్స్‌(పెస్‌ గుండె అదిరేట్టు చప్పుడు చేసుకుంటూ 
నిల 
షనుమాష్టరు ఆకుపచ్చజండా 


వస్తున్నది. నిర్మిప్త ౨౦గా దానివంక చూస్తూ 


అలాట్‌. 
బడాడు సజ్తా సే 
య్‌ వ! ళ్‌ 


ముందుకు చాచి పటు కున్నాడు. 
లు 


ర్చెలు సిగ్బలుస్తృంభందాటింది. షాటు 
ఫారంమోాదకు వచ్చింది. ఇంజను దూకుడికి ష్హాటు 
ఫారం వణుకుతున్నది. ఇంజన్నో (డ్జైవరు థీవిగా 


"స్ట్రేషనుమాష్ట్టరు వంక ఒక చిరునవ్వు విసిరాడు. 
ఇంజను ప్పాటుఫొారం రెండోచివర దాటిపోయింది 
సిగ్నలు స్తంభం సమిీపిస్తున్నది. 

సజ దానివంకే కళ్ళప్పగించి చూస్తూ నిల 
బడ్డాడు, తనమీద దాని అధిక్యాన్ని మెచ్చుకుంటూ, 


అలాగే చూస్తున్న సజ్మా ఒక్కసారి చకితు 

డ్నెనాడు. కళ్ళు నులుముకు చూశాడు ...సందేహం 
అకా క అక్న 

లేదు. ఎక్స్‌ పెస్‌ సిగ్నలు స్పృంభందగ్గ ర ఆగిపోయింది. 

“నీయిష్టం నీకు దోవ 

అన్నట్టు 'ప్పెకీలేచి 


సిగ షలుమాతం 


/ 


యిచ్చాను నాదేం తప్పులేదు... 
నిలబడింది, 


భారతి 


సజ్నాకి ఎక్కడలేని బలంవచ్చింది. బుట్టలో 
తరిగిన భాగం నింపుకుని బండివేపు దౌడుతీశాడు. 
బండి చివరిపెశ్ళెలో ఎవరో కేకేశారు. అక్కడ 
దాదాపు సగంబుట్న అయిపోయింది, ఇంకా ముందుకు 
పోయాడు. కాయలమ్ముడు పోతున్నాయి. జేబు చిల్ణ 
రతో బరు వెక్కుతున్నది, రెండు మూడు నోట్ళు 
కూడా చేరాయి. ఇంజను వెనకాలపెట్టిదాకా వెళ్లే 
సరికి బుట్టలో కొద్దిగా మిగిలివున్నాయి. 


ఇంజనుముందు సెద్దగుంపు పోగయింది. జేబు 
బరువెక్కిన సంతృప్తితో అదేమిటో చూద్దామని 
ముందుకు వెళ్ళాడు సజ్నూ, జనం గుంపుగా వుండటం 


వలన ఏంజరిగిందోతెలీడంలేదు. ,.ఏమయితేనేం.. .దేవుడు 
చల్మగా చూశాడు. లేకపోతే (కాసింగు లేకుండా 
ఎక్స్‌(పెస్‌ ఆగిపోవడవేమిటి. .. 

నెమ్మదిగా అక్కడ తన ముందున్న ఎవరినో 
అడిగాడు ఏంజరిగిందని. 

“ఎవరో కుంటిక్కురాడు, కుక్క ర్జైలుకింద 
ఆ స్పెమాట వినిపించలేదు 


౩ లుపటా.లమీది నెతు రు సేషనుమవూష రు 
[హూ ఠు వాని (0 ళు 
చేతుల్ళో వ్మరజండాలాగా మెరిసింది. 





2౭6 


వెలుతురు మొ ర్క 


ని క. శినారెడ్మి 


ఇకా 
హోటళు కన్ను మూయలేదు- 
ళం 
కప్పుల ఆరాటాలు 
ఆర్భాటాలౌతూ 
చిక్కని పొగలో ఊహర్ని గుచ్చుకుంటూ 
నిది)ంచని గుండెల మెళ్ళో హారాలేస్తున్నాయి- 
కిటికీపక్క పలచబడుతున్న చీకటి 
షి ఇల 
దూరంగా చెట్టగర్భంల్‌ సాంద౦మౌతున్నప్పుడు 
నరాల్మో సముదాలు ఇంకనప్పుడు 
ప్రణా ల్ని వెతుక్కుంటూ 
చెట్టుని వుట నీ గాఠిసనూ 
ళు ఆ నా 
వేదనని వారబోస్తూ 
కి్సీ కొట్టుముందో, పుస్తకాలషాపుముందో 
ఎక్కడో ఒకచోట 
ఇంత వెలుగును చూడాలనే తహతహలో 
సర్వాన్ని సమీక్షిస్తూ, సర్వస్వాన్ని పణంగా ఎట్టి 
ఎంత వెరి))గా- సాహనంగా - 
కాళ కి కళ ంటయలఅంటకు నమ్మరు 
ళ్‌ [న్నర 
క నాగజెమువము పొదలుంటాయంళు నమ్మరు 
కావాలంటే 
ఆత్మని మండించి 
అక్షరాలకు పాంణాలుపోసే 
నా దేహంలో కళ్ళులేని చోటెక్కడో చూపండి; 
అలికినట్ళున్న 
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భారతి 


లోకం చీకటి వాకిటిముందు 

ఎవరో పుణ్యాళ్మురాలు 

ఇంత వెలుగు ముగ్గేసినట్ళు 

ఇక్కడే 

ఈ గుండెపక్కే 

"ఈ గుడి సెపక్కే 

ఉదయం పసికందు కేకేసినట్టు 
అనుభవంలా--ఆత్మగతానుభూతిలా 
కాలచక౦)ం సందుల్నోగుండా 

రప్పల తలుపురల్ని వత్సిగించి 

నా పాదాల్ని పరామర్శించే వెలుగును 
మో గుండె కళ్ళలో పెట్టడానికి 
రెలుపట్దాల సునిశిత దృక్పధంలా 
ఒక 'ధ్యేయానికి బలిలవుతున్న మా పా౦ణాల: 
దుమ్మునీ-ధూళినీ- రాళ్ళనీ--రప్పర్నీ 
వంతెనకింవ ఊబుల్నీ - ఎన్నా మరెన్నో 
నిక్సృష్పృజీవితాల నిస్తేజచితా9ల్ని | 
నిరాడంబరంగా చితి'కరిస్తూ-- 
అవును కాంతికోసమే 

పాణంకోసమే - 

ప9యూణంలో సర్వస్వాన్ని 
పోగొట్టుకున్న మేం 

కన్నీటిని అదుక్కోం 

రాంతి అణువును బద్బలుచే సేందుకు సిద్టే 
వ్యక్షిగతసౌఖ్యం సవ” ధిగూట్మో 
చూడు |! 

సదయ సహృదయుని నేత)ంలా 
ధర్మాగ్రహంలా-త్యాగం నెత్తురులా 
"పేరిగే కాంతిమొక్క 

మా సంతానం. 
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“యయాతి చరిత్రము 
మొట్టమొదటి అచ్చతెనుగు కావ్యమా ౪ 


శ (శీరంగాచార్య 


(ఆయచ్చతెనుంగు కబ్బమున _కాదిపదంబయి పొల్చు 
భాగ్యమును హెచ్చుగా కన్నదేశము తెలంగాణ 
భూభాగము, 


గోలకొండ సామాజ్యమును పాలించిన తురుష్క 
(వభువులలో మల్కిభరాముడుగా "పేరుగాంచిన ఇబ 
హీము ఖులీ కుతుబ్నా స్ముపసిదుడు. ఇతని కాలములో 
తెనుగు సారస్వతము _ పలువిధములుగా విస్పరిల్సినది. 
గోలకొండ (వభువులు ఉర్నూూ, పారసీభాషలతోవాటు 
తెనుగు సారస్వత నందనోద్యాన వనమును 'స్నెతిము 
దివ్యకావ్యకుసు మములచే గుబాళింపదేసి కుతుబ్నా హీ 
సుల్నానులు తెనుగుసుల్నానులు అని కీర్షి గాంచిరి. 


ఈ యుగములోనే 'తపతీసంవరణో పాఖానము? 
“యయాతి చర్మితి, “వన్నె జయంతీ విలాసము, 
రె / లా ఒబ్బి చ ₹ శాం నదఇణ ౯ ష్య 
నీతి రత్నాకరము", (నేబతి కృష్టయామాత్యుని రచన) 
“స్కుగీవ విజయ”మను యుక్ట్మగానము ఇత్యాది రచనలు 

అ 
బయలుదేరినవి.] 


“రాజ 


ఇంకొక విశేషమేమనగా ఈ యుగములోనే మన 
సాహిత్యమునందు సరి(కొత్తమార్శములు బయలుదేరి 
నవి. వానిలో ముఖ్యమైనవి రెండు. (1) 
సంవరణో పాఖ్యానమును అద్బంకి గంగాధరకవి మల్కి 
భరామున కంకిత మిచ్చెను. దీనితో తెనుగు కావ్య 
కన్యకకు మహమ్మదీయుడు కృతి "భరి యగుట 
ఆరంభమైనది. (2) మచ్చున కెచ్చటనోనున్న అచ్చ 
తెనుగు పద్యమును చూచి అచ్చతెను గులోనే కావ్యరచన 
చేయుట-- ఇవి పద్దతులు. మన సాహితీ సయ్యపదాయ 
ములకు ఇవి వినూత్నములు. ఇందులో రెండవ పద్దతి 
య్నెన అచ్చతెనుగులో కావ్యరచన అనుదానికి ఆద్యు 
లెవరు? ఈ విషయము ముఖ్యము. 


భజళ గ్‌ 


తపతి 


మన సాహిత్యములో పూర్వుడ్డెన యొక కవి 
మచ్చున కొక పద్యమును కొత్తపద్భతిలో రచింపగా 
తరువాతి కవులు దానినిచూచి అదేపద్మతిలో ఒక 
కావ్యమును వాయుట యనునది పరిపాటి, అటే 
నిరోష్మ్య్య రచనక్కి అచ్చతెనుగు రచన మొదల్న్వనవి, 
ఈ (ప్యకియలు ఒక సాహిత్యముగా పరిణమించినవి, 

ఉత్తరహరివం శముసందు నాచన సోముడు 
(దాచ, 1720). అచ్చతెనుగు 
(వాసనను. వానిని చూచి తర్వాతి కవులు (_పల్యేకముగా 
(గంధములనే (వాసినారు. (నిరోష్య గపద్యరచనగూడా 
సోమునితోనే ఆరంభము కావచ్చును. (1 --106.) 
అంతటితో ఆగక అచ్చతెనుగులో కొన్ని నియమములతో 
అనగా నిరోష్య శ నిర్శద్య, నిర్భచనము మొదల్నిన 
నియమములతో రచనలు ఛెసిరి. 


పద్యములు 


58 విధమైన అచ్చతెనుగు (వభావము మొట్ట 
మొదటిమారుగా కుతుబ్నాహీ సుల్నానుల కాలములోని 


కవుల్జె న మటింగంటి సింగరాచార్యులు, పాొన్నికంటి 











1. విశేషములకు, చూ:-ోకుతుబ్నాహీ సులా 


అనాటి 


నులు--ఆం[థ సంస్కృతి'అను (గంధము. సంపా 
దకులు -- బి. రామరాజుగారు. (19602 [పచు 
రణ--ఇదారఅద్బియాతె -- ఉర్చు; పంజ గుట్టరోడ్‌, 


హ్నెదరాబాదు.) 


2, చూ:--'దశరధరాజనం దన చర్మిత' ఆజా 
మరింగంటి సింగరాచార్యులు--పీ ఠకయందు ఆంధ 
సాహిత్యములో నిరోష్మ్య్యరచన అను భాగము. (నా పరి 
ష్క్టరణతో ఆం(ధ్మపదేశ్‌ సాహిత్య ఎకాడెమీవారు 
1970 లో (ప్రచురించిన (గంథము.) 
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భా 


తేలగన్న అను వారలపె బడినది. వీరిలో సింగరా 
చార్యులు. శతఘంటావధానుడు, వింశతి నిరోష్మ్య్య; 
ఓష్ట్య్య (వబంధ 
నిరోష్య్య సీతాకళ్యాణమును గూడా (వాసినాడు. 
పొన్నిగంటి యయాతిచరి తమునుే 
అచ్చతెనుగు కావ్యముగా[ వాసి మల్కిభరాము వద్ద 
మోీర్‌జామా _ (ఆర్జికశాఖామం్యత్రి. పదవిలోనున్న 
అమోనుఖానునకు అంకిత మొసంగిన విషయము 
సాహితీ లోకమునకు పరిచిత పూర్వము. వీ రుభయులు 
అనగా తెలగన్న (ష్మపధమముగా 
అచ్చతెను గులో కావ్యరచన చేసినవారు. కాని-ఈ 
ఉభయులలో ఎవరి కృతి ముందు? అనునది విచార 
ణీయము. 


నిర్మాత. అంతేగాక శుద్దాంద 


తెలగన్న 


సింగరాచార్యుడు, 


నేటివరకు మన సాహిత్మీపపంచము నందు 
అందరును తెలగన్న యయాతిచర్శితయే మొట్ట 
మొదటి అచ్చతెనుగు కావ్యమని భావించుచున్నారు. 
నా యభి పాయము (ప్రకారముగా లభింనిన ఆధారముల 
ననునరించి (ఉభయుల కృతుల నాధారముగా) మొట్ట 
మొదటి అచ్చతెను గుకావ్యము “యయాతి చర్విత" 
కాదనియు, ఈ (ప కియకుకూడా నిరోష్య్య 
(ష్మకియవలెనే మరింగంటి సింగరాచార్యులే (శీకార 
మును చుట్టినాడనియును. 


తెలగన్న కుముందు సింగరాచార్యుడు శుద్డాంటధ 
ములో నిరోష్మ ముగా సీతాకల్యాణమును. (వాసినాడు. 
తొలగన్న కృతికన్న ఇదియే మొదటిది. ఈ విషయమును 
నిరూసించుటకు ముందు యయాతి చర్మిత్క శుద్దాంధ 
నిరోష్మ | సీతాకల్యాణము ---వీని కృత్యాదులలోగల 
పద్యములను పరిశీలింపవలయును. తెలగన్న తన 
రచనయే. అచ్చతెనుగునకు మొదటి రచనయని 
ఇట్టు తెల్పినాడు-- 


క. “మున్నెవరు నొడువని యీ 
తెన్నిడి కడుమోజీ యచ్చతెనుగుం గబ్బం 
బెన్నిక మా అగ జెప్పిన 
నిన్నుం బొగడంగం గలండె నెలతాల్బయినన్‌. 
టం... 


ఉ అచ్చ ఆనుంగు. బద్బె మొక ల్షెనను 
గబ్బములోన నుండినన్‌ 


రతి 


హెచ్చని యాడుచుందు రది యెన్నుచు 
నేర్చునం బొత మెల ని 
జట్‌. ళా 

ట్లచ్చతెనుం గున న్నాడువ 

నందుల చందమెటణుంగు వా రెదన్‌ 

మెచ్చరొ యబ్బురంబనరొ 

మేలనర్కో కొనియాడరో నినున్‌--(1. 120 

ఈ రెండు పద్యాలు తెలగిన్నయే అచ్చతెనుగు 
కావ్యరచన కాద్యుడని నిరూపించుట కొధరములు. 


శుద్దాంధ నిరోష క్ట సీతాకల్యాణములోగల 
ఠి 
పదృములును ఇళ్ళు గలవు. ఆ పద్యము లివి. 
క, మున్నివ్వడు నుడువని యా 
తెన్నెడయెడ మోరి యచ్చ తెనుంగు నిరోష ్టం 
మనము లకు 
బెన్నికం జెప్పిన (పోడన్‌, (| 
నిన్నుం బౌగడంగ గలడె నెలతాల్పయినన్‌ -- 
(121.0 


ఉ!! అచ్చతెనుంగు బడ్బె మొకల్నెనను 
గబ్బములోన నుండినన్‌ 

'హెచ్చని యాడుకొందు రోగి 
నెన్నుచు (నేర్పున) (గంధమెల్న ని 
ట్మృచ్చతెనుం గునన్‌ నుడువ నందలి 
చంద మెణుంగువారు ని 








8. ఈ (గంధము _ప్యృపథమముగా “ప్రబంధ 
కల్పవల్సి' అను ష్మతికలో (పచురింపబడి-అనంతరము 
అనగా 1910 లో గుంటుపల్మి సోమయ్యగా రిచే 
గుంటూరులో (గంధముగా ముదింపబడినది. వస్తుత 
మీ (గంథ మలభ్యము. మావద్ద ఒక (వాత (వతి 
గలదు. (దశరధ రాజనందన చరిత అనుబంధములో 
ఇందరి కృత్యాది పద్యము లొసంగినాను)) 

శ, ఈ (గంధమును 1930 లో వావిళ్ళ 
వారున్సు 1967 లో నోరి నోరసింహశాస్పిగారి 
ప రిష్కరణతో ఆం ధ్మపదే శ్‌ సాహిత్య ఎకొ డెమోవారును 


(పచురించిరి, లోగా రాజమహేం(దవరములో మ్యుదింప 

ర్‌ 
బడినట్టు _ వావిళ్ళవారి (గంథఎఠిక (పుట 8) 
తెల్పుచున్నది 
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“యయాతి చరితము” మొట్టమొవటి అచ్చతెనుగు కావ్యమా? 


న్మెచ్చరా || యబ్బురంబనలొ | 
మేలనరో ! కొనియాడరో ! కడున్‌ 
(1-22) 
ఇరువురి పద్యములకును ఖభేదములేదు. కాని 
సింగరాచార్యుల పద్యముఅందు కందములో ,కీగీత గీసిన 
భాగములో మ్యాతము భేదమున్నది. 
ఉభయుల కృతలయందు ఈ పద్యములు సమా 
నముగా గలవుగడా * అయినచో ఎవరి పద్యములను 
జూచి యెవరు (వాసి రనునది యనుమానము --- ఇది 
నిర్దారణమ్నైనచో మిగతా విషయము సుగమము. 
కావున మొదలు యయాతి చరి(తలోని పద్యములను 
గూర్చి పరిశీలింతము. సె నుదాహరించిన 11, 
సేం సంఖ్యగల పద్యములు, ముఖ్యముల్ని నవి -- వీనికి 
ముందు ర0డు పద్యములు గలవు. మరింగంటి అప్పలా 
చార్యులవారు. తెలగన్ననుపిలిచి. అమోానుభ్రానునకు 
యయాతిచరి తము నంకిత మీయవల సినదిగా 
కోరుచూ అనిన పద్యములు-- 
మ॥ తనకు న్నిచ్చలు (మొక్కువారిని 
సిరుల్‌ డ్వైవారగా జల్గచూ 
పున నెల్బప్పుడు చూచి మన్పగల 
నో (న్ఫోడన్‌ మజీంగంటి య 
ప్పనగారిన్‌ మదిలోనిమాటదేలియం 
బాటించుచుం గాంచినన్‌ 
గని యామేటి తలంపెజీంగి పాసగంగా 
నన్ను మన్నించుచున్‌-- (1-9) 
పిలిచి పొన్నికంటి తెలగన్న, నీ చేయు 
నచ్చతెనుంగు. గబ్బ మన్నియెడల 
మించి వెలయఃగా నమీనుభానున కిచ్చి 
పుడమిళోన సిరులు బొగడ గనుము !- 
(1-10) 


ఇందు "పేర్కొనబడిన మజింగంటి యప్పన 
గారు సింగరాచార్యుల క్యగజుండ్జెన అప్పలాచార్యులు, 
ఈయన ముగురురాజులచేత మొక్కులు గొన్నట్టి 
భగవత్సమానుడని దశరధరాజనందనచ రి తలోనేగాక, 
సీతాకల్యాణములోన్తూ 1770  (ప్రాంతమువాడ్డెన 
మరింగంటి వంకట నరసింహాచార్యుల “చిలువ పడిగ 


ఆ! 


రేని పేరణముి ర్‌ నందును *“గోదావధూటీ సరిణ 
యమూ ర నందును, వారణాసి అచ్యుదరామకని. “సుర 
తాణి పరిణయము నందును "పేర్కొనం బడినాడు, 
మల్కిభరాం ఆస్తానములో ఉన్న కవులయందు అప్పలా 
చార్యు లొకడు. ఈయన రాజపూజితుడు, వేద 
శాస్త (ప్రవీణుడు, సరన సాహిత్య లక్షణ చ్మకవర్షి, 
ఉభయభాషా కవిత్వధుర్యుడు. (దశరధ .. 1-8) 

ఈయన సింగరాచార్యుల కృతిని చూచి. దాని 
లోని పద్యములను గమనించినవాడు. అయినను. రాజా 
(శయములేక _ ఏదో మారుమూల గామములో ఉన్న 
సింగరాచార్యులు తన కృతిని నరాంకిత మొనర్చుటకు 
విముఖుడ్నెనాడు. (ఈయన కృతులన్నియు డ్చెవాంకి 
తములే.) అప్పలాచార్యులు తెలగన్సయు మి తులు. 
నరాంకిత విముఖుడ్నెన తన తమ్ముని రచనను మహమ్మ 
దీయ అధికారికి అంకిత మిప్పించుటలో కృతకృత్యుడు 
కాజాలని అప్పలా చార్యులవారు భాషాభివానముతో తెల 
గన్న కృతిని అమీనుఖానునకు అంకిత మిప్పించి. కృత 
కృత్యుడ్జెనాడు. ఆ సందర్భములోనే తెలగన్నతో అప్పలా 
చార్యు లిట్ననెను. 


“'మున్నెవ్వరు నొడువని......... * ఆఅచ్చలెనుంగు 
బడ్బె మొక కైనను......... (సి 120) ఈ 
పద్యములు అప్పలా వార్యులవారు స్వంతముగా చెప్పినవే. 
వీనిని తన 
వానివలెనే తెలగన్న తొల్పినాడు. తెలగన్న లెల్సినా డనుట 
కన్న (ష్మపథమముగా ము దించినవారు ఈ రెండు పద్య 
ములకు ఆద్యంతములలో అనువాదచిహ్నము (1%(/గ- 


కాని లలగన్న పద్యములు మా(తముగావు. 


5. 'యయాతి చర్మితి పీఠికలో (శ నోరి 
నరసింహశ్యా స్పిగారు. “చిలువపడిగరేని _ "పేరణమును 
సింగరొచార్యుల కృతిగా తెల్పిరి. అది పొరపాటు, ఆ 
(గంధమునుగూర్చి (శీ ఆదిరాజు వీరభ్య దరావుగారు 
“మన తెలంగాణము అను (గంధములో (1963 ము.) 
సంక్షిప్త పరిచయ మొనర్చిరి. (పుటబు-24--25), 

6. ఈ (గంధము 19056 లో నల్ఫగొండ 
(రామగిరి మహిళాసమాజమువారు ఆసూరి మరిం 
గంటి (శీ రంగాచార్యులవారి సంపాదకత్వమున (పచు 
రించిరి. 
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జాల 
ష్‌ 


౧౦ 6౦4044తు *-----' ఉంచకపోవుటతో ఏర్ప 
డిన చిక్కు యిది. ((వ్యపథమముగా రాజమహేం(ద 
వరములో (ప్రచురింపబడిన (పతిని సాహిత్యపరిషత్ను 
వారి వాత్య పతిని పరిశీలించినచో ఈ పద్యముల స్పితి 
తెలియునేమో 1) కొందరు కవులవలె కృతిభర్తయో 
మరెవ్వరో “ఇట్సనిరో--అని కవి (వాసిన పద్యములుగా 
వీనిని భావింపవీలులేదు. సరససాహిత్యలక్న ణచ్య కవర్షి 
య్మెన అప్పలాచార్యులవారు సీతాకల్యాణములోని పద్య 
ములను చూచినవారు కావున వానినే [ఈ సందర్భమున 
ఉపయోగించిరని భావింపవలయును. ఇది తెలగన్న పద్య 
ముల తీరు. 


ఇక సింగరాచార్యుల శుద్భాంధ నిరోష్మ్య్య 
సీతాకల్యాణ పద్యముల బరికింతము, 14 నుండి 
18 సెంబర్జ్హుగల పద్యములలో సింగరాచార్యులు తానే 
యే వయస్సు నందు య్మేగంధమును రచించినది తెల్పి 
నాడు. వాని (పకారముగా 19 వ యేట దశరధరాజ 
నందన చరి తయ్యు, 20 వ ఏట శుద్భాంధ 
నిరోష్మ్య సీతాకల్యాణమును (వాసెను. ఈ రెండు 
పుస్తకముల పేర్ణను కవి (పత్యేకముగా తెల్పక 18వ 
పద్యములో “ఎలమిగావించి తిరువదియేండ్డనాడు ఘన 
నిరోష్మా్యాది వింశతి కావ్యములను'--అని _ తెల్బెను. 
సీతాకల్యాణగద్యలో దశరధరాజనందన చర్మిత 
"పేర్కొనబడినది" అనగా సీత్రాకల్యాణ రచనవరకే 
దశర ధరాజనందనచరి[ తను చేసెను. వీనివలన సీంగరా 
చార్యులు 20--25 ఏండ్ల  మధ్యవయస్సులోనే 
నిరోష్మ్య్య సీతాకల్యాణమును (వాసినట్ళు నిశ్చయము. 
ఇదియేగాక నేబతి కృష్ణయామాత్యుండు తన రాజు 
నీతి రత్నాకరములో--- 


“ఆంధభాషా నిరోష్మ్య్య మహా పబంధ 
రాజి రచనా ధురీణు-- కర్ట్యాటరాయ 
లబ్బ కవిసార్వభౌమ కల్యాణ బిరుద 
శాలి మరుకంటి శింగరాచార్యుం దలతు”. 


(9) ననినాడు. దీనివలన ఆం ధభాషయందు నిరోష్మ్య 
(పబంధమును సింగరాచార్యులు (వాసినక్ళేగాక 
ఆయనకు "కవిసార్వభౌమ బిరుదము కలదనిగూడా 
తెల్పినాడు. 


ఈ ఆధారములేగాక తనదే మొదటి అచ్చ 


రీతి 


తెనుగు కావ్యమని సింగరాచార్యులు ఇట్టు 
చున్నాడు--కర్పరా[ ది 
స్వవ్నములో కనబడి-- 


తెల్పు 
నర సింహస్వామి “ఈయనకు 


“వత్స! నీ యెడ మత్కృప దనరు కతన 

హెచ్చి భువిలోన నేరికి నెన్నరాని-- 

యచ్చతెనుంగె న పదముల నమితకృతుల 

నిచ్చ రచియించి యొసంితే యెలమిమాకు-- 
(1--12)'--ననియును 





“రాఘవ పాండవీయ కృతిరత్నము 

పింగళి సూరనార్యుండే 

శ్చాఘ సముద్భ రించె నది 

సర్వబుధ (పతతుల్‌ గణింప నా 

హా! ఘనమయ్యై దాని కెన 

యం(ధ నిరోష్ట్య మహ్మాపబంధ మెం 

తే ఘటియింపంజేయ నలు 

దిక్కులయందు. (బసిద్ద మయ్యెడున్‌ '-- 
(1--20) 


దీని తర్వాతగల 21, 22 నెంబరు పద్యములు 
లోగా నుదాహరింపబడినవి. 27 నుండి 34 వరకు 
గల పద్యములలో అచ్చతెనుగు అందులో నిరోష సము 
వీనితో రచన చేయుట యెంత (శమయో వ్యక్త 
పరచి-- తన అచ్చతెనుగు కృతియయిన నసీతాకల్యాణము 
నందలి నియమముల నిట్ళు తెల్పెను-- 


క. 'తరమక _పతిపదములు ప 

ల్మరు నరయుచు సముచితోక్తమార్న ంబులనున్‌ 

వబజుగులం దెలియుచు నరం 

బెజు(గగ దగునుభయ సంధు లెనయుట కతనన్‌” 
(1--32) 


గి. అరయ కగవజటడతదనాయలసహ 
రద్వయమెకాని యొండక్టరములు6 జొరవు 
మథజియు నౌత్యోత్యములు కొమ్ము మవాముడియును 
వలవ దామోద సురభాష నిలుపరాదు 
--(1--33) 





7. కుతుబాహీ 
లొ 
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'యయాతి చరితము మొట్టమొదటి అచ్చతేనుగు కావ్యమా? 


క. “ఇల సురభాషల కొన్నిటి 
తిలకింపంగ వికటమనుచు తిరమగు నామం 
బులు కథలుం దెలియు కాటుకి 
నిలిపితి కవిస మ్మతాన నిల్మడగాగన్‌” 
--(1--3౩క్స) 


ఈ విధముగా సింగరాచార్యులు తెల్పుటను 
బట్టిచూడగా మొట్టమొదటి మౌరుగా అచ్చతెనుగులో 
రచన చేయుట ఇతనినుండియే  (పారంభముకావున 
నీ పద్ధతు లన్నింటిని దెల్చెను. 


(య్యపథమముగా ఒక వింతపద్ధతిలో అనగా 
చి తకవితాపథములో కావ్యరచనోద్యుక్తుడ్నెన కవి 
తన రచనకు చేసికొనిన నియమములను తెల్పుకొనుట 
సామాన్యముగదా! కావున యయాతిచర్మి తమే మొదటి 
డ్వెనచో రచనానియమములు ఏవియును లేకపోవుటకు 
కారణమేమి ? 


“తెనుంగునకు మాటుసేళ్ళిడి 

“పెనచిన వినగనూడదనుచు బిరుదులు. బేళ్ళు న్‌ 
మునువేల్పుబాస వెంబడి 

నునిచెద గాదనకుండయ్య యుల్మము లందున్‌”, 


(1-34) 


ఈ ఒక్కపద్యమే తెలగన్న కృతి నియమము 
తెలిపెనని సమాధానించుకొన వలయునా ? లేక ఈ 
మధ్య కొన్ని పద్యములు నష్టము ల్నెనవని భావింప 
వలయునా ? (తెలుగుకవుల (గంథములకు ఇదియొక 
సంపదాయము.) ఇదియును. కుదురదు. మొట్ట 
మొదటి కృతియే తనద్నెనచో తెలగన్న మరికొన్ని 
విషయములు (వాసియుండెడివాడు, కావున సింగరా 
చార్యుల కృతియే మొదటిదనియు దానినిచూచి తెల 
గన్న  యయాతిచర్మితమును రసవంతముగా ర్‌ ఆశ్వా 
సములలో (వాసినాడనియు (గ్రహింపవలయును, తెను 
గుతో షష్క్ట్య్యంత సంపదాయము రానురాను ఎట్ను 
పరిణతిజెందెనో అక్కే యయాతిచరి.తము గూడా. 

తెలగన్న _ సింగరాచార్యుల , కృతినిజూవి. దాని 
కన్న మెటుగుగా నుండునట్ళు యయాతి చరిత 
మును దిద్చి తీర్చినట్టు ఈ (క్రింది యాధారములు 
గలవు. ' సింగరాచార్యులు కథాభాగమును మ్మాతమే 
అచ్చతెనుగులో (వాయగా. ఆ పద్దతి తెలగన్నకు 


బాగనిపింపక కృత్యాద్యంతములు షష ్య్యంతములు 
మొదళ్నెన వానినిగూడా అచ్చతెనుగులోనే [వాసెను. 
మజియు సీతాకల్యాణము 300 పద్యములతో 
ఆశ్వానముల పరిమితితోనుండి రామకథను తెల్పు 
చుండగా యయాతిచరి.త పద్యసంఖ్యలోనే గాక 
ఆశ్యాససంఖ్యలోన్లూ _ సీతాకల్యాణమును మించినది. 
యయాతిచర్మి తమను "పేరున్నను రామ కథాభాగమే 
హెచ్చుగాగలదు. ఈ భాగము కవితారీతితలో బాగు 
న్నను అసందర్భముగా చేరిన దనవచ్చును. దీనికి కార 
ణము తనకు పూర్వము అచ్చతెనుగులో రామకథాపర 
మైన కావ్యము వెలయుట కావచ్చును. ఈ సమ 
కాలీన స్పర్శ ఎంతవరకు పోయినదనగా తనకృతిని రాజ 
కీయోద్యోగికి అంకితమొనర్చి  పచార మొనరించు 
కొను నంతవరకు అవధి జూచినది. సింగరాచార్యుల 
రచనీనర్గాంకిత మ్నైనచో వ్యాప్తి చెందెడి దేమో |! 

దశరథరాజనందన _చర్మితను [(వాయుచు 
సింగరాచార్యులు తనకు పూర్వము సంన్మ ఎలములో 
నిరోష్మ్య్య రామాయణమున్నట్టు ఈ పద్యములో 
తెల్పెనుూ- 

'“మునురావమాయణము న్నిరోష్మ శ్ట్‌ముగ 

నింపుల్మీర శాకల్ళె మ 

లన, తా సంస్కృత భాష.జేసెనన 

నాలాగున్‌ జెవుల్‌ నిండంా 

వినుకేగాని ధరి తిలో నిజముగొ 

వ్‌శ్లీంస లేదట్సి దేం 

దెనుంగున్‌ జేసెద నెల్సెడన్‌ గవులకున్‌ 

దృష్మాంతమ్మె యేర్చడన్‌'-- (1-32) 

అని శాకల్యమల్శృన నిరోష్మ ్య  రావమాయణ 
మునుగూర్చి తెలిసినవాడు-తనకు ముందే యయాతి 
చరిత ఉన్నచో తప్పక తెలిసియుం డెడివాడు. దీనివలన 


గూడా సింగరాచార్యు లదే మొదటి కృృతియని 
యూహించుట కనకాశము ఉన్నది, 

సింగరాచార్యులు తెలుగు సాహిత్యములో 
నిరోష్మ్యకావ్యరచ్వనకేగాక అచ్చతెనుగు కావ్యరచన 


కును, (త్వర్శి చతురర్జి కావ్యరచనలకుగూడా. నితడే 
ఆద్యుడు. 

8. చూ: దశరథరాజనందన చర్మిత-పీఠిక 
సీతాకల్యాణములాకృత్యాది. పద్యములు, 
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భారతి 


నేటివరకు అందరు భావించునట్ను అచ్చతెనుగు 
కృతికి ఆద్యుడు తెలగన్నకాక సింగరాచార్యులేయని 
నా యభిి పాయము. 

సింగరాచార్యులు ఏయేవయసులలో ఏయే గంథము 
లను (వాసినది సీతాకల్యాణ కృత్యాదిలో తెల్పెను. 
సుమారు ఇరువది సుస్తృకములు పేర్గు అలియుదున్నను 
వానిలో రెండువ్మూతమే ము దణమ్నెనవి. మరిం 
గంటి కవుల రచనలు ఎక్కువగా అమ్ము దితములు. 
అవియన్నియును సూర్యాలోకభాగ్యము నందిననాడు 
మరికొన్ని విశేషములు బయలుపడగలవు. 

సంస్కృృతాం్యధ సారస్వతములలో నిరోష్ట్య్య 
రచనలోక్క్కి అచ్చాంయ్యధ సొహితీవికాసము మొదల్షె నవానిని 
గూర్చి సనుగమ్మెన పరిశీలన మొనర్చుట ఆవశ్యకము. 


కలిగించును. సాహిత్యములో పరిశోధనమునకు ఇట్టి 
సంశయములు తప్పనిసరి. 


చ॥ “తెనుంగునం గొన్నికావ్యములు 
దెల్బముగా రచియింపవచ్చు బే 
ర్కౌనణగ నిరోష సకావ్యములు( 
గొన్ని యిునర్చగ విమ్చంగాక చ 
క్క నివి ఆండు చందములు 
గచ్చణ గూటిచి సర్పుచేత నె 
వ్వనికి రచింప శక్యమగు 
వాంఛ యొనర్చితి దాని "సేయగన్‌ 


[మరింగంటి సింగరాచార్యులు -- శుద్దార ధ 
నిరోష సీతాకల్యాణం 1--27.] 
అ౭౬ క 





తెలుగులోని నిరోష కృతులను--అచ్చతెనుగు కృతు 0. చూ: *చ్యితకవిత -- 'నిరోష్క సాహి 

అను పఠించుచుండగా కఠిగిన ఒక సంశయము ఈ త్వను' -- అను నా వ్యాసము “ప్రి ధ్రావి* సంవత్సరాది 
/ (1 

వ్యాసరచనోడ్బే శ్యము. యధార్థ కథనము ఎందరకో బాధ సంచిక 





మ! 


పండితరాయల ఖండన మండనలు 


ఖం ్రహరి శృంగార వ్నైరాగ్య శతకాలను పరిశీలిస్తే 

రెండూ ఒక్క కపివాసినవేనా అనిపిస్తుంది. శ్హేష 
యమక చ(కవర్షి అయిన వేంకటాధ్వరి (వాసిన 
విశ్వగుణాదర్శంలో ఒకే వస్తువును పొగడడమూ తెగడ 
డమూ కూడా కనిపిస్తుంది. అందులో విశ్వావసువు 
కృశానువు అనే ఇదరు గంధర్వులు 
చేస్తూ తమకు కనిపించిన విశేషాల నన్నిటినీ చమ 


ఆకాశయానం 


త్కారంగా వర్ణిస్తూ పోతారు. విశ్వావసువుకి అంతటా 
మంచే కనిపిస్తుంది. కృశానువుకి అంతటా. చెడుగే 
కనిపిస్తుంది. ఆ ఇద్చరి అభిభాషణలూ సయుక్షిక 
"ని పఠితలకు తోపింప బేయడంలోనే ఉంది కవి 
యొక్క గొప్పతనం. 


ఈ విధంగా పరస్పర వ్యలిరేక అభాసముల్హెన 

క్రి, జ్జ రాష 
వర్శనలు సాహిత్యంలో అక్కడా అక్కడా కనిపిస్తూ 
ఉంటాయి. ఆలోచిస్తే వాటిని సమర్శించ గలగడం 


కవియొక్క బుద్ధా న్నెశిత్యానికి గీటురాయి అని 


పీస్తుంది. వస్తువులలోని గుణదోషాలను వేరువేరు 
(గ్రహించ గలగడానికి నిశితమ్నన పరిశీలన కావాలి. 
ని 


పరిశీలించిన దానిని తార్కికంగా న్లేషించగల నేర్పు 


వే 


కాదాలి. ఆ తరవాత రసము ధ్వని, చమత్కారము, 
ధార శయ్యవంటి అంగోపాంగాలు కవిగారి సామ 
ర్హా్యాన్నిబట్సి తగిన పాళ్ళల్నో ఉంటాయి. అప్పుడే 
కదా రసికజనశిరః కంపం ! 

భాషమీదనే కాకుండా భావుకతమోాదకూడా 


సార్వభౌమత్వం _ కవికి గలదని తోపింపజే సే 
వంటి స్వవచోవ్యాఘాత్న భాంతిజనకముల్నె న 


ఇటు 
రస 
వత్తర ఘట్టాలు పండితరాయల భామినీవిలాసంలో 
అడుగడుగునా ఎదురు అవుతూఉంటాయి. అతగాడి 
కత్సికి రెండువ్నై పులా పదును 


ఉన్నదనిపించే సన్ని 
వేశాలు కొన్ని పరిశీలిద్దాం. 


త్‌ 


డా. మహీధర నళినీమోహన్‌ 


నెమలి 


వెమలికి పాములను చంపగల శక్తిఉంది. గరు 
త్మంతుని తరవాత ఇటువంటి. శక్తిగల పత్నీ ఇదే. 
'స్పెగా గద్వకులేని అందచందాలు నెమలికి ఉన్నాయి. 
కనుక ఈ పక్షిని మెచ్చుకోవడంలో వింతఏమిీ లేదు. 


మలయపర్వతంమోాద మంచిగంధపు 
ఉంటాయి, 


చెట్టు 
ఆ చెట్టని చుట్ట్టబెట్టు కుని తాచు 
పాములు ఉంటాయిట. ఆ చెట్లని 'సేవిద్దామనివచ్చే 
జనం ఆ పొములకి భయపడి దూర దూరంగా పోతూ 
ఉంటారు. ఆ మలయపర్వతంమిద కాకులు కపో 
తాలు కోళ్ళు, కొక్కిరాయిలువంటి చిల్ణ్జర మల్ళర 
పతులు ఎన్నిలేవు ౫ వాటివల్శ ఆవగింజంత ఉప 
యూగం అయినా ఉందా ? అవి ఉన్నా ఒకళ్సే, లేక 
పోయినా ఒకక. మంచి గంధస్పుచెట్లని చుట్ట 
బెట్టుకున్న తాచుపాములను తన కేకమాతంచేత 


హడలగొట్టి, తరిమివేసి, సర్వజనానందాన్ని కలిగించ 

గల నెమలి ఒక్కటం శేఒక్కటి ఉంళే. చాలదూ? 
రాజాస్టానాల్లో మహావిద్వాంసుల్ని దర్శరకు 

చ్‌ రాళ క | 

చేరనీయకుండా. తిష వేసుకూ గార్చున్న _ దుర్మార్ను 


లను తరిమివేయగల దతుడు ఒక్కడుజఉన్నా చాలు 
గానీ దోమల్శాంటి అల్పులు ఎంతమందిఉన్నా ఏం 
లాభం ౨ అని ధ్వని, 
కారూల వి క్రీడితం 

ణి 


ఏతస్మిన్‌ మలయాచలే బహువిధ్నెః 
కిం త్ఞెరకించిత్క ర్బెః 
కాకోలూకకపోతకుక్కుటగణ్మె 
బ్‌ో పార్శ్వ సితః 

కేకీ కూజతి చే త్హదా విగళిత 
వ్యాళావళీ బంధన; 


భారతి 


"సేవ్యస్సా శ దిహసర్వలో కమనసా 
మానందనశ్చందన। 
కారూల వికీ9డితం 


కా కోలూక కపోత కుక్కట 
ఖగస్కంధంబు లన్నిన్నియో 
అేకేమి మలయా,ది మోద? 
ఫలమా? లేశంబు లేదాయెగా 
'కేకన్‌ సుందర చందన 

( సమా కీర్మాహిజాలంబులన్‌ 
పోకార్బంగల నెమ్మి చాలును 
జనామాదంబు సంధింపగన్‌. 


ఈ విధంగా మెచ్చుకున్న నెమలినే మరో 
చోట నిందిన్తున్నాడు మరో కారణం చూపించి. 


నెమలి చాలా అందమైన పఠ్నీ, 
లను సార్వభౌములుకూడా తలమీద 
పెట్టుకుంటారు. అందుకని ముచ్చటపడి ఒకడు 
నెమలి దగ్శరకువెళ్ళి అర్భిస్తున్నాడు. “తలలో పెట్టు 
గుంటాను. ఒక్కటంటే ఒక్క. ఈక ఇవ్వవే నెమరీ! 
మంచి దానివికదూ!' అని. “ససేమిరా ఇవ్వనుగాక 
ఇవ్వను అని నెమలి పొగరుగా మెడ తిప్పుకుంటూ 
సాగిపోయింది. అడిగి అడిగి (పాణం విసిగిపోయి 
అతడు నెమలిని నిందిస్తున్నాడు. “కాళ్ళావేళ్హాపడి 
ఒక్కకన్ను ఇవ్వవే అని బతివూలుతున్న నాకు 
ఎందుకు ఇస్తావు నెమలి! ఏ కిరాతుడో ఉచ్చువేసి 
నిన్ను పట్టుగుని, నీ లొమ్ముమోద ఎడమకాలు వేసి 
తొక్కిపట్టి, నీ పింఛం 
ఊడలాక్కుపోతే కిక్కురుమనకుండా వాడికి. ఇచ్చే 
స్నావుగాని నా బోటి వాడికి ఇస్తావా? 

బాబ్బాయి అని బభిమలాడే యాచకుడికి 
ఒక్కరాగి డబ్బు విదల్బని ధనికుడ్డెన లోభిని మన 
స్సులో ఉంచుకుని చేసిన కల్పన ఇది. ఏ బందె 
పోటో నీ కొంపమోదపడి, నీ పేడరెక్కలు విరిచికట్టు, 
ఉన్నడబ్బు అంతా పూచికపుల్ణతోసహా  ఊడ్చుకుపోతే 
కుక్కిన పేనులా కిక్కురు మనకుండా వాడికి అప 
చెప్పావుగానీ దీనుడ్డ్నెన యాచకుడికి గుప్పెడు 
గింజలు వేయడానికి నీకు మనసు ఒప్పుతుందా? 
అని ధ్వని. 


నెమరికన్ను 
తురాయిగా 


సై 
అంతా నిర్వా ఉణ్యంగా 


86 


వనంత తిలర 

రేరే శిభావళ ! శిఖా భరణాయ బర్హ 

మేకం దిశే త్యనునయా న్మమ కిం దదాసీ? 

భిల్హాయ వామచరణం హృదయే నిధాయ 

నిర్శుంచతే దిశసి నిర్దయ మథ్యమానః 
శారూల వికీండితం 

ళల 

ఈకన్నొక్కటి కొప్పులో తురుమగా 

నిమ్మంచు నే వేడినన్‌ 

కేకీ! నా కిపుడేల యిష్బాదవు ? 

నీ (గీవమ్ము నే భిల్టుడో 

డాకాలన్‌ బిగియంగ నొక్కి 

మొదలంటన్‌ నిర్ద యస్వాంతుడ్డె 

పీకంబూనిన వేళ నిచ్చెదవులే 

పింఛంబు నవ్వానికిన్‌. 

ణే వ న! 
మంచిగంధప్పు చెటు 
యి 

“అపకారికి నుపకారము, _నెపవెన్నక సేయు 
వాడు నేర్పరి అనే సూక్తికి అమోఘాపమానంగా 
నిలువబడ గలిగినది చందనవృక్షృ మని పండితరాయలు 
దానిని అనేక విధాలుగా శ్చాసఘించాడు. ఎంత పాొగి 
డినా అతగాడికి తనివితీరదు. 

తనని ముక్కలు ముక్కలుగా నరికిన గొడ్బ 
లికికూడా తన _అపురూపసౌరభాన్ని సమర్పిస్తుం 
దిటు చందనం, అంతేకాని కించిత్తూ కోపగించదట. 
మంచితనానికి ఇది పరాకాష కాదూ 


ఆఈరొస్ట 
సుజనో హీ యాతి శాంతిమ్‌ 
పరహితబుద్ధి ర్వినాశ కాలేజపి 
ఛిన్నో ఒపి చందన తరుః 
సురభయతి ముఖం కుఠారస్య. 
ఆట వఎలది 


ఆత్మనాశకాల మండ్షెన సుజనుండు 
పరహిత్మెకబుద్ని వదలబోడు 

పరశు ముఖము స్పైన సురభిళం బొనరించు 
నరుక బడెడు చందనంపు తరువు 


పండీతరాయల ఖండన మండనలు 


ఇంతగా పొగిడిన మంచిగంధపు చెట్టునుకూడా 
నిందిస్తున్నాడు దోషం వెతికి పట్టుకుని. 

మంచిగంధమా! నీ పరిమళం (తిలోకముల 
యందూ (పసిద్దమెనది. నీ శీతలత్వం లోకోత్తర 
మైనది. నీ కీర్షి దిగంగనల  వాకిళ్ళదాకా విస్తరిం 
చింది. నీవి అన్నీ మంచిగుణాలే, కాని ఏం లాభం ? 
నీ త్శొరలలో భయంకరమ్మెన  తాచుపాములకి 
ఆశయం ఇచ్చావు నీ గుణగణాలన్నీ ఈ ఒక్క 
దుశ్చర్యవల్శనూ వ్యర్వవ్నా పోతున్నాయికదా ! 

మహాదాత గొప్ప ధార్మికుడుఅయిన చ కవర్షి 
ఉన్నాడు. అతడిని ఆ శయిద్దానమని ఎందరెందరో 
విద్వాంసులు వస్తున్నారు. సార్వభౌముడి దగ్గర ఇవ్వ 
డానికా బోలెడు సామ్ముఉంది. ఇవ్వాలనే అభిలాషా 
పుష్కలంగా ఉంది. కాని ఏం లాభం ౫ అతడిచుట్లూ 
నల్శతాచుల్జాంటి దుర్మార్గు లుజేరి యోగ్యుల్నె నవారి 
నెవ్వరినీ దగ్గరకు చేరనియ్యకుండా ఉన్నారు అని 
ధ్వని. 
కారూల వికీండితం 

ళం 


సౌరభ్యం భువన తయేజపి విదితం 
శైత్యంతు లోకోత్తరవ్‌ 
కీర్తి? కించ దిగంగనాంగణ గతా 
కిం త్వేతదేకం శృణు 
సర్యానేవగుణానియం నిగరతి 
(శీఖండ ! తే సుందరా 
నుక్షింతీ ఖలు కోటరేషు గరథళ 
జ్యాలాద్విజిహ్యావళీ, 
చంపకమాల 

పరిమళమా ? (తిలోకముల వంద్య 
మనందగు-- శ్లైత్యమా ? మనో 
హరము---దిగంగనాంగణవిహారి 
యశస్సు-- సమస్త సద్దు ణో 
త్కృరపరిభాసివయ్యును వృధా 
గద నిత్యము నీదు తొారలన్‌ 
గరళమహాగ్ని (గక్కు భుజగంబుల 
నిల్పట మంచి గంధమా |! 

జ ల 4 


నము[దం 

మందరపర్వతం నీ గర్భంలోదూరి గిరగిరా తిరు 
గుతూ. నీకు దుర్భరమ్నెన వ్యధ కలిగిస్తున్నప్పటికీ 
పరోపక్షారార్డిన్నైన నీవు ఆ బాధను కడుపులోనే దాచు 
కున్నావు. సుడిగాలులచేతను, తుఫానుల చేతనూ 
వ్యాకులపడుతూకూడా మర్యాదాత్మి కమణం (చెలి 
యలికట్ట దాటిరావడం) చేయవు. మహాపర్వతాలకు 
ఆశయం ఇచ్చావు. మూడు ఠోకములకూ పయస్సుల 
నిచ్చి పరిపోషిస్తున్నావు. 
శ్రీర్చించగలను జలధీ ! 
కార్టూల విఎ9డితం 

అన్యార్భం కియతీ రువాహ మహతీ 

ర్మంథాన మర్మవ్యధా౨ 

'మర్యాదా మతివర్నతే న 

కతిభి ర్వాత్యాభి రత్వాకులః 

కుట్‌ కోబిభృతో భిభర్ని పయసా 

పుషాతి లోక్యతయవ్‌ఎ 

తేన్నెవాంబునిధే ర్మహత్త ; 

మధికం వర్వర్త్హి సర్యోపరి, 


నీ మహత్తా $న్ని ఎలా 


మ తేథ వి్యిిరీడితం 


మదిలోనన్‌ భరియించి తన్యులకున్నై 
మంధానమర్శ్మవ్యధన్‌ 

వదలంబోను తుసానుచే కలగినన్‌ 
మర్యాద నింతేని, 


స్‌ 
యుదరం బున్నత క్‌ 


ర్ట లజాల భరితం, 
బుర్విన్‌ పయఃపూర్తిచే 
ఉదధీ ! (పోతువు; నీ మహత్త్వ్వ 

మది సర్యోత్క్య్పృప్ట్టమ్మై. తోచెడిన్‌. 

సము దుడిదగ్గ ర కావలసినంత జలం ఉంది, 
కాని, ఏంలాభం? అందులోని ఒక్కచుక్కకూడా 
మానవుల దాహశాంతికి ఉపయోగించకుండా ఉంది, 
లోభిదగ్శర భోషాణంనిండా డబ్బు మూలుగుతోంది. 
కాని అది పరోపకారానికి వినియోగపడదు. ఈ 
భావాన్ని రకరకాలుగా తిప్పి చాలాచోట్ట సమ్ము దుణ్మి 
నిందించాడు పండితరాయలు. 
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భారతీ 


(టహ్మాండమ్మాన జలరాశి ఎదర కనిపిస్తూ 
ఉంళేే ఎండిపోతున్న గొంతుకలో పోసుకోడానికి 
గుక్కెడు మంచినీళ్ళ ఇచ్చే నుయ్యి ఏడ్నెనా దొరుకు 
తుందేమోనని నీ తీరంలో బాటసారులు వెయ్యికళ్ల తో, 
కళ్ళనిండా ఆశతో వెతుక్కుంటున్నారు చూడు. నీకు 
సిగ్గు లేదుటయ్యా సము. దుడా! ప్పెగా ఉత్తుంగ 
తరంగమాలికాా పొఢీమ చూపిస్తూ అరుస్తా వెందుకూ? 
నోరు మూసుకో! 
అమషుప్‌ 

ఠు 

తరంగమాలికాభిల 

ధిక్‌ తే సాగర! గర్హితం 

యస్య తీరే తృషా కాంతా; 

పాంథాః పృచృంతి వాపికావ్‌. 
ఆటవెలది 


చాలు నీ తరంగమాలికాదుర్వార 
గర్భనమ్ము లింక కడలిరేడ! 
నోరులెండి నీదు తీరాన పథీకాళి 
దేవులాడుచుండు బావికొరకు. 
గ ల జ 
మామిడిపండు 


పండిత రాయలకి మామిడిపళ్ళు చాలా ఇష్టం 


కాబోలు. ఈ పండును పొగిడినట్టుగా మరేపండునీ 
సొగడలేదు. 


మామిడిపండుకిగల ఫలరాజబిరుదాన్ని విని 
అసూయతో ఎల్లా కుమిలి 
(ఇదే ఇతివృత్తంతో 
“పండితరాయల హిస్యంి అనే వ్యాసంలో మరో 
శోకాన్ని లోగడ ఉదాహరించాను. కొద్ని భేదాలతో 
చెప్పిన వేరే శ్శోకం ఇది. ఇటువంటి పునరుక్తులు 
భామినీవిలాసంలో దండిగానే ఉన్నాయి... వరసగా 
ఆలోచించి ఏకబిగిని (వాసిన కావ్యం కాదు ఇది. 
అప్పుడూ అప్పుడూ సందర్భ్బానుసారలగా, చాలాభాగం 
కనుక, 
చెప్పిన భావాన్నే మరో మాటల్లో మళ్ళీ మళ్ళీ 
చెప్పడం కనిపిస్తుంది ) 


మిగిలిన 
పోతున్నాయో వర్శిస్తున్నాడు. 


పండ్డన్నీ 


అశువుగా చెప్పిన శ్నోకాల సంపుటి ఇది. 


మామిడిపండుకిగల _ కీర్తి (పతిష్యలు వినే 
సరికి-- 


కొబ్బరికాయకి గుండె చేరువ్నె పోయిందట. 
దోసకాయ రెండు ముక్కలుగా పగిలిందట. 


బాగా పక్వానికి వచ్చిన దోసపండు తీగను ఉండగానే 
విచ్చిపోవడం మావూలేకదా! 


పనసపండుకి ఒళ్ళంతా ముళ్ళు అయాయిట, 


అరటిపళ్ళు సిగ్గుతో ముఖాలు వంచుకున్నా 
యిట. చెట్టమోద గెలని వేలాడుతున్న అరటిపళ్ళ 
నల్మ్యని చివరలు (కిందికి వాలి ఉండడం సహజమే కదా! 

(దాక్షపండు త్షు(దతని పొందిందట. తుుదత 
అనే మాటకి నీచత్వం అనీ తియ్యదనం అనీ రెండు 
అర్భ్జాలు ఉన్నాయి. 

నేరేడుపండు సిగ్గుతో కమిఠి నల్శృబడిందిట. 
కారూల వికీడితం 

ణు 


ఆక ర్న్యామఫలస్తుతిం జలమభూత్‌ 
త న్నారికేళాంతరవ్‌ఎ 
(పాయఃకంటకితస్తృశ్నావ పనస: 
జాతంద్విధో ఒర్వారుకవ్‌ఎ 
ఆస్తే ఒధోముఖమేవ కాదలఫలం 
(దాక్నాఫలం మ దతావ్‌ు 
శ్యామత్వం బత జాంబనం 
గత మహే మాత్సర్య దోషాదిహ. 

మ తేథ పోో్రోడితం 
చెరువయ్యెన్‌ హృదయంబు కొబ్బరికా-- 
విచ్చెన్‌ దోస రెండింటిగా 
శిరసుల్‌ వంగె ననంటిపండ్డకు-- 
ముఖ్మశీమాడె నేరేళ్ళ కున్‌ 
ధరియించెన్‌ పలుముండ్సు మేన పనసల్‌-- 
(దాక్ట ల్‌ బహుక్ము దతన్‌ 
తరలెన్‌--నీ ఫలరాజ విశుతికి 
మాత్సర్యంబునన్‌ మామిడ్తీ ! 


ఇంత గొప్పమామిడిపండులో కూడా 
రాయలకి దోషం కనిపించింది. 


పండిత 
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పండితరాయల ఖండన మండనలు 


మామిడిపండూ! నువ్వు ఫలరాజువి. సరే. 
నేను కాదనడంలేదు. నీ పరిమళం దిబ్మండలంఅంతనీ 
సురభిళం చేసేస్తోంది. నీ సౌందర్యం కళ్ళు చెదర 
గొ శ్ళేప్తోంది. అయితేమా[తం ఏంలాభం? నీ గుండె 
కరుడు కట్టు కుపోయిందికదూ! 

మామిడిపండులోపల గట్టి కంక ఉంటుందనే 
విషయాన్ని ఎంత చమత్కారంగా వర్శించాడో ! 


వసంతతిలర 


దిబ్మండలం పరిమశ్శెః సురభికరోషి 
సొందర్యమావహసి లోచనలోభనీయవ్‌ు 

ఆహో రసాల ఫలవర్య! తథాపి దూయే 
య్మద్శంధి లంచ కఠినం హృదయం బిభర్ని. 


తేటగీతి 


పరిమళంబుల నెల్జెడ బరపుచుందు 

కన్నులకు విందుసేయు నీ వన్నెచిన్న 

అయిననేమి? రసాలఫలళావతంస ! 

కఠినమయ్యెను నీ గుండె కరడుకట్టి. 

శ జ జ 

పద్మం 

కొలనిలో తామరతీగ అల్బుకునిషింది. ఎ్యరటి 
చారడేసీ పువ్వులు కొలనుఅంతటా వికసించి కలకల 
లాడుతున్నాయి. హంస ఒకటి ఆ పువ్వులను చూచుకుని 
మురుసుకుంటున్నది. ఆ చెరువులో పద్మంలొంటి అంద 
మ్నెన మొహంగల ఓచిన్నది స్నానం చేస్తోంది. ఆ చెరువు 
పావంచాలమూద ఒక వృద్భుడ్నెన యోగీశ్వరుడు 
జపం చేసుకుంటున్నాడు. అప్పుడప్పుడు కళ్ళు సగం 
తెరిచి ఆ పిల్గకేసి దొంగచూపులు చూస్తున్నాడు, 
ఈ నన్నివేశాన్ని చూసేసరికి పండితరాయల మన 
స్సులో కొం'మెతనం పొటమరించింది. ఈ రెండు 
విషయాలనూ శ్చేషచేత గుదిగుచ్చి, చిన్నశ్నో కంలో 
బహుచమత్కారంగా చె ప్పేడు, 

తేనెలు ఒలికించే ఓ పద్మినీ! వృద్భుడు, 
శుచి అయిన ఈ హంస _ పుష్పవతివి అయినప్పటికీ 
నిన్ను విడిచిపెట్టి పోలేకుండా ఉన్నాడు. కనుక 
సుభగత్వం అంప పోనిదేకదా! 


పద్మిని అం పే తామరలత అనీ, పద్మినీజాతి 
(స్తీ అనీ రెండు అర్భాలు. పుష్పవతి అంటే పుప్పొడి 
పాంస 
యోగిపుంగవుడనీ 


కలది అనీ. బుళుమతిఅసీ 
శబ్బానికి రాయంచ అనే పక్షిలనీ, 
అర్జాలు.  సుభగత్వం అంటే సరేసరికదా, మడి, 
ఆచారంగల _ వృద్దుడే నిన్ను విడిచిపోలేకుండా 
ఉన్నాడు. కనుక నీ గొప్పతనం చెప్పేదేమిటీ? 


అర్భద్వయుం. 


ఆర్యా 


అయి మకరంద స్యందిని! 

పద్మిని! మన్యే తవ్నెవ సుభగత్వమ్‌ 

పుష్పవతీవుపి భవతీం 

త్యజతి న వృద్దః శుచి ర్హృంస; 
తేటగీతి 

తేనె లొరికించు పద్మినీ! తెలిసికొంటి 

అనుపమంబ్నెన సుభగత్వ మనగ నిదె 

వృద్హహంసమ్ము శుచియని "పేరుగనియు 

వుష్పవతివ్నైన నినువీడి పోవడయ్యా. 

ఇంత చక్కని తామరలలో ఒక లోపంజఉంది. 
హంసలకీ పద్మాలకీ చుక్కెదురు. స్వచ్ళువ్నాన అెల్జని 
శరీరంగలవి హంసలు. వాటినిచూస్తే చాలు పద్మం 
మొగం చిట్సించుకుంటుంది. నల్బని మధుపాలను 
మాతం స్వేచ్ళుగా తనలోపలికిర మ్మని ఆహ్వా 
నిస్తుంది. ,శీమంతుల దుర్శక్షణాలన్నీ ఈ తామర 
పువ్వులకు పట్టుబడ్నాయని ఆశ్షేపిన్తున్నాడు. పండిత 
రాయలు. 

మధుప శబ్బానికి తుమ్మెదఅనీీ తాగుబోతు 
అనీ రండు అరా శలున్నాయికదా. హంసకి గట అర్జ్భ 
ద్వయం తెలిసినదే. శ్ర అనగా లక్ష్మీ. పద్మంలో లక్ష 
దేవి నివసిస్తుంది. కనుక పద్మం (శీమంతురాలు 
అయింది. తాగుబోతులను లోనికి ఆహ్వానించి, సజ్మ 
నులనుచూచి కసురుకుని వీధి వాకిట్నోనే నిలువ 
బెట్టడం వంటి (శీమంతుల లకృణాలన్నీ 
పుణికి పుచ్చుకున్నదని చమత్కారం. 


అనుషుప్‌ 
రు 
హంసా; సర్వాంగ ధవళా: 
పద్మేభ్యో బహిరాసతే 


పద్మం 
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భౌ 


అంత ర్విశంతి మధుపాః 
(శీమతా మాదృశీ గతిః. 


కందం 


నిలువంతయు తిలుపగు హం 

సలు వెలుపల నిలిచియుండు సారసములకున్‌ 
నలుపగు మధుపంబులలో 
చెలరేగెడు-- న్నైజమిద్చి _శీమంతులకున్‌. 


త 


(4 


వో శ 


బాతరం 


మేఘంనుంచి జారిపడుతున్న వాన చినుకు 
లను మా్యతవే తాగి (ప్రాణాలు నిలుపుకునే పరువు 
గల పక్షి చాతకం,. వర్షం పడకపోతే గొంతుపాడి 
ఆరిపోతున్నా సరే చావన్నెనా చస్తుందికాని నీచులని 
యాచించదు. అటువంటి గొప్పప పథ్ని చిరంజీవియ్నె 
ఉండుగాక. చాలా అభిమానంగల యాచకునిగా చాతక 
పక్షినీ, దాని ఇబ్బందులను తొలగించేదాతగా మేఘుణి 
పండితరాయలు రకరకాలుగా వర్చ్మించాడు, య 
అనుష్టుప్‌ 

ఏక ఏవ ఖగో మానీ 

చిరం జీవతు చాతకః 


పీిపాసయా వా | మియతే 
యాచతేవా పురందరవన్‌ు, 


అట వెలది 


పరువు గరిగినట్టి పక్షి చాతక మొండె 
వసుధనది చిరమ్ము (బదుకుగాక 
దాహబాధచేత తనువు వీడిన వీడు 
వేడబో బోదు దేవవిభునిదప్పు. 


ఈ చాతకాన్ని పొగుడుతూ దాని (పాణాలు 
కాపాడవలసిందని మేఘునికి నచ్చచెప్తూ సుమారు 
50 శోకాలు (వాశాడు పండితరాయలు, ఇంతమంచి 
పక్షిని నిందించే శ్ళోకం ఒకే ఒక్కటి కనబడింది. 
అది అయినా న్లేషచేత. 


ఆషాఢమాసం (ప్రవేశించింది. అకాశంలో 
మబ్బులు కనిపిస్తున్నాయి. ఎక్కడో ఓ వేఘం 
ఉరిమింది, ఆ చప్పుడు విని నెమలి ఒకటి మెడ 


్పెకెత్ని వేఘుడితో మాట్ళాడుతోంది. * 


రతి 


ఏపుయ్యోయ్‌! పయోధరా! ఆకాశంలో నువ్వు 
ఉరిమిన శబ్బం నా చెవులబడితే చాలు పరవశించి 
పోయి, పురవేప్పి మహదానందంతో నృత్యం చేస్తాను. 
నీ దగ్గరనుంచి అంతకన్న వేరే ఏదీ నేను ఆశించడం 
లేదు." అ పాడు చాతకవక్షీలగ నీ బీవనాలు 
(పాణాలు, నీళ్ళు) ఇమ్ముని వెంటబడి వేపుకు తినే 
రకం కాదుసువూ నేను. 


ఏదో ఒకటి ఇచ్చేదాకా (పిణాలు తోడేసే 
బంకపాషాణాల్బాంటి  యాచకుల కోవలోకి చాతక 
పక్షిని చేర్చి నిందించాడు. 
ఆర్యా 

అహమస్మి నీలకంఠ 

స్తృవఖలు తుష్యామి శబ్బమా[ లేణ 

నాహం జలధర ! భవత 

శ్చాతక ఇవ జీవనం యాచే. 
తేటగితి 

ఆకసమ్మున స శబ్బ మాలకించి 

పరవశమ్మున నర్హించు బర్జి నేను 


వనధరమ ! వానకోయిల పగిదినీదు 
జీవనము రిమ్మటంచు యాచింపబోను. 


న! వ ఖ్‌ 
మేఘం 
మేఘుడు మహాదాత, అతడివల్గ నే భూమిమీద 
సకలజీవరా శులూ మనగలుగుతున్నాయి.. అతడు 


ఘనుడు. ఆ ఘనతకి తగ్గట్టుగానే అతడి యీావి కూడా 
బహుఘనంగా ఉంటుంది. దాహబాధ భరించలేక 
చాతకపక్షి  మూడునాలుగునీటిబిందువులు దయ 
చేయించవలసీందని మేఘుణ్జి అర్చీంచింది. అంత స్వల్ప 
దానం ఆ మహామహుడికి సొధ్యంఅవు తుందా? కుంభ 
వృష్టి కురిపించేశాడు విశ్వమంతటా, 


“పిడికెడుగింజలు బిచ్చంవెయ్యండిబాబూ ! అని 
యాచకుడొకడు మహాదాతను అర్భించగ్యా ఆ మహా 
త్ముడు ఊరందరికీ భూరిసంతర్చణ చేశాడు, దాన 
గుణం చాలా చ్నితమె_నది. 


రధోద్ధతా 
చాతక (స్పి చతురాన్‌ పయఃకణాన్‌ : 
యాచతే జలధరం సిపాసయా 12 


శ 


పండితరాయల 


సోఒపి పూరయతి విశ్వ మంభసా 
హంత! హంతి! మహతా ముదారతా. 


ఆట వెలది 


మూడునాల్సు బిందువుల నీరు దప్పిచే 
చాతకమ్ము వేడె జలధరమును 

మొగిలు విశ్వమెల్ల పూరించె నీటిచే 
ఎవని తరము ఘనుల యీవి నెన్న? 


ఇటువంటి ఘనుడుకికూడా చివాట్టు తప్ప 
లేదు. అడవిలో దావాగ్ని మహాభయంకరంగా  (పజ్వ 
రిల్లి _చుమ్మలుచుశ్వేస్తోంది. ఆ మంటలలో 
సనమస్తృమ్మాన  మహావృక్త్నాలూ అతలూ మాడి 
బౌగ్భెె పోతున్నాయి. అయ్యయ్యో, అటువంటిచోట 
వర్షించకుండా ఎక్కడో దూరపు కొండకొమ్ములమీద 
కుండపోతగా వాన కురిపిస్తున్నా వేమిటయ్యా జల 
ధరుడా ! నీ కింతపాటి యుక్త్నాయుక్షవివేకం లేకుండా 
పోయిందా ౨ ఐశ్వర్యంతో మదించిపోయావా ? 

ధనగర్వాంధులు లిండిలేని దీనులకి ఒక్క 
గింజ విదపరు. తమ సొమ్ము అంతా వ్యసనాలపాలు, 
రాళ్ళపాలు చేస్తారు అని ధ్వని. 
మాలినీ 


దవదహన జటాల జ్వాల జాలా హాతానావ్‌) 

పరిగళిత అతానాం మ్మాయతాం భ 

అయి జలథర ! శ్వైర్మిశేణి 

వితరసి బహుళోఒయం (శీమద స్నావకీనః 
చంపకమాల 


శ్చం "గే 


నలుదెసలన్‌ దవానలము నాల్కలు 
సాచి మహీరుహమ్ములన్‌ 
లలితలతానికుంజముల నాశము 
చేయుచు (ప్వరిల్ల నో 
జలధరమా ! సుదూరగిరి 
సాను తటంబుల కుండపోతగా 
సలిలము గుమ్మరించుపని 
చాలును-- నీకిది (శీవుదంబొకో ! 
న న శ 
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ఖండన మండనలు 


చందు౨డు 


రాజశబ్నానికి చం దుడుఅనీ, సరిపొలుడినీ 


రెండు అర్భాలున్నాయి. లోకంలోటన్న అల్బ _మనస్కుు 
ల్నైన నృపాలురకు రాజశబ్బం అతకదనీ, చం దుడి 
కొక్కడికే అది సరిపోతుందనీ పండితరాయలు ఢంకా 
బజాయించి చెప్పున్నాడు. ఏవముంకే, తనకు దగ్గర 
వాళ్ళనీ ఆ్మశితులనీ, తనని పొగిడేవాళ్ళన్కీ వస్తా 
దుర్నీ పోషించే రాజులు లోకంలో చాలామందేఉన్నారు. 
అందులో [పత్యేకతగాన్సి విచ్శితంగానీ ఏమోలేదు. 
ఇంక ఆఅకాశంలోఉన్న ఆ రాజు ఎవరినిపోష స్తు న్నాడూ? 
మార్తాండ _ తేజస్సుకి కమిరి, దిక్కుతోచకుండా, 
దీనంగా బహుదూరంగా డన్న ఉకోరపతులను చల్జని 
పండువెన్నెలలు తినిపించి పోషిస్తున్నాడు. ఓహోహో! 
రజో, 


అతిడయ్యూ అసల్న్వన ఈ స్ఫిపొల' థములను 


రాజులనడం “ఏం నబబు ౨ 


శాడ్డూల వికీడితం 


ఖ్యాతా నిజాభ్యాశగ బ్‌ 


యీ పుస్మృంతి బలీయస;ః 

పరిచితా న్చితం నమనాఖమహే 

రాజారాజలతి చేవలం హివుకర; 

పుష్టాతి దూర స్టెతాన్‌ 

జ్యోత్స్సా భిర్శ_పితాన్‌ దినేశ 

ముహాసాయో లని వకోరా నిమవూన్‌, 
చంపక పూల 

పరిచితుల్నిన వాడ, బలవంతుల, 

దగ్శర వారలన్‌, చెవుల్‌ 

కొరికెడు వాండ మేపుదురు 

కొందరురాజులు వారు రాజులా? 

ఖరకరభానుతేజపరిఖండిత 

దూరచకోరపోషణాక్నో 

దర కరమండలుండగు 

సుధానిధి నొక్కని రాజనన్‌ వలెన్‌. 


ఇంత ఉత్తముడ్డెన చం దునిలో పండిత 
రాయలకి సవాలక్ష్మ దోషాలు కనిపించాయి. అన్నింటి 
కన్న ముఖ్యమ్మెనది అతడు చోషాకరుడు కావడం, 


త్తే 


భారతి 


దోషశబ్బానికి ర్యాతి అనీ దొసగు అనీ ర0డు అర్భాలు. 
ర్మాతిని చేయువాడు (దోషాం కరోతి ఇతి దోషాకరః) 
అని ఒక అరృంలోన్తూ గురు భార్యా సంగమదోషం 
కలవాడు (దోషాణాం ఆకర; దోషాకరః) అని 
రెండవ అర్హ ౦లోనూ దోషాకర శబ్వాన్ని (పయోగించి 

స్ట్రగా చందుడు కుటిలుడట. నిజమే 
వంకరగా ఉంటాడు కదా! అతడు కలంకితుడట. 
నుచ్చలున్నాయికదా! మిితుని అవసాన సమయంలో 


నిందించాడు, సె 


ఆనందంగా ఉంటాడట. సూర్యాస్తమయం అయాకనే 
కదా చం దునికాంతి బయటపడేది? స్నేహితుని 
దుర్చశకు ఆనందించే నీచుడని రెండవ అర్భం. ఇన్ని 
లోపాలు ఉన్నప్పటికీ చం్యదుణ్మి సర్వజ్ఞడ్డెన మహే 
శ్వరుడు. నెత్తిమీద పెట్టుకున్నాడు. అవునుల్కే ఆశి 
తుల గుణదోషాలను వివారించేవాడు ఎవడు ఈ 
లోకంలో? 


వనంతతిలర్‌ 
దోషాకరోజఒపి కుటిలోఓఒపి కలంకితో ఒపి 
మి(తావసానసమయే విహితోదయోజపి 
చర్య దస్తథాపీ హరవల్షభతా ముప్పైెతి 
న్నై వ్యాళితేషు గుణదోషవిచారణా స్యాత్‌. 
కార్టూల వి(ఠీడితం 
నన్‌ పెక్కు కళంకముల్‌ కలిగినన్‌ , 
మ్మి తావసానంబునన్‌ 
సానందోదయుడ్డె న చాల 
కుటిలుం డ్ప్వెయున్న్క దోష్ణాకరుం 
డ్ఞెనన్‌ చందుని నెత్తికెత్తుకొన 
లోరాధ్టీశ్వరుండు -- జౌనవున్‌ 
కానంజాలుదురే నిజ్మాశిత 
గుణ ఫ్థాలిత్య మెందేనియున్‌ 


* శా త్య 


కోకిల 


కోయిలకూత విని పరవశించి పోనివాళ్ళు అరుదు. 
దాని పంచమస్వరమాధుర్యాన్ని కవులు రకరకాలుగా 
శ్చాఘించారు. భామినీ విలాసంలో కోకిలను (పశం 
సిన్నూ పాతిక శ్మోకాలదాకా చెప్పేడు పండిత 
రాయలు, 


అందులోనుంచి మచ్చుకి ఒక్కటి చూద్దాం. 


కోకిల చిన్నతనంలో అపస్వరాలు పలకకుండా 
వౌనంగా ఉండిపోతుంది. తన కూత సర్వజనానంద 
దాయకంగా ఉంటుందని గట్టి నన్ముకంతోచేదాకా 
నోరు మూసుకుని ఉండి హఠాత్తుగా 
గొంతువిప్పి జగత్తుఅంతా పులకరిం చిపోయేటట్టు 
అద్భుతంగా పాడడం మొదలు "పడుతుంది. పాడిత 
అమోఘంగా పాడడం, లేకపోతే మౌనంగా ఉండిసోవ 
డమూ తప్పిస్త్ర, మధ్యస్పిలి దానికిలేదు. 


ఒకరోజున 


వచ్చీరాని అవకతవక కవిత్వాన్ని సభలో చదివి, 
నవ్వులపాలు 


ణన డి ఒన్న 
అయిన ఓ అభాజ నుబ్మ బెక్క రిస్తూ 


యూఎత్సిర్వ జనిొనంద 

దాయినీ నా కృవర్షలే. 
(ప్రియంవద 

సరళ కోకిలము సర్వలోక హృ 

తృరపిజాళి తన (శౌవ్వ వాక్సుధా 

రురుల తేల్చగల రూముదాక వా 

సరములన్‌ గడుపసాగు మూగగా. 


ః వ షై లు ల్‌ 

వసంతకాలంలో కూత మొదలుపెట్టిన క డిల 

వర్షా లుపడడం మొదలు పెళ్ళే క హఠాత్తుగా పాడడం 
లె ర. 

స్‌ ల తం! ని క గాం ఇర 

ఈ ఎఅబయిం ల్సి మునాబ్ముల ఉంచు 


జీవన పదాతఅయిన పుఘుడు ఉన్నతి స్టితికి 
ఏ (ఆకాశంలో మబ్బులు పట్ఫిసరికి). మొగం 
ముడుచుకుని నోరు కుళ్ళేసుకుంటావా? కోకిలా! 
ఎంత కుళ్ళు బోతువి ! 

ఆ[శయదాత ఉచ్చస్పితికి వచ్చినప్పుడు, అతడి 
వల్ళ్బ లాభం పొందినవాళ్ళు సంతోషించకుండా మొగాన 
గంటు పెట్టుకోవడం కుళ్ళుబోతుల లక్టృణం, 


ఆర్యా 


మలినాత్మనా విరాగ; 
'ప్రకటీకృత ఏవ కోకిల ఖలేన 
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పండితరాయల ఖండన మండనలు 


జీవనదానా మున్నతి 
సమయే వాచంయమీ భవతా. 


తేటగీతి 

జీవనమ్ముల నిచ్చి పోషించునట్టి 

ఘనుడు నేడున్నతస్పితిం గాంచినంత 

మొగమునన్‌ గంటువెట్టుక మూలకొదిగి 

కోకిలము మౌనమూనెడు కుళ్ళుబోతు. 

శ త్త శ 

ఏనుగు 

మేకలు దున్నలు, ఎద్భులువంటి అల్ప్బమృగాలు 
దర్శిదుల పూరిపాకలముందు ఏవో నాలుగు గడ్నిపర 
కలుమేస్కి సంతోషంగా రోజులు వెళ్ళబుచ్చేస్తాయి. 
కాని మత్తేభములు అల్నొ గడుపుకోగలవా? మద 
జలంచేత 
ఉంటాయి, లేదా రాజమందిరాలలోన్లి నా ఉంటాయి. 


బురదఅయిన వింధ్యారణ్యంలోన్నై నా 
అంతేకాని ఏదో బతికేంఅం పేబలికేంలఅని డ్నుదంగా 
జీవించడం వాటికి చేతకాదు. గొప్పవాళ్ళ అవసరాలు 
కూడా గొప్పగానే ఉంటాయి. 


నిఖ్టురిణీ 
నిషేవంతా మేతే వృష మహిష మేషాశ్చహ రిణా 
గృహాణి దము దాణాం కతిపయతృ్ఫత్నెరేవ సుఖినః 
గజానామాస్తానం మదసథ్‌లబం బాలిత భువాం 
తదేకం వింధ్యా దేర్విపన మధవా భూపనదనవ్‌ు. 

కారూల వికీండితం 

యు 

సంతోషించునుగాక రంకు వృష 
మేష్టా ద్యల్బజం తు(వజం 
బింతింతల్‌ తృణశేషముల్‌. 
కరచుచున్‌ హీన్న పజా శుష్క గే 
హాంతర్య్బూముల--వారణంబులకు 
దానాంభః( పసిక్తృస్తృలుల్‌ 
గంతవ్యంబులు రాజమందిరములో 
కాకున్న వింధ్యా దియో. 


ఏనుగుని బహుచమత్కారంగా _ నిందించాడు 
మరోచోట. దాహంతో గొంతుఎండిపోయిన చాతక 
పక్షికి దూరాన నలుని ఏనుగు ఒకటి కనిపించింది. 
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అది కారుమేఘం అని (భమపడ్కి తాగడానికి నాలుగు 
చినుకులు రాలుస్తుందని ఆశపడి, ఉబ్బితబ్బిబ్బు 
అయిపోతోంది. దానినిచూచి జాలిపడి సండితరాయలు 
ఇల్లా అంటున్నాడు. ఎందుకే వృధాగా గంతులు 
వేస్తావు ? పిచ్చిచాతకీ ! అది మేఘం అనుకుంటు 
న్నావా ౩ కాదు కాదు. అది మదాంధమ్మ్నెన ఏనుగు 
సువూ. అది నీబోటివాళ్ళకి ఏమో ఇవ్వదు. మాతంగ 
దానం ఎంతసేపూ మధుపకులానికే తెలుసా? 


ఏనుగుమోదకారే మదజలానికి దానం అని 
పేరు. ఆ దానజలాన్ని తుమ్మెదలు లొట్టలువేస్తూ 
తాగుతాయిట. ఏనుగులు ఎంతసేపూ తాగుబోతు 
ల్నెన మధుపాలకేగాని నీబోటివాళ్లకి దానం ఇవ్వవు 
అంటున్నాడు, మాతంగ, దాన, మధుప 
గల శేష వివరించడం ఉచితంకాదు 
స్తున్నాను. 


ఆత్మాభిమానంగల విద్వాంసు డొకడు రాజుని 


ఆ శయిద్దా మని బయలుదేరేదు.. *అరాజు నీబోటి 
వాళ్ళకి న్‌్‌ విదల్బడయ్యా, అతగాడి దానం ఎంత 
సేపూ వేశ్యలక్కీ జూదరులకీ తాగుబోతులకీ 


మా్యతమే పరిమితం, వృధాగా ఎందుకు [_శమపడ 
తావు అని వారిస్తున్నాడు పండితరాయలు, 
ఉపజాతి 

వృధా కథం నృత్యసి చాతక |! త్వవ్‌ఎ 
నకాలవేఘోజఒయ మిభోమదాంధః 
స త్వాదృశేభ్యో న దదాతి కించి 
న్మాతంగ దానం మధుపేభ్య స్‌ 
శేటగీతి 


ఎందుకే చాతకంలు! నీ ఎగిరిపాటు? 

అద్మి మేఘమ్ముకాదు-- మదాంధదంతి 

ఇంచుకయునది నీబోంట్న కీయబోదు 

మత్తమాతంగదానంబు మధుపతతిక 

శ శ శ 

తుమ్మెద 

మన సాహిత్య ప్రపంచంలో తుమ్మెదలకి చాలా 
గొప్పస్నానంఉంది. నిగనిగమెరి'సే నల్శనినలుపు, (శావ్య 
మ్నైెన  రుంకారము, తేనెతాగడంలో వాటికిగల 


భారతి 


మమత్య ఇవీ అన్నీ రసీకులని బాగా ఆకర్షించాయి. 


సుందరీజను లవ కా లకాసమూహానిక్రీ, నల్శనికాటుక 
కళ చూపులకీ ఉపమలుగా (పసిదికెక్కేయి. మన్మ 
ధుని వింటికి నారిగా ఏర్పడ్డాయి. పండితరాయలు 


వీటిని పొగడదలుచుకున్నప్పుడు  మధ్యువత, షట్పద, 
(భమర ఇత్యాదిపదాలనూ, 
తాగుబోతులుఅనే అర్హంవచ్చే మధుపశబ్నాన్నీ (పయో 
గిసా డు. 


తిట్ట దలుచుకున న్నప్పుడు 


తుమ్మెద ఒకటి మాలతీలతని సమీపించింది 
రఘు-మ్ముమని గానంచేస్తూ. ఆ మాలతి ఏకారణం 
చేతనో తుమ్మెదమాద అలిగి మాటా డకుండా పెడ 
మొగం "పెట్టుకునిఉంది. (బహుశా వెనుకటి మిళిం 
దౌదాసీన్యం జ్నాపకం. వచ్చిడంటుంది.) పండిత 
రాయలు రాయబారం నడుపుతున్నాడు, 

ఓ మాలతీ! ఈ మధుకరుడు బహ్ముశావ్యంగా 
గానంచేస్తూూ ముచ్చటగా నీదగ్శరకువస్తే అతడిని 
ఆహ్వానించకుండా ఇల్హా వౌనం వహిస్తావా? ఇది నీకు 
ఉచదితమేనా? అతడు  ఎటువంటివాడో నీకేమైనా 
తెలుసా? పరమ దాతట్నిన కల్ప దుమాలు స్పెతమూ 
ఇతడిని తమ నెత్తిన పెట్టుకుంటాయి. నీదగ్గరకు 
వచ్చాడని అవజ్ఞ చేయడం తప్పుకదూ? 

కల్పవృక్షాల చిటారికొమ్మలమీది వువ్వులమూద 
తుమ్మెద వాలడాన్ని ఆ మహావృక్షాలు శిరసా వహించ 
డంగా చమత్కరించాడు. 
ఆర్యా 

గుంజలి మంజు మిళిందే 

మా మాలతి! వవొన ముపయాశీ। 

శిరస్తో వదాన్య గురవః 

సాదర మేనం వహంతి సురతరవ. 
ఆటవెలది 

మధుకరమ్ము లిట్ళు మంజుల ధ్వనిసేయ 

మాలతీ ! యిదేమి మౌనము ద ఇ 

పరమదాతల్నెన సురభూజములు వీని 

నాదలను ధరించు నాదరమున,. 

ఇంతగొప్ప తుమ్మెదలని పడతిట్టిన సంద 
ర్భాలుకూడా భామినీవిలాసంలో ఎన్నెన్న్షీ ఉన్నాయి. 


శశ 


ఆరు కాళ్ళున్నాయి కనుక తుమ్మెద సశువున్నర అని 


ఒకసార్కీ దానిది మధుపజాతికనుక తాగుబోతులకి 
యుక్నాయుక్తవివేకం.. . ఎక్కడ ఏదుస్తుందని 
మరొకసారి తుమ్మెదలని ఘాటుగాతిట్టిన సంద 


ర్భాలు “పండితరాయల బుజ్బగింవులు' అనే వ్యాసంలో 
చూచాం, 


ఇక్కడ మరొక రకమ్మెన నిందను చూద్దాం, 
ఒకప్పుడు తుమ్మెద చాలా పరువుగా (బతి 
కింది. తీయమామిడిచెట్టమిద  యధేచ్చావిహారం 
చేసింది. పద్మినీవనంలో దాగుడువూూత లాడింది, 
కదంబవృక్షా లమూద తూగుటుయ్యాల లూగింది. 
చెంగలువలతో రకరకాలుగా ఆటలాడింది. అటువంటి 


మధ్యువతం ఈ నాడు వసంతోదయ సమయంలో 
ఇప్పకల్టు పీకలమొయ్యాతాగి దొర్భుతోంది. ఛీ ఛీ 
ఏమి పతనం ! 


ఒకప్పుడు బాగా బతిక్సి (పస్నుతం దుర్వ స్‌ 
నాలకు లోన్నె బొత్తిగా దిగజారిపోయిన వ్యక్షి నెవ 
రినో మనస్సులో ఉంచుకుని చేసినకల్పన ఇది. 
థఛారూల విరీంశితం 
ప! 


మాకందే మధుపాన మంబుజకులే (క్రీడా 
కదంబ(దుమే 
దోలాఖేలనకొతుకం కువలయే 
కృకో నవో వ్నిభమః 
యేనాకొ రిమధ్యువతేన సహసా 
సోఒ౭యిం మాధూకే వుథొ 
మాధ్వీకం పరిపీయ పీవరతను 
ర్శ్‌వత్యహోే జీవనమ్‌. 
థార్రూల వికీడితం 
మాకందంబుల తేనె (తాగి, నలినీ 
మధ్యంబులం దాగి, నో 
లాకేళీకుతుకంబునన్‌ కడిమి 
చెట్లందూగి, చెంగల్వ పూ 
రేకుం బాన్నుల జోగి, మాధవమునన్‌ 
భృంగంబిసీ ! ఇప్పకల్‌. 
పీకల్‌ మొయ్యగ్మ తాగి (కొవ్వినదయా 
(్రీడావిహీనాత్మథ్నై (| 


త జ షు 


పండీతరాయల ఖండన వుండనలు 


రాజహంస 


వికసించిన బంగారుతా మరపువ్వులలోని పుప్పొడి 
రాలి. గుబాళిస్తున్న మానససరఃపయస్సులలో తన 
యౌవనమునంతనూ యధేచ్చగా గడిపిన ఒకానొక రాజ 
హంస కాలం ఖర్మం కలిసిరాక, అక్కడినుంచి లేచి 
వచ్చి ఒక పాడుపడ్డ చెరువును సమీపించింది. అందు 
లోని నీళ్ళు మురికిగా ఉన్నాయి. చెవులు చిల్లులు 
పడేలా బెకబెకమని అరుస్తున్నాయి కప్పలు. అంతటి 
మహాదశను అనుభవించివ మరాళనాయకుడు ఇటు 
వంటిచోట ఈ కప్పలమధ్య ఎల్హ్లా బతుకుతాడోకదా 
అని జారిపడుతున్నాడు పండితరాయలు. 

దేవేం్య్యదసభను పోలిన షాజహాను చ కవర్షిగారి 
దర్బారులో అసాధారణ గౌరవాదరాలతోో  సకలసంపద 
లతో జగన్నాధుడు తన యకౌవనమునంతా గడిపేడు. 
“ఢిల్లీ వల్శ భపాణిపల్హవతలే నీతం నవీనం వయఃి అని 


గొప్పగా చెప్పుకున్నాడు. పండితరాజపదవీవిరాబితు 
డయాడు.. గానశ్యాస్తకోవిదుడుగా కనకాభిషేకాలు 


చేయించుకున్నాడు. యువరాజు దారాషకోకి ఆంతరంగిక 
మి్మితుడుు. గురువు అయాడు. అంతలో జౌరంగజేబు 
షాజహానుని బంధించడమూూ, దారాషకోను హత్య చేయ 
డమూ హాఠాత్తుగా జరిగిపోయాయి. ఇంక ఢిల్నీ 
దర్చారులో ఉండలేక, వదిలేసి పండిత 
రాయళలు సంచారంచేస్తూ చిల్బరసంస్తానాలు చాలానే 
చూశాడు. మొగుణ్జిచూస్తే 
మొత్తుకోబుద్భిఅయినట్ళు ఆ అపండి తుల నుధ్య అతడికి 
వెలపరం అనిపించింది.  *“అరసికేషు కవిత్వ నివేదనరంి 
అసహ్యమనిపించింది. ఇల్భాంటి బురద గుంటల్నో ఎల్లా 
బతకనూఅని దిగులుపడిపోయాదు. 
పృధ్వీ 
పురా నరసి మానసే వికచసారసాళిస్థలత్‌ 
పరాగసురభీకృతే పయసి యస్యయాతంవయ। 
సపల్వలజలేఒధునా మిళదనేకభేకాకులే 
మరాళకులనాయకః కథయ రే కథం వర్హతాం. 


ఆచటు 


ల! న్‌ 
రాజుని మూంనకళ్ళ 


పంచబామరం 


నిరంతర (పఫుల్న దివ్యనీరజ వజస్థలత్‌ 

పరాగసౌరభపపూతభివ్యమానసంబునన్‌ 

మరాళభనాయకుండుయోొవనమ్ము పుచ్చి యేగతిన్‌ 

చరింపగల్లు నేడు భేకసంచర్మ ద్భదంబునన్‌ ౭ 

ఇటువంటి రాజహంసకి కృతజ్ఞతా విహీనతను 
అంటగట్టి నిందిస్తు న్నాడు. 

ఓ మరాళనాయకా! ఈ సరస్సులో 
కమ్మని తామరతూడులు కడుస్పునిండా 
నీకు ఇన్నిసౌకర్యాలు కలుగజేసిన ఈ 
చేసిన ఏమిటి మాటా పలుకూ 
లేకుండా ఏమీ ఎరగనట్మ అల్బ్జా లేచివోతా వేమిటీ? 


తుల 
సరవరానికే 


వ త్యుపకారం 


వనంతతిలర 


భుకా 


న్యంబూని య్మత నలినాని నిసేవితొనీ 


రే 


మృణాళపటలీ భవతా నిపీతా 


రాజహంస! వద తస్య సర్‌'వరన్వ 
కృత్యేన "కేన భివితాసి కృతోపకారః 
చంపరసూల 
పరువపు తమ్మితూంద్ను కడుపార 
భుజించిత్మి మూడు (సొద్దులన్‌ 
సరసిజ సేవనమ్ము మునసారగ 
జేసితి, 
థిరిగి యధేవ్ఫ( తావి 


(6 
ని 


పల్కవదేమి నురాళభనాయకా | 


(ఇందులో ఉదాహరించిన తెలుగు పద్యాలు 
డాక్టృ 5 మహీధరనళినీమోహన్‌ అనువదించిన భామినీ 
విలాసం లోనివి.) 


కేస్‌ 


ఇఒ 
ఆవాహన 
శ వూదిరాజు రంగారావు 


భటులాదిచేసి సర్వం 
ఆశించకు చూచేవని వసంతం 
ఏేదిక్కునుంచి ఐనా 
భావించకు వచ్చేనని నభోమణి. 


మండేను క్షణాలు మంటలతో 
చితి)స్తూూ సంస్క ఎకి దర్పణం 
ఎగిరేను క్షణాలు రెక్కలతో 
కొలుస్తూ జీవిత గగనం. 


కళ్ళతో అంగార శిఖలనో 
ఊహలో కంకాళ మాలతో 
తలలో విప్పిన పడగలతో 
గతిలో తూగే మృత్యువుతో 
నాల్కనుండి జారే సూదులతో 
వచ్చేవా? వీధిలోబడి సశరమ్నె. 
చెట్టుసప్పె గుట్టృసప్పె నీటిస్పె 


మలు ఈం రా 
నింగి అవని ప్పె సూర్యతేజం వఠె 
ఊహలో మాటలో వగ్తనలో 


రావాలి జడత్వం పెకి ్ర్క్సే నవత్వం. 


గాలి వెలుగు నీరు 
అయినట్లు శక్తిరూపాలు 
మాట ఊహ వర్తన 
గుర్తించి శక్తి రూపాలుగా. 
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ఆ వాహన 


బ9తుకులో మరుగునబడి 
ఇంతకాలం దాగిన ఆనందం 
రావాలి పొంగి ఎదనుండి 
మనసులో అట్టటడుగునబడి 
ఇంతకాలం దాగిన సత్యం 
రావాలి చీల్చుకొని తిమిరం 


వినేవా? సంగీతం విన్నదే 
చూచేవా? దృశ్యం చూచిందే 
విను సంగీతం వినంది 

కన్కు దృళ్యం చూడంది 
అంతర్ముఖుడవ్నై, హృదయంలో, 
శాంత మనస్కుడవ్హై, ముఖంలో. 


వాన జల్ము మంచు తరలు 
ఆకు రాల్చూ, చివురు తాల్బూ, 
ఊహసృష్టి, కార్యరూపం 


ఆగబేద్‌ స్పితి చలనంలో. 


సంసిద్భుడవుకా ప9తిబుతువుకూ 
నీఠళోని గాఢశక్షికి ప9తికగా, 


ఉంది చలనం ప9కృతిలో 
ఉంది మరణం అంతటా 
జీవితానికి ముందు రూపం 
పరివర్తనకు ముందు వికృతి 


బూదిచేసి సర్వమూ 
ఆశించేవా వసంతం ? 


తూరుపు రశనుండే సూర్యుడు 
తక్కిన దిక్కుల్నో ఆతని రాగం 
ఆవాహన చేసుకో నీలోకి 

విఛిర నాశన సూర్యతేజం | 


త్తే 


మాండలిక భెదములు - ఒక పరిశీలన 


(నీ నేతి అనంతరావు శాస్తై 


పష 


యుసుశీఅసిము 


మాండలిక వదముల 
జరిగిన 


ఆసియా భాషల 
విషయిత్ము యింఅపరకు 
భారతదేశము, 


(పజానీకము 


కృషి త క్కువయే యుని చెప్పవచ్చును. 
పాకిస్తాన్‌, లోన్‌ లలో అధిక 
మాట్దాడుకొనుభాషలలో 
సాంసుకస్మితిగతులలో పరస్పరసంబంధము _ కల్ని 
నట్సియు మాండలిక భేదములు (10141666) కలవు* 
అయా. భాషలు లోకమున _ వ్యవహారసిదృముల్ని న 
భాషకం కు తమకుగల సొహిత్యరూపముల 
నేజ్సి యున్నవి, 


భాషాశాస్తృమున (ప్రధాన సమస్యలలో చర్చింప 


(పాంతీయవ్మానటి యు, 


ఏష 


న్త్‌ో స పాగ వార్‌ ధూ ల్‌ 
మూలముగా కొలటిగన గ్‌ప్పుగణ 


దగినది యొకటి యున్నది. అది యేమనగా. భాషను 
శ్యాస్త్రాయముగా వితటించ్ని వర్మీ కరింది యిది యా 
(వెంతమునకు.. చెందినదని నియమించుట (కట ట్స 
బాటు వేయుట) ఎట్టు అనునది; భెలుగునుగాని 


తమిళమునుగాని ఒక (పత్యేక భాషగా గురు పటుట 
పల్కు 
(31౫1000 


లలుగును 


ఎట్టు ? అలలంగాణాలోని మాండరికమ్మ్నెన 


రొ యలనసీవుమా' రిడరికపు. న 


రా 


అలుగును, 
భాషలుగా. ఏల ఒపరిగణింపరాదు ౩? ఈ 
చప్పవల॥ నన్న భాష 
నిర్వచింపవలని యున్నది. 

యనగా-ాద్‌ న్ని (సధాన లక్ట్ష సముల నాధారముగ 
కొని కొన్నికట్ముబాట్ట్నకు లోని యుండు 

సమూహము పరస్పరము సహకరించుకొ నుట 
వుగా చేసికొను శాబ్చిక సంకేతముల వ్యవన్న అని 
యొక నిర్వచనము. పరిశీలించి చూడగా ఇందులో 
నంత సామంజస్యము కన్పించుట లేదు. ఒక 
సంఘమునకు చెందిన మానవ సమూహము రెండు 
భాషలు మాట్టాడరనిగాన్కి రెండు వేర్వేరు సంఘము 


లకు చెందిన మానవసమూహము ఒక్కభాషను 


మూత్రము నూట్భాడరనిగాని మనము ఖండితముగా 
ఇప్పలేము. దీనినిబట్సి వేర్వేరు (గంథకర్తలు దీని 
విషయవ్నె నం నిర్వటసములను మనము విచారింప 


వలసియుండును 


ఒక భాషలో అనేక 
వచ్చును. అధునిక వర్శ్యనాత్మకనిధానము 


వమాండలికములు ఉంద 
(14106601 


1ఏయం0:1000706 1060016046 య) అనాబ%్టా ఒక భాష్య 


నంతను నునను ఇదమిత్ట్రమని నిర్జారణ చేయలేము. 
కాబట్టి. ఈ సందర్భముననే హారిస్‌ (జాగకి 
అను నతడు ఇట్ళు చెప్పుచున్నాడు. వర్ణనాత్మక 
ష్నాన భాషాపరిశోధనకు  అనున్నెన రంగములు 
ఒక భాషగాన్కి ఒక మాండరీకసుగని కావచ్చును. 


5 ఆభ్మిపాయము బ్బాక్‌ 1001) అను నొతనికి 


అంత సంలృస్నె కఠ్నింపలేదు. అతడు దీనిని వ్యక్తిగత 


మాంటఠికము.. (16101600 అనుపరుతో వ్యవహ 
ర0చెను. ఒక వ్యకి డఉచ్చరించుటకు 'అన సర్వ 
1. నూ పూ. 
శబ్నరాశియు భాపలో. రః నిర్వ్శచనములన్టి యు 
వానిని ఠూ పొందించిన (గంధనగ అహుకకాడి అనగెటు 
లా. 

న లం డ్‌ బలం లకు క వ. 

ప్టానట్టుగ అ, ల్‌ పరహిరముల్ద నవి కాన్టు. స్పైాయక్నిక 
ళం గా న్‌ 

స్పెలక్హణ్యములను  కఠియగలుపుకొని  భావవ్వ్యడ్తీ 


కరిణమునికు సామ” బికముగ 


సహకరించు. సాధనను 


భాషయుని చెప్పవచ్చును. ఇద్చరు. వ్యక్పుల మాట 


తీరులలో ఒకే విధముగా నుండవచ్చును. ఒకే వ్యక్తి 


మాటతీరులు (50/1659) భిన్నభిన్నకా లములలో 
వేర్వేరుగా నుండవచ్చును. ఒక ' వ్యక్తిమాట తీరు 
గాన్మి అనేక వ్యక్తుల మాటలఅతీరులుగాని ఇదే 


విధముగా ఉండును మజణటొక విధముగా 
అని నిర్దారణచేసి చెప్పుటకు వీలులేదు, 


ఉండదు 


త్తి 


మాండలిక భేదములు -- ఒక పరిశీలన 


తెగ లేక పభేదము. (72600 అనగా (పస్తు 
తము ఉపలభ్యమానములగు ఐకకాలిక వర్శ్యనా విభాన 
ములనుబట్టి విషయవిభజనచేయగా  సజాతీయమని 
తేలిన వ్యాగూపముల సంపుటి. మానవుల యా వా 
(గూపము --అందఠి మూలభూతమ్నెన  యంశములు 
(16000160) వాని 
సొామాన్యభావ్య పకటనమునకు అనుగుణములగు సంద 
ర్భము లన్నింటిలో-వ్యవహ రించుటకు తగిన యర్శ 
పరిణామసంపద కల్సి యుండవలెను. భాషలోని విభేద 
ముల _ నంగీకరించునపుడు, ఏదోయొకహద్చు లేక 
కట్టుబాటు (ఒకదానినుండి మజియొకటి వేటుచేయు 
నది) ఉండవలయును. రెండువిధముల్టి న మానవ 
భాషలు--జఒకవిధమ్నెన భాషను మాట్టాడు వ్యక్సి 
మజొకవిధమ్నెన భాషను మాటాడు వ్యక్తి తో 
మాట్టాడునపుడు ఒకరిమాట మజియొకరికి పూర్తిగా 


వ్యవసృలు లేక (వ్యక్రియలు; 


అర్హ మ్టైనచో ఆ రెందుభిషృలు అభిన్నములే (ఒకటి 
యని చెప్పవచును. దీనిని ఒక్కసమాసములో సరస్ప 
రావగాహనావకాశము అని చెప్పవచ్చును. 

రః పరస్పరావగాహనావకా శమును నిర్బేశించు 


టలో మనకు కొన్ని చిక్కులు వచ్చును. ఒకవంక ఒక 
భాషకు సంబంధించిన ధ్వని సంబంధమెనట్టియు 


(౨10101081081), _ వ్యాకరణ్య ష్మకియ లక భాషా 
నిర్మాణ న్చైఖరికి చెందినట్టి యు సాదృశ్యము 


నకు (5101117100, పరస్పరావగాహనావకాశమున కును 
(43021 12661118101100 (పత్యక్త ముగా (01006) 
పరస్పరసంబంధమున్నట్ను కన్సించదు. పరస్త్పరావగాహ 
నావకాశము. లేకున్నను తెగలకువెందిన 
భాషలను ఇతర కారణములను 
వానిని ఒకేభాషగా పరిగణించుటకూడ కలదు. ఇందు 
అకు విపరీతములగు నిదర్శనములుకూడ 
పకపోవు. జర్మనీలో ఒక కోనలో మాటాడు భాష 
కును మజొకమూలకోనలో 
కును పరస్పరావగాహనావకాశము తక్కువ, 
నను ఆ రెండింటిని ఒకే జర్మనుభాషగానే పరి 
గణన కలదు. అన్ని భేదము లున్నప్పటికిని వానికి 


'ఆ౦డు 


పురన గ్రారించుక్‌” "ని 
లభిం 


మాటాడు భాష 


అయి 


/1 క్తర్ట 


ఒకే భాషగా పరిగణన యెట్టు ?--ఇది యిట్ళుం 
డగా దీనికి విరుద్భమ్నెన నిదర్శనముగూడ _ కన్నించు 
చున్నది. రెండుభాష లమధ్య 
కాశము ఎక్కువగా ఉన్నను వానిని వేర్వేరు. తెగల 
(కింద పరిగణించుట సంభవించుచున్నది. డచ్‌, జర్మన్‌ 
భాషలే యిందుల కనువగు నుదాహరణములు, మజీ 
వేర్వేరు భాషలను వర్తీ కరించుట వేనినిబట్టి చేయ 
వలయును * ఒకభాష్క, మళంకీయొకభాషనుంచి పున 
ర్నిర్మితమ్నెన మూలభాషకు చెందిన కొన్ని ధ్వని 
సంబంధమ్మె నట్టి యు (010101081021), రూపొత్మక 
మైన (04070101081021) లక్షణములను (పతిపా 
దించుటలో విశేషముగ భేదించుచో-చార్మి తిక పరిణతి 
(1150021021 ౮010009600 లోని విఖేదమును 
బట ఒక భాషను మణీయొక భాషనుంచి వేణు 
పటుచి చెప్పవచ్చును. ర0డుభాషలమధ్యగల చారి 


ప రస్ప రావగాహనావ 


(తక సంబంధమును పరిశోధించునప్పుదు-- ఆ రెందు 
ఫమావర్శ ముల (2౧88886 6౦౧౦౧౪౦౧16 ఆ) నదుమ 
గల సాంస్కృికసంబంధమునకు చందిన కొన్ని 
యంశములను మనము (గ్రహింప గలము, 

ఒకభాషలో పెక్కు తెగలు లేక (పభేదములు 
(17216669) ఇమిడి యుండవచ్చును. అవి ఆరోపిత 
మ్నైన (3410600506) (పభేదములుగన్సు ధ్వనిసం 
బంధవ్మున్మ వ్యాకరణసంబంధన్నైన లక్తృణములతో 
నమిత సాదృశ్యమును. కలిగినవిగను, 
నావకాశముతో కూడిన (పభేదముగను ఉండవచ్చును. 


అనేకముల్నెన విఖేదము 


పరస్పరావగా హా 


ఈః నిర్వచనమున ఒకభాష్న 
లను కలీగినటుల గుర్తించుచున్నాము, ఈ (పభేదిము 
శేక తగ (7281600) అనగానేమి * మాండరఠికములును 
(141606) ఇవియు (7221646) ఒకకేనని యనవ 
చ్చునా? మాండలికము అనుపదమును విస్తృతార్భమున 
వాడుటకలదు. మాండలికమనగా నిర్వచింప 
వచ్చును. ఒకభాషకు చెందిన తెగగాని అనేకముల్నెన 
తెగలుకొని కలసియున్నసంపుటియే (560 మాండలికమని 


నిట్లు 
లా 


చెప్పవచ్చును. భాషలకు చెందిన సమూహములలోగాని 
ఘక్రై1ంథం 'క్రం309) భాషలకు చెందని సమూహ 


భా 
ములలోగాని _ (100-ష0821560 0౪09) ఈ 
మాండలికమొక _ భాగవ్నాయుండును. ఈ మాండ 


లిక పదమునకు సంబంధించిన భావన ఒక తీరుగా 
లేకపోవుటవలన భాషాశాస్త్పృవేత్తలు, మాండలికమును 
ఒక (పత్యేకభాష యను దృప్పిలో వ్యవహరించుచు 
ఆ భాషలోవాని వర్మీ కరణము నిమిత్తమ్నె యుపయో 
గించిన చిహ్నములను నిశదీకరించి 
బాధ్యత కల్సి యున్నారు. కాబట్సి భాషలోని ఈ 
(ప భేదములన్నిం టిని మనము మాండథికములని 
చెప్పలేము. ఒక (పత్యేకవ్నె న _ భాషాలక్షణమునకు 
వినియోగించుట కనువగు పరిమితులు గల్ని యున్న 
అవధియే మౌాండలికవిభాజకరేఖ (18081059) అను 
"పేరుతో వ్యవహరింపబడుచున్నది. ఈ వమాండలికములు, 
(పదేశమును విభజించునట్టి 


మాండలిక విభాజకరేఖ (18021059 ల సంపుటుల 


వర్మీ కరించు 
గ 


భాషను మాట్ళాడు 


ననుసరించి వర్మీ కరింపబడును. ఆయా భాషలు 

మాట్లాడు దేశముల విభజనకును, భౌగోళిక విభజన 
ఇటలి శ్ర ఆవు ఒళ్జి 

కును సంబంధము ఏర్పడినట్ళు చెప్పవచ్చును. 

భౌగోళిక పరిస్థితులు ; 

(౮౭౦౭౯౭0 01021 60161019) 


భాషలోని మాండలికభేదముయొక్క. విస్తృతి 
స్వభావమును రెండు (పధానముళల్సెన యంశములను 
బట్టి చెప్పవచ్చును 1. భావ పకటనలోని గాఢత్వము 
ణి. 
(పభేదములకు ఈ రెండే. (పథాన హేతువులని చెన్ప 
వచ్చును. తక్కిన విషయముల సంగతి యటుంచి 
భావ పకటనలోని గాఢత్వమునకు సంబంధించినంత 
వరకు, ఈ భావ్యపకటనలోని గాఢత్వ మెంత హెచ్చుగా 
నున్న ఆ భాషలోని (పభఖేదములు అంతతక్కువగా 
నుండును. ఈ గాఢత్వము తక్కువగాఉన్న పదేశమున 
మాండలిక విభాజికరేఖ (1808[055) [పసరించును. 
ఉదాహరణకు ఏ; “పంటలు పండనిభూమి"అను నర్ష 
మున వాడబడు “దుబ్బ*అను. శబ్బమునకు మాండలిక 


విభాజికరేఖను మనము  తీసికొందము. ఈ పదము 
అవ్యధ్మపదేశ్‌ లో తెలంగాణ్యాపాంతములో వ్యవహార 


వక్తృయిక్క ఆంతరంగిక న్నెఖరులు. భాషలోని 


ర 


తి 


ములో ఉన్నది. తక్కిన దేశభాగములో ఈ పదమునకు 
“తువ్వ'అనుపేరుతో మౌార్పుపొంది వ్యవహారములో 
నున్నది. “దుబ్బఅను పదమునకు మాండలిక విభాబిక 
రేఖ మహబూబోనగర్‌ జిల్లాలో 'కొసిగి పాంతమునుండి 
మొదలగును. ఇది తెలంగాణా (పాంతములోవిది. 
నల్మొండజిల్లాలోని “ముంగొల్ను (సాంతముమీదుగా, 
ఖమ్మంజిల్లాలోని 'లంకపర్శి (పాంతముమీదుగా పోవును. 
ఈ గీతకు సంబంధించిన ఉత్తరభాగము. “దుబ్బ'లని 
మాట్టాడబడు  భాగమనియు, ఇంకొక భాగములో 
ప్పెమాటకు బదులుగా *“తువ్వఅని (పయోగములో 
నున్నదనియు ఈ మాండలిక విభాబికరేఖ నిరూ 
పించును. ఈ మాండలిక విభాజికరేఖద్వారా మ్యాపులో 
(పటము) భాషలోని మార్పులు సూచింపబడును. భాష 
లోని మార్పులు ఒకేతీరున ఉండవు. (పతిస్మాయిలోను, 
సమానముగా యీ మాండలిక విభాబికరేఖ (వస 
రింపదు. దీని (పసరణములో కొన్నినంపులు నుధ్య 
మధ్యలో నుండవచ్చును. మహబూబ్‌నగర్‌లోని '“కొసిగి 
(పాంతమునుంచి ఎనుకటి మాండలిక విభాజికరేఖ 
బయలుదే రినట్ను గమనించితిమి. మరొక ఉదాహరణను 
గ్నెకొందము.  "అవుపేడి తెలంగాణా (పాంతములో 
వ్యవహారములోనుండి తక్కిన ఆంధదేశములో “పేడి 
వ్యవహరింపబడు మటొక పదమునకు మొండ 


విభాజికరేృను గమనింతము, *పెండికు 


అను 
లిక సంబం 


ధించిన మాండలిక విభాజికరేఖ కర్నూలుజిల్హాకు 


చెందిన. “పుచ్చకాయలవాడి అను (పాంతమునుండి 
బయలుదేరును. దుబ్బ అను పదమునకు చెందిన 
మాండఠిక విభాజికరేఖ ఎక్కడ (పారంభమ్నైనదో 
ఆ 'కొసిగొ (పాంతమునకు దక్షిణమున 100 మ్మెళ్ళ 
దూరమున నీ (ప్రదేశము ఉన్నది. అనేక మాండలిక 
విభాజికరేఖలు కలిసి పసరించు భాషా పాంతమును 
మనము విభబింపవలసి యుండును. ఒక భాషను 
మాటాడు (పాంతమునందలి భాషలోని మాండలిక 
ములకు చెందిన భౌగోళిక విభాగమును చూపునది 
మాండలిక పద విస్తృతి (పదర్శకపటము (012160౪ 
ఉ&€125), 


త్‌/ 


మాండలిక భేదములు - ఒక పరిశీలన 


(పపంచమున నితర భాగములలో మాండలిక 
ములను సూచించు అట్నాసులను తయారు చేయు 
టలో విస్తృృతీకరింపబడిన విధానములన్నియు. దక్షిణ 
ఆసియాలోని మాండలిక శ్యాస్న పరిశీలనములో ఉప 
కరించుటక్ష్వె లభ్యమగును. 


సాంఘిక మాండలిక ములు; 
(ఏం01241 1210063) 


ఒక భాషలోని భాగోళిక భేదము 
మన మింకిక తగకువెందిన మాండలికములను చూచు 
చున్నాము. సాంఘుకముల్దెన మానవ సమూహముల 


లటు ౦డగా 
న. 


ననుసరించి కొన్నిపభేదములు కలవు. ఒక వర్శ్మము 
నకు చెందిన (పజలు మాటాడు తీరునకును, ముజొక 
వర్శమునకు. చెందినవారు. మాటాడు లీరునకును 
భేదము కలదు. ఆధునికమ్మెన భాషాశా(స్పృపరిజ్బానము 
లేని వనుకటితరములవారుకూడ ఈ మాటల తీరుల 
లోని భేదములను బాగుగా గుర్షించిరి. మన్నారుదాన 
విలాస మను యక్సృగాన నాటకములో 18 వ శతాబ్బనమున 
వేజ్వేరు కులములవారు వ్యవహరించిన మాటలలోని 
భేదములు యీ విధముగ గుర్తింపవచ్చును, 


కయ్‌ 


|. (బాహ్మణులు మాట్నాడుతీరు ౫ వోయి 





అషుబడి యిట.వంటి 


వుండరోయి. యిషుబడ్ది 








మాటలు నగర బడె, నాయనా”. (అగు అగు-- మన 
నోరుదాటి యా మాటలు నలుగురి నోళ్ళలోఎడినవి.) 
“ఇషుబడి, అషుబడి--అనుమవాటఈ6లోని తేడాను గమ 
నింపవచ్చును. (బాహ్మలకం టె వేజ్టిన పర్శమువారు 
ఈ మాటలనే 'ఇటుబడిా- అటుబడి-- అని 
రింతురు. (| బాహ్మణేతరుల మాండలికములోని “టి 
కారమునకు, (బాహ్మణుల మాండలికములోని *షి 
కారమునకునుగల భేదమును మనము గుర్హింపకపోము. 


వ్యవహా 


ల... గొత్టెకాపరి మాట్టాడుతీరు:-- 'వారవొర 





ఆ బాపణ్నీ యేల వాకిలి విడిస్పివిరా ఆ ముచ్చు 
బాపండురాని కాశె యిరగగె టిగాని (ఆ (బాహ్మణుని 
ళా “+ €ు వము. 


ఎందుకు వాకిలిలోనికి రానిచ్చితివి? ఆ దొంగ బాహ్మ 


ర్‌ 


ణుని యీసారి రానిమ్ము. కాళ్ళు విరగగొశ్ళెదను) 
ఇక్కడ “ఇరగొ శై అన్నది “విరగగొ శె” అన్నదానికి 
బదులుగా వాడబడినది. ఇక్కడ “వీ అను అక్టరము 
నకు “ఇ అని గొట్టెకాపరి వాడిన అక్షరము గుర్తింప 
వచ్చును. 

తి, (బాహ్మణుల భాషకు మణొక యుదాహ 
రణము:---'వోరి వృద్దగార్శ భమా, నోపగలదంచున్న 
నెల్హినోరుబెట్టుక కూయవచ్చినాండవు. కపోలరాడనం 
శేతువో, త్వ మేవగార్భభ త్వ మేవశునక:ః; తమేవ 
సూకర;, తాళ రోయి యేల కూశేరు” (ఓరె గాడిదా! 
నీకొక్కనికే నోరున్నట్టు వాగుచున్నావు.. నీ చెంపమీద 
నీవే గాడిదవు, కుక్కవు, పందివిి ఓపిక 
పట్టుూావదరుబో తుకాబోక్సు టా ఓక (ఐహ్మాణుడు 


మణొక (బాహ్మణుని నిందించు విధానమిందు గోచ 


కొటనొా, 
ఉ 


రించుచున్నది. ఇది సంస్క్టృతవా క్యరూపములతో నిండి 
వళ నళ, ఒకా కు పాడు సంస 1 1 పసరా ద 
యుందును, ఒక్‌ _క్కప్పుడు సం స్కాత ఉపసర్హాదు 
లతో కూడియుందును. తెలుగులో లోకవ్యవహారమున 
నటువంటి మాటలతీరు ఉండదు, 


లే 


ట్వెట్‌ (ెెగ8ై%ట అను నాతడు. కన్నడదేశ 


మై 


నందఠి (బాహ్మణుల మాటతీరునకును, (బహ 


(6 


తరుల మాటతీరునకునుగల భేదమును ఎత్తి చూపును. 


ఆ. (బాహ్మణుడు,. (బాహ్మణేతరుడు ఇదృగూ 


పాశ్శితృవిద్యను. 5ళా శాలలలో ఫ₹ైద్రవనవాలే 


నను భాషావిషయకముగా ఆ భేదము తొలగిపో ఠేదు, 


ఆలు 
బాహ్యావాతా వరణ (సాభవనునకు కొందటు లొంగి 
పోవుట కొందణు లొంగకపోవుట అనునది కలదు. 
(బాహ్మణేతరుల పభేదము. కన్నడ వ్యాకరణమున 
ననేకమ్మైన మార్పులను తెచ్చినది. అట్బుగాక్క (బాహ్మ 
ణుల (పభేదము, సాహిత్య భాషా _పాభవము వలన 
కన్నడ (పజల భాషాపద్ద్యతి స్పై ఎక్కువ మార్పులను 
తేలేకపోయినది. కన్నడ (పజల భాష సంస్కృతము 
వలన ఆంగ్శభాషవలన విశేషముగ మార్చుపొందినది. 
కన్నడ దేశమున ధార్వార్‌ జిల్లా లోని మాండలికమును 


భారతి 


పరిశీలించుటలో  *మెకారె శ్‌) (4ంంంయు2ం1) 
స్సృశ్య - (బాహ్మణేతర --అస్ప ఏశ్య డా వర్శముల 
మాటల తీరులలోగల మూడు తెగల _ ఖేదములను 


గమనించినాడు. ఈ మాండలిక 
(పభేదములని యనవచ్చును. 


భేదములను కుల 


శబ్ద విన్యాసవ్నె ఖరి  ఆరోపిత _ విభఖేదములు : 





(50/16 206 వంంైలంం5664 74116165) 


"పె విభేదములు సొంఘిక, 


మా 


భాగోళిక విభా 
గములకు చెందినవి. కాని ఒకే వ్యక్తి ఒక పరిస్పితిలో 


మాటాడు తీరునకున్వు మజొక స్పితిలో మాట్టాడు 
తీరునకును ఖేదము కలదు. తన బంధువులతో 


మాట్టాడునప్పుడు ఒక తీరున  _ మాట్ళాడున్సు 
అదే బహిరంగోపన్యాసమున కుప్మ కమించునపుడు 
భాష మజొక తీరున ఉండును. దక్షిణ ఆసియా 


భాషలలో నీ భేదములు 
రాజకీయవాది 
పెట్టుకొన్న 


విశేషముగా కన్పించును, 
ఉపన్యాసము చెప్పునపుడు తెచ్చి 
గాంభీర్యములో ఆలంకారికముగా 
మాటాడుటకు (_పయత్నించును. దకిణదేశభాష లలో 
ఈ తీరు విభేదములు అధికముగా కాన్పించును, 





ర్‌ 


యె 
(లా 
క 

ఇ 
ల 


ర్‌౮ 


గ 
ల్త 


శ్ర సెన్మురాజు వేణుగోపాలరావు 


1, నిర్వచనం 


(యనుక్టణము వృద్దిచెందుతూ. సపెంపొందుతూన్న 

శాాస్నీయ విజ్ఞానాన్ని సామాన్య పజలలో (వచారం 
చెయ్యటం నేటి సమస్యలలో ఒకటి, ఇది (వసంచంలో 
అన్నిదేశాలలోను పరిష్కరించవలసిన సమస్య. ఆధునిక 
విజ్ఞానరంగంలో ముందడుగువేసి అత్యద్భుత రోదసీ 
విహార యాతలతో నూతన విజ్తానము చేపటు చున్న 

ఇ షు 

అమెరికా రష్యాలవంటి దేశాలలోనూ, మొన్న మొన్ననే 
ఈ విజ్ఞాన వీధుల వెలుగుచూసి ముందడుగు వేయ 
డానికి ఉప్విళ్నూరుతూ, అభివృద్హికయి ఆశయాలను 
అమర్చుకొని (కొత్తపంథాలను తొక్కడానికి తహతహ 
లాడుతున్న ఆశియాా ఆ ఫీకాలలోని అనేక దేశాల 
లోనూ-- ఈ సమస్య వుంది. కాని ఈ సమస్యయొక్క 
స్వరూపము, పరిష్కారమార్త ము -ఆయాదేశాల అభి 
వృద్దిదశనుబట్టి, ముఖ్యంగా అత్కరాస్యత, పార్మిశామి 
కత, 
€ ద్‌ వలే ము క్‌ 
శ్యాస్న్హాయ. విజ్ఞాన (పవారము అనే పదజా లాన్ని 
ఏదో ఎలక్షను రోజులలో గోడలమొద్మ వాసే స్టోగను 
లొగ వాడకుండా, ఒక నిర్ణిష్పమయిన అర్జాన్ని ఆపా 
దించటానికి ముందు (పయత్నిద్వాం. 


సాంకేతిక, శాస్త్రీయ విద్యలు 


సాంఘికవాతావరణాలనుబట్టి ఉంటాయి. 


తెలియని విషయాలు తెలుసుకోవడం, లేక 
జిజ్బాస్య మానవునికి సహజమయినది అని గుర్తిస్తే 
విజ్ఞానసాధన (పతివ్యక్తికిగల అభిలాషలలో ఒకటి 
అనడం అతిశయోక్తికాదు. కాని జీవితావసరాలకి 


అవసరమయిన విజ్నానం గణించటం అభిలాషమా[ తమే 
కాదు, తప్పనిసరి. 'నాలుగురాళ్ళు సంపాదించి పొట్ట 
పోసుకోవటానికి మ్నెపిష్క్టుగా ఉద్యోగంచేసే వ్యక్తికి 
“బ్నెపుమిషనుల వృత్తాంతము" ఆసక్తితో చూరగానే 
విద్యకాకపోయినా తప్పనిసరిగా నేర్చుకోవలసిన సాంకేతిక 
విద్య (16౦%01081 110౪/166ళ6). అవా 9 మెషేనుల 
వివరాలు నేర్చుకుంటాడు. వాన్తుశా స్పృజ్ఞుడు భవన 
నిర్మాణ వివరాలను నేర్చుకుంటాడు. ఈ సాంకేతిక 
విద్యలు వృత్తిసంబంధథ మయిన విద్యల, ఆయాన్ఫత్ను 
లలో నిపుణత సాధించదలచినవారు ఆ వృత్తులకు 
సంబంధించిన సాంకేతిక విద్యలు అభ్యసిస్తారు. నాగరి 
కత నేర్చిన 
సరఫరా కావటానికి సంస్థలున్నాయి. సమాజవృవస్తృను 
నిలబెట్టి పోషించే వృత్తులలో అనేకమంది పాల్మొనారి. 
అందుకనే ఈ అత్యవసర _ విజ్నానాన్ని 
విద్యావిధాన పద్భృతులు కర్పింది 
సమాజం చార్మితక్తంగా బాధ్యత వహిస్తోంది. కాని 
చర్మితలో ఎన్నడూ ఈ సాంకేతకవిద్యలు అందరూ 
అభ్యసించవలసినవిగా పరిగణింపబడలేదు. ఎటి (ప్రజా 
స్వామికయి.గంలోకూడా  -6 సాంకేతికవిట్యల సాధన, 
అభ్యాసము సంఖఘున్రు 
బడుతున్నాయి, 


(పతిసంఘంలోనూ సొంచేలిక వజ్బానం 


నేర్చ్పటా నికి 


బలి శు గా 
నిడిపిందటా నికీ 


అవసరాలనుబ€టి నీర యిం 
ళం నా 


అయిలే మానవునికి ఈ సాంవేతికవిద్వలు సుల 
భంగా అబ్బలేదు. (పర్బృతిని మలవి తనకు కొవలసిన 
తీరులో పరిసరములను సరిదిద్దుకోటానికి ఉపయోగ 
పదుతున్న ఈ సాం 
(శోడీకర6ంచి, _ఎక్చృత మార్గాలను 

"ఓ. 
వర్ని చడానికి 
లా 

కృషి ఆధారంగా-- పెరిగాయి. ఈః సూూతీకరిందబడిన 


కేల కనిద్యలు- (పకృతి రప స్యాలను 
సూతిబద్బాంగా 
నిత్యం జరుగుతున్న ఆపారమయిన 
(పకృతి స్పితిగతుల వర్శనయే శాస్త్రీయ ఏబ్మనము. 
ఇదె సాంకేతకవిద్యల "పంపుకి మూలాధారము. 
కాస్త్రీియత. సాం శేతిఠ 

శ్యాస్తీ యవిజ్ఞానం యొక్క (పభావాలలో 
ముఖ్యమయినది మానవునకు అది కలిగించే నూతన 
మనస్తృత్వము, మూఢనమ్మకాలను మరపించ్హి మానస 
జడత్వాన్ని సడలించి మనోభావపరంపరలకి "స్వేచ్చను 
రుచిచూపించి. నూతనదృక్పథానికి దారితీస్తుంది. 
(పకృతిస్నె  ఊహలకందిన (పత్మిపమేయమును 
(క్రగం[ంంట). (పయోగాత్మకమయిన _ పరిశోధన 
ఆధారంగా నిరూపిస్తేనేగాని సిద్ధాంతంగా పరిగణింప 


ల్‌తి 


భారతి 


రాదన్న 
జుడు. 
ర! 


ఆంక్షకు బద్బుడ్శ్వె (పవర్షించేవాడే శాస్త 
అంతేకాదు. కొత్తపరిశోధనల ఫలితంగా సేక 
రించిన సంగతులు పాతసిద్దాంతముల ముప్తుకు దారి 
తీసినా అనుమానించక మరొక (పమేయమును (పతి 
పాదించి సిద్దాంతీకరిం వడానికి శాస్త్రజ్ఞుడు వెను 
దీయడు. ఇట్టి శా్యాస్తీయదృక్పథము. (50146400 
2650606176 శ్యాస్నీయ. విధానము (504410 
స006641ల), శ్నాస్తీ య వ్వైఖరు (5016004110 [= 
రేల లను ఒక్కమాటలో “శ్నాస్నీయతి అందాం. 
ఈ శ్యాస్తీయత, శా స్నీయ విజ్ఞానములు ఒకదాని 
నొకటి పెంపొందించుకుని నూతన విజ్ఞానమునకు 
దారితీస్తూ వున్నవి. 

మనము. నేర్చిన ఈ శాస్పీయ విజ్ఞానమును 
మన నిత్యజీవితంలో (పయోజనకారిగా మార్చుటకు 
కావలసిన విద్యలు సాంకేతికవిద్యలు. ఉదాహరణకు 
కార్యసాధకములగు పనిముట్టు తయారుచేయుట రోగ 
నివారకమగు మంచిమందులు కనిపెట్టుట్క (పకృతి 
సిద్దవస్తువులను సోషకములగు  ఆహారపదార్హాలుగా 
వార్చుట్క వినాశనకరమగు యుద్ధసొమగిని నిర్మిం 
చుట మొదలగునవి. ఇట్టి “ఉపకరణ విద్యలు” 
'గంంై1664 5ం1600థ) నేర్వనిదే ఏసమాజమునకు '“సాంకే 
చకతి (౦౦10010ళ్రైగ అబ్బదు. కాని సాంచేలికత 
యొక్క సాయి లేక హెచ్చుతగ్గులు సమకాలిక 
శ్యాస్నీయ విజ్బానముప్ప్నె ఆధారపడిఉంటాయి. అంతే 
కాక పరిశిధనత్తై చేయు పయోగములు మనకు లభ్య 
మగు. పనిముట్టు _ వస్తుసామ్మ గిమీద ఆధారపడి 
ఉంటాయి. కనుక సాంకేతికత పెరిగినకొలది శా స్తీయ 
లభిస్తాయి. 
శ్యాస్తీయ, సాంకేతికవిజ్ఞావముల మధ్యగల భేదాలు, 
వాటి పరస్పరసంబంధం గుర్తుంచుకొనవలసిన 
విషయం. _ లేనిఎడల అభివృది కార్య్యకమములు సరి 
య్య్మౌనదారిని పడకపోవటమేగాక, లేనిపోని నిరాశ నిరు 
త్సాహాలకు దారితీయవచ్చు. 


విజ్హానా భివృద్శికి సులువయిన పద్ధతులు 


సమాజపు అవసరాలు, ఆర్మిక స్తో మతలను 
బట్టి (పభుత్వాలు సంఘాలు సాంకేతిక విద్యలను 
నేర్పటానికి ఏర్పాటులు చెయ్యటమేకాక, సాంకేతికతను 
ఎంత తొాందరగావీలయితే అంత తొందరగా సాధించ 
డానికి (పయళత్నిస్తాయి. శాాస్నీయత ఉన్నా లేకపోయినా, 


ఆధునికత నిదివరకే సాధించిన దేశాల కృషి ఫఠితంగా 
లభ్య మవుతున్న “రడీవేద్‌” సాంకేతిక పద్ధతులను 
డాక్ట్రరుగారిచ్చిన మందులాగ వాడటంవమాడ జరుగు 
తుంది. సాంకేతికతముంద్కా శ్నాస్తీయతముందా అన్న 
(వశ్న అనవసరం. సొంశేతికత ఎటువంటి వాతావర 
ణంలోన్నెనా పబలుతుందన్నది చార్మితక వాస్తవమే 
గదా. ఫారొవాల పిరమిడ్భు, రోమనుల రోడ్ములు 
మొగలాయాల తాజ్‌ మహలు సోవియట్స న్ఫుల్ని 
కులు--సామాన్య ప్రజలకు స్వేచ్భ్చానా తావరణం కల్పించ 
నవసరం లేక్తుండానే నిర్మించబడ్డాయి. సడు అధుని 


కతిక్షై ఆశిస్తున్న దేశాలన్నటిలోనూ. సాంకేతికత 
సాధించడాని  కవసరమయినంతమట్టుకు శాస్త్రీయ 


విజ్ఞానం సరఫరా చెయ్యటానికి నిర్విరామంగా జరుగు 


తోంది కృషి. కాని 6 _పయుత్నాలు, ఏర్పాటులు 


కొద్దిమంది. వదువు కోరినవారి నుద్చేశించబడినవి. 
(పత్యేక శద్దతో కృషివస్త్టనేగా న సామాన్య పజలకు 


ఈ శ్యాస్నీయ విజ్ఞానము చేరే మార్మాలు లేను, 

వేంళక ఈ సట కవు నలు మ యుదో 
ఈ+ (టాత్వక కృషేనే మనిం శా్యల్వయి.ంబ్హానల్ట ఎద రం 
(200212032(101% 01 వ్‌ం1600౮) అని నిర్వచిద్దాం. 
౫. సామాన్యుని తెందు క్రి 
ఠాస్త్రీయ విజానం: 

ణా 
శాస్త యువిజ్ఞానం సామాన్యపజల  కవసరమొ 
డ్‌: నా (ఓ 
అన్న (పళ్ళకి ముందుగానే నాలుగు మొటలో సనూ 
భా 

ధానం యిచ్చి 
చడం మంచిది, 


ఆ సందేహమున్నవారిని సంతృప్పిపర 


(పజాస్వామిక పద్దతులను అవలంబించిన (పతి 
సంఘంలోను సామాన్యుల సమ్మతి, అసక్షులను చూర 
గొనలేని ఏఅభివృద్భి కార్య్యకనుము సరిగా నడువదు 
అభివృద్ని 
శ్యాస్తీయ, సాంకేతికవిద్యలయందు సామాన్య పజ 
లకు మక్కువ, అభిమానము కల్పించుటకు ఒక్క 
మంచిమార్శ ము. 


కదా. కార్య కమాలకు పునాదులయిన 


సంఘపు అవసరాలకు సరిపడ పదిమందికే ఈ 
విద్యలు నేర్చి ఊరుకున్నఎడల వచ్చేముప్తు త్మీవ 
మయినది. ఈ కొద్దిమంది శాస్త్రజ్ఞులకు మిగిలిన 
(పజానీకానికిమధ్యగ ల వ్లైజ్ఞానికము మానసికము అయిన 


ర్‌శ్తే 


శాస్నీియ విజ్ఞాన ప9చారం 


దూరాలు పెరిగి కుల, మత భేదములకం మె త్మ వమయిన 


తారతమ్యాలకు దారి తీయవచ్చును. స్పై పెచ్చు ఈ 
శాసస్తృజ్నలు సామాన్యులకందని పండితబృందమ్మె, 


వీరి ఆభిక్యతకు సామాన్యులు తలవొగ్ని భావదాసు 
లవటంకూడ సంభవింస్తుంది. నేటి 'సాంకేతికతికు 
మూలకారణ మయిన శా(స్తజ్నడుకూడా అందరిలాంటి 
మామూలు మనిషే. కొండనించి దిగివచ్చిన ద్నైవాంశ 
సంభూతుడుకాదు; మాయామాం, తికుడూకాదు; 
తెలివితేటలు సూక్ష్మ ్మదృష్కిగల పతివానికి శాస్తృజ్ఞుడు 
కాగల అవకాశమున్నదని సామానులు గుర్షించిననాడే 
శ్యా స్పీయవిజ్ఞానా భివృద్వికి కృషి 
అందుకు తగిన వాతావరణం (సబలుతుంది. 


సర్వవ్యాపకమయి 


సామాన్య పజల అదరాభిమానాలు శాస్తీ య 
విజ్ఞానాభివృద్ని క్తి తోడ్చడినవనడానికి చాం[! తక 
తో [లా ఆ 


దృషాాంతాలు చాలా ఉన్నాయి. మధ్యయుగవు యూర 


టే న న్‌ా మ్‌ గ! 
ల్‌ పునరుద్ధరణ మాతల్ళాలు ఎతకబదుతున్న 


జుల్నో--అం'ే రిన్నై జొన్సు యూరపులో-- శ్యాస్త్ర 


జ్డులు తమ విజ్నానాన్ని నాటి పంజితవాష అయిన లాటి 
నులోకాక్క సామాన్యుల భాషలో పలికి, (వాస్కి చర్చించ 


డానికి (పయళల్నించి, 
పరిశోధనలయందు 

చేశారు. టేలమి, కోపర్నికసుల (పపంచ (కమ, నిర్మాణ 
గఠీఠరియో.. (వాసిన ముఖ్య 
నాతి వృవహారికభాషర్య్నాన ఇటారియును 


సామాన్యులకు వారి విజ్ఞాన 
గౌరవాభిమానాలు. కలిగేటట్టు 
పడ్డృతులు చర్చిస్తూ 
(గంభము 
భాషలో మామూలు బాతాఖానీతీరులో (వాయబడింది.8 
సామాన్యుల దోహదంతో, పరి 
(శ్రమతో మధ్య యుగప్పు సాంఘిక వాతావపరణంనుంచి 
బయటపడిన యూరపు సాధిందిన గొప్ప వూర్చును 
అందుకనే “శ్యాన్నీయవిష్టవం” (50160010 2/012- 
01) అన్నారు. ఈ శతాబ్బంలో అమెరిక్కా పశ్చిమ 


విజానుల 
న్నా 


యూరవు దేశాలలో శ్యాస్తీయ విజ్ఞానము పలువిధా 
లుగా సామాన్యుల కందజేయుటచేతనే ఆయాదేశాల 
(పభుత్వ యం తాంగములయిన కాం గెసులు అసెం 
బీ లు పార మెంటులలో శాస్త్రీ య సాంకేతిక విజ్లా 
ర గ. జావ ఇ 
నాభివృదికి పెట్టుబడిపెట్టుటకు ముందు అనేక 
యు ళు యు 

మయిన చర్చలు, అజమాయిషీలు, నిశిత పరిశోధ 
నలు జరుగుతు న్నాయి. 


అసలు శాన యతి శ్యాస్తజ్ను నికేకాదు (పతి 
ఇజ్తాతి = సా 


మాొనవునకు ఉండవలసిన (పవృత్సి. 'స్వేచ్భాభావ తరం 
గాలు నిత్యసమృద్నిగా (పజానీకమున (సవహించటం 
కంటు (పజాస్వామ్యానికి కావలసినది వేరొకళకేు 
మున్నది ౨ అంతేకాదు శ్యాస్పీయళతలేని సాం కేఠికాభి 
వ్పది నరుగినె 
సాంకేతికనిపుణులను తయారుచేసి (పమాదములకు 
దారి తీయగలదు. 


3. ప్రచార మార్గములు 
0౧ 


మానవత్వపు విలువలప్ని ఆదరణ 


విజ్ఞాన పచారపు ఆవళ్య కతను అందరు 
గురి ంచినట్ల్న యితే సమస్యాపరిష్కారమార్త ౦లో 
అటి రగా ళ్‌ 


కొంత ముందడుగు వేసినట్నే. కాని అవిరమయిన 
ఈః శ్యాస్తీయ విజ్ఞానాన్నిఅంతా సామాన్యుల కెలా 
అందజెయ్యటం ౫ ఒక శాాస్తజ్ఞని భాష మరొక 
నికి అర్భంకాని ఈ రోజులలో మామూలు మను 
ష్యులకి ఈ లేనిపోని ఆదర్శాలు కర్పించి వారిబీవితం 
కషా్కాలపాలు చెయ్యటం ఎందుకు ఎ--అని నిరాశా 
వాదులు వేసే (పశ్నలు చొప్పదంటు (పళ్ళ్నలుకాని; 


పరిశీఠించి జవాబులివ్వ వలసిన ముఖ్య పష్టలు. 


ముఖ్యమయిన _ విషయం, సంఫసుంతోని అత్మ 
రాస్యత విద్యాసంపదలనుబట్ట తగిన (పచార పద్బ 


తులను అవలంబించటం . ఇదివరశే అభిప్పర్మిబందిన 
దేశాలతో (0౪610066 ౮0*౪041ట) నిద్యానం తుల 
సంఖ్య ఎక్కువయేగాశ సామాన్య పజలలో నూటికి 
నూరుపాళ్ళు చదువనేర్చిన వారుండటం సత్య వారము 
కాదు. కాని అభివృద్ని చెందుతున్న దేశాలలోను 
(0౪61001128 ౮౦౧6109) అభివృద్ది నసలు ఎరు 
గని దేశాలలోను (0౮౧661౧0౦4 6౧౧0169) 
విద్యావంతుల సంఖ్య చాల తక్కువయేగాక, న్‌రక్ట 
రాస్యత ఎక్కువ. గమనించవలసిన తేడా మలెకటి 
వుంది. అభివృద్ధిచెందిన చాలాదేశాలలో శ్యాస్తీయ 
విజ్ఞానపు సరఫరాకు ఉపయోగించే భాష ఆయా 
దేశాలలోని వాడుకభాషయే. మిగిలిన దేశాలలో వాడుక 
భాషలు శా స్వీయవిజ్ఞానమునకు ఉపయోగించుటకు 
ముందు మార్పులు చెందవలసిన అవసరం ఉంది. 
కనుక అమెరికా, జర్మనీలవంటి దేశాలలోని (పచార 
పద్వతులకు ఇండియా, న్దైజీరియాలవంటి. దేశా 
లలో అవలంబించవలసిన పద్ధతులకు తేడాలుండటం 


త్‌5్‌ 


భారతీ 


సహజం. ముందు అభివృద్ని చెందుతూన్న దేశాల 
విషయమై, ముఖ్యంగా మన భారతదేశాన్ని దృష్టిలో 
వుంచుకుని, చర్చిద్దాం. 

శా స్త్టీయ విజ్నానము నాలుగు ముక్కలలో 
పిట్టకధలతో హరికధ బు(రకధలలాగ టూకీగా చెప్ప 
టానికి వీలయినట్టయితే యింతసమస్యే కాకపోవును. 
పదహారవశతాబ్బంలో  యూరపులోని శ్యాస్నీయ విష్ణ 
వండో సారం౭:నుయి నేటివరకూ సేకరించబడిన 
ఈ విజ్ఞానం అపారమయినది. శాస్తజ్ఞలు తమ 
తమ ,పత్యేకనిపుణతలతో నిత్యము సేకరిస్తున్న 
౦0వా విజ్ఞానము విశధశాఖలుగా రూపాంది (పతిశాఖ 
ఒక పరిణమించి వృద్ధిచెందు 
తున్నది. ఒక (పతృేక శాస్తజ్నడు ఉపయోగించే 
మాటలు ( ఒకే భాషలో వున్నప్పటికి), కృషిచేసి 
నేర్చుకొనినగాని మరొకనికి అర్భ్భం కాకపోవుట 
మామూలు అయిపోయినది. ఒక్క భాతిక శాస్త్రము 
లోనే నేడు డజనుకు స్ప బడి (పత్యేకభాగము లున్నాయి. 


(పత్యేకశ్నాస్తంగా 


ఈ (పత్యేక శాస్తృజ్ఞులు. ఒకరు చేస్తూవున్న పని 
మరొకరికి తెలియచేయడానికి తమలో తాము సంఘము 
లుగా ఏర్పడి సమావేశములు జరుపుకొనటంకూడ 
నేడు ఆచారమయినది. అనేక పరిభాష (1760101021 
27800) అతో కూడిన శాస్తీయ విజ్బానంయె.క్క 
విస్తారత(10౫460బయే.. దీని (పచారమునకు మొదటి 
అందరికి. తెలియ 
జెప్పడం కరినమయిన పనియేకాదు; ఒకతరంలో పాధించ 
లేని పని ఆదర్శనాదులు దీనిని గుర్నించి కార్య కమా 
మంచిది. వీరిలో కార్య 
వాదులు నిరాశదెందక సాధ్యమయినంత వరకు సాధించ 
డానికి సంసిద్భులవటం సహజము. అయితే ఎంతవరకు 
సాధించగలము అన్న (పశ్నకు వీరందరు. సమాధానం 
సాధించగలిగిననాడు _ వీరికృషి కొంత సఫలము కాగ 
లదు. నిర్మాణాత్మకమయిన దృష్టితో ఈ (పశ్చనే 
మలొక రూపంలో అడుగుదాం. ఎవరికి ఏ స్టాయిలో 
కనీసం ఎంతవిజ్ఞానం సరపరా చెయ్యగలం లి 


యిబ్బంది. ఈ విజ్నా నమంతటిని 
న్‌ 


లను మొదలు పెట్టటం 


చదువనేర్చిన వారందరు ఈ విడ్నానమును 
స్వీకరించుటకు తగిన మేధాసంపత్తి గలవారు కాదు 
వున 


గదా, దేశంలో చాలమంది హైస్కూలుతో 


చదువులు ముగింఛినవారే. (స్తీలలో అనేకులు బహుశః 
(పాధమిక _ పారశాలను దాటివుండక పోవచ్చును. 
సామాన్య (పజలల్నో చదువు సంస్కారములు ఒక 
స్టాయిలోకాక అనేకస్పాయిలలో ఉండటం మనదేశము 
లోనే కాక యితర  దేశాలలోకూడ _ కనిపిసూ 
వుంటుంది. ఈ  _పజా బాహుళ్యమునందున్న విద్యా 


సంస్కారము ల వివిధదశలను గుర్షించి 
మార్గము లనలంబించవలసి వుంటుంది. 


(ప్రచార 


ఉన్నతవిద్యల న భ్యసించినవారికి వారి కందు 
బాటులోలేని (పత్యేక శాస్త్రములను తెలియజెప్ప 
టకు సులభసరళిలో ఆంగృమందు రచనలు ,(వాసిన 
చాలును. ఆంగృభాషను వాడుతున్న పాశ్చాత్యదేశాలలో 
ఇట్టి రచనలు నిత్వము జరుగుతూన్నవి. కాని మన 
వాతావరణమునకు, సంస్కారమునక్షు అనుగుణంగా 
మనదేశియులు (వాయుటం చాల అవసరం, 


అధిక సంఖ్యాకులు ఆంగ్భృభాష నెరుగరు కదా. 
హైస్కూలు చదువులు ముగించిన వారికికూడా ఆంగ్శ 
భాషయందు (ప్రవేశ ముండునేమోగాని ( పావీణ్యత 
ఉండదు. కనుక (పాంతీయభాషలలో సులభమయిన 
వ్యావహారిక స్చ్‌లిలో శాస్త్రీయ విజ్ఞానమునుగూర్చి 
(వాయుట ముఖ్య కార్య్యకమంగా పరిగణించవ లెను. 
* ప్రాంతీయ భాషలలోనే విద్యాబోధన జరుగుట ఉత్త 
మమ్ము _ అత్యవసరమిని అందరు విశ్వసిస్తున్న 
యీ రోజులలో ఇట్టి కార్య కమమునకు అత్యధిక 
(పాధాన్యత గలదు. 


చదువ్రరానివా రికికూడ ఈ  విజ్నానమును 
రుచి చూపించుటకు (పత్యేక మార్గములు అవలం 
బించవలెను. చలనచి. తములు, 'టలివిజనులద్వారా 
(పకృతి రహస్య పరిశోధన మౌర్తములను, (పకృతి 
యందలి వింతలను సానూన్యులకు ముచ్చటగా, మనో 
ల్లాస పూర్వకముగా తెలియచేయుటకు (పయత్న 
ములు జరుగవలెను. కార్ట్చూనుచి తము ఈ మార్త 
ములో ఎక్కువ ఉపయోగపడు ననుట అతిశయోక్తి 
కాదు. ఇట్టి పద్ధతులను కని పెట్టు టకు (పభుత్వ 
ములు, (పత్యేక సంఘములు తో, డృడి (పోత్సాహము 
నివ్వవలెను, 





ఠ్‌6 


శాస్త్రియ విజ్ఞాన ప్రచారం 


పాఠశాలలో విద్యారు లకు చదువు నేర్చునపుడు 
ఏ తరగతి స్థాయికి వీలుగా ఆ స్థాయిలో (వత్యేకముగా 
నిర్ణయింపబడిన సిలబనును అనుసరించుట మన 
మెరిగివున్న విషయమే. కాని సిలబసుబడ్భృమ్మైన పద్ద 
తులు సామాన్య పజలలో (పచారానికి పనికిరావు. 
సామాన్యుని ఉత్సాహము, ఆసక్తి చూరగొనే విషయా 
లను (పచారము (పారంభించారి, (వతిసామాన్యుడు 
బి, ఏ. పట్ట్టభ్య దుడు నేర్చుకునే విషయీలన్నీ తేలుసు 
కోవాలనుకోవడం (పమాదం. సౌరకుటుంబ్యగహముల 
పరి భమణం గురించి వాటి పరిధులలోని వ్యత్యాసముల 
గురించి ఆ వ్యత్యాసాలకు కారకమయిన సూక్ష్మ 
రహస్యాల గురించి సవిస్తరంగా వర్శ్మించడం ఖగోళ 
శాస్త 0లో ఉత్సాహంగలవారు (శద్దతో విన 
గలరు కొని సామాన్యునికి ఆ సంగతులస్నె విపుల 
మయిన ఉపన్యాసం విసుగెత్హించవచ్చు. వ్యవసాయదారు 
లందరకి వృక్ష సాామాజ్య వర్మీ కరణం (0129%002- 
10%) అంతనీ కుణ్మంగా తెలియజెప్పడంకూడ సబబు 
కాదు, 

సమకాలిక సంఘంలో ఉత్సన్నమయిన నమస్య 
లకు సంబంధించిన విజ్ఞానాన్ని ముందు అందజేయ 
టానికి (వయళ్నించాలి చం[ దమండలయా(త జరుగు 
తున్న రోజులలో తత్సంబంధమయిన విషయాలయందు 
సామాన్యుడు ఆనక్సి చూఎవచ్చునుగనుక ఆ విషయా 
లను ముచ్చటించటం మంచిది. "ఫిర్టిల్నె జరు ఫ్యాక్టరీ 
కడుతుళ్న పాంతంలో దానికి సంబంధించిన బాగోగులు 
తెలియజేయటానికి పయత్నించడం ఉపయోగం, నీ లు 
మిల్లు కట్టడానికి మంచిచెడ్డలు ఆలోచించి రిపో 
ర్బులు (వాయటంతోబాటు ఆ పరి శమకి సంబం 
ధించిన విషయాలనుగురించి సామాన్యునికి అలియ 
జెప్పటం మంచిది. అవసరం వచ్చినప్పుడల్లా వారా 
ప్మతికల్లో ఈ విషయాలగురించి వ్యాసాలు పడు 
తున్నాయిగదం డీ అనవచ్చు. కాని ఈ న్యూస్‌ పేపర్శ 
రచనలు సాధారణంగా రాజకీయాలతో ముడిపడి 
పోతాయి. మనకు కావలసినది ఈ వంకన వీలయినంత 
(పాఠరమిక విజ్హానం అండ చెయ్యటం. ఈ (ప్రాధ 
మిక విజ్ఞానంవల్ల _ సామాన్యుని మనః పవృత్తిలో 
“శ్యాస్తీయతి'కి స్పానం దొరుకుతుందని మన ఆశ 
అంతేకాని చిట్టాఆవర్నాలు వేసినట్ళు, చర్మిత పాఠా 


లలో రాజవంశాల వర్శన చేసినట్టు బోలెడు సంగ 


తులు సామాన్యుని వళ్ళో వలకరించడంకాదు మన 
ఆదర్శం, 


అపరిచితములైన శా స్తియి భావాలు 


ఈ (పచారనూర్మా లలో మనం ఎదుర్కొనే 
సమస్య మరొకటుంది. తన వాతావరణానికీ సంస్కృ 
తికీ అపరిచితమయిన భావాలను అవగాహన చేసుకోవ 
టంలో సొమాన్యుడుపడే కష్టసుఖాలను జ్యాగత్సగొ 
పరిశీలించవలసిన అవసరం చాలా ఉంది, (పపంచంలో 

క్కడ _ ఏమిజరిగినా (పతివిషయం వెనువెంటనే 
అందరికి తెలిసే ఈ రోజుల్న్‌కూడా తన సంస్కృతికీ 
అపరిచితముల్సు విరుద్దములుఅయిన శా(స్నీయ భావా 
లను విడమరిచి సొమాన్యుని కందజేయగలమా అన్న 
(పళ్న మేధావులను బాధిస్తున్నది. పాశ్చాత్య సంవ 
దొాయములో పుట్టిపెరిగిన శా స్వీయభావాలు (ప్రాచ్య 
దేశాల సంస్క ఎతితో సంకర్షించినపుడు కలిగే 
యిబ్బందులనుగూర్చి సవిమర్శకంగా ఆలోచనలు జర 
గారి. నేపాలుదేశంలోని కొన్నిజాతులలో బడీపీల్చల 
శా స్పీయభావాల అవగాహనస్నై వారి సాంప్రదాయ 
బద్దమయిన మనస్తత్వాల  (పభావాన్ని గురించి 
డాక్టృర్డు ఎఫ్‌ ఇ. డార్జ్యు వన్నాలాల్‌ (ప్రధాన్‌ గార్భు 
పరిశోధనలు జరిపారు.ని విద్యార్జ్హుల సం్యపదాయము, 
సంస్కృతులకు వింతల్ను న కొల్పభావములను వారికి 
నేచ్చేటప్పుడు బ్యాగిత్తవడవలసి వుంటుందని వీరిలభ్మిపా 
యము. అసలు భావనంకల్చ్పన (౮010091 ₹ం008- 
(101) చిన్నతనమునుండి ఏఏలీరులలో జరుగుతుందో, 
ఎటువంటి భావములు (0010006) ఏఏవయస్సు లలో 
సులువుగా అవగాహన చేనుకోబడతవో-వాటిని గురించి 
మనస్తృత్వశా(స్నజ్ఞలు పరిశోధనలు జరిపొరు. స్విస్‌ 
శాస్తవేత్త జీన్‌ పియాజో (౮621 212860) చిన్నపిల్శ 
లలో భావ సేకరణ(4&0562060%) పద్దతులను గురించి 
పరిశోధించి, తర్కబడ్డ మై, గణితసూ్యత పరిమితమై 
(కమబదమయిన భావసేకరణ (కయు[1[02 01 
108100 --వె42ఆ226021 600060): పిల్ణలలో 
మాటలు నేర్వకపూర్వమే (పారంభమవుతాయని నిరూ 
పించివున్నారు. రష్యను శాస్తృజ్ఞడు వృైగోటిస్కీ చిన 


రి త్‌ 


భారతి 


పిల్ణలలో _ నిత్యజీవితానుభవంతోకూడిన _ డెనందిన 
భావాలు (2౪ల్యు/రేజ/ ౮౦1౦లట) "సికరించు 
టకు, కృతిమమ్మె రెకీమేడ్‌గా సరఫరా చెయ్యబడే 
శా స్వీయభావాల "సీకరణకు మధ్యగల పరస్పర సంబం 
ధాన్ని నిర్వచించి విద్యావిధానపద్దతులలో ఈ విష 
యాలను గుర్తుంచుకొనవలయునని _ నిర్వారణ 
చేశారు. అయితే శాాస్తజ్ఞులు వయస్సువచ్చిన పెద్ద 
లలో ఈ భావసేకరణ పద్దతులను గమనించి పరి 
శోధనలు సలిపినట్ళు కనిపించదు. నూతనమైన భావ 
ములను ఆకళింపుచేసుకొనడానికి కావలసిన మానసిక 
(వృత్తి, ఆతురత్మ కుతూహలము అంద 
రికీ. సమంగా ఉంటాయనుకోవడం సమంజసం కాదు. 
ఈ విషయమ్మె విద్యావేత్తలు పరిశోధనలు జరుపటం 
అవసరం, 


గా 
ఆళ్య 


శ ప౦ఎచారకులు 
ఇంతవరకు .శ్యాస్త్టీయవిజ్ఞానంయొక్క. స్వభా 
వము దొని ఆవశ్యకత్క దాన్ని (పచారము చేయ 


టంలో గమనించవలసిన విషయాలు చర్చించాం. 
మరెకళ ముఖ్యపిష యాన్నికూడ చర్చించినగాని పరిష్కార 
మార్గము. సులువుకాదు; -అది యూ విజ్ఞానమును 
సరఫరాచేయడానికి పూనుకొనే (ప్రచారకుల సంగతి. 
న్యాయంగా తగినవారు శాాస్తృజ్ఞలే. 
తొము నిస్పణతతో పరిశోధనలు చేయుచున్న శాస్త 
నిభాగం గుదింటె శాస్త్పృజ్ఞులుగాక 


(పచారానికి 
మరవ్వరు వూట్మాడు 
టకు సమర్భులు? చాలవరకు (ప్రాంతీయ భొషెల 
యందు సరఫరా క్రావలెనుకాబట్సి--వీరు కనీసము రెండు 
భాషలలో (పావీణ్యత పొందిఉండాలి : ఒక (పాంతీయ 
భాష్య మరొకటి ఆధునికభాష ఏదయిన. ఈ శాస్త 
జాల మనఃపవృత్సి, నడవడిక, అశయాలు, ఆద 
ర్థాలు--ఒక మాటలో 'శ్యాస్తజ్ఞల సాంసిక (పవ 
ర్హన' (50010108 01 5014[3ట్రు ను. గురించి 
తెలుసుకోవటం మంచిది. భారతదేశపు శ్యాస్త జ్జలస్నె 
'వత్యేకముగో సాంఘికవేత్తలు పరిశోధనలు జరిపి 
నట్టు కనిపించదు. అమెరిక్కా యూరపులలోని శాస్త 
జ్ఞుల సాంఘిక్ష్కపవర్హనగురించి జరిపిన పరిశోధనల 
ఫలితంగా అందరు శాస్తృజ్ఞలకు వర్తించే కొన్ని 
సామాన్యలక్ష్యణాలు మనకు తెలుసు. శ్యాస్తృజ్ఞులు 
కూడా మామూలు" మనుషులేకదా. :అం దుచేత సంఘపు 


సరిహద్నులు, పరిసరవాతావరణం. వారి నడతప్టే కూడా 
తమ (ప్రభావాన్ని చూపిస్తాయి. శ్మాస్నీయ విజ్ఞానా న్వేష్వ 
ఇలోగల ఒకసాంఘికనీతిని గుర్తించటం ముందు అవ 
సరం. ముక్కుమూసుకుని ఒంటరిగా తనకు తోచిన ఒకి 
విషయాన్ని పరిశోధిస్తూ జీవితం గడిపే మనిషికాడు 
శ్యాస్తృజ్ఞడు (కల్పిత కథలలో అలాంటి శ్యాస్త్రజ్ఞాలు 
కనిపించినప్పటిక్సీ. ఒంటరితనానికి శా,స్త్ర్రపపంచానికి 
పడదు. శ్యాస్తృజ్ఞు లమధ్య సంబంధాలు జాలివుుత 
వర్శ్య విభేదాలు లేకుండా ఒక అంతర్జాతీయతతో నిండి 
ఉంటాయి. మరొకనితో సన్నిహితత్వం, స్నేహ 
బాంధవ్యం, ఉత్తర పత్యుత్తరాలు లేకపోయిన (పతి 
శాస్త్రజ్నాదు,. యితర 'శాస్త్రజ్ఞలు న. కృషిని' 
నిత్యము గమనించడమే కాకుండా, నిరంతరము తన 
పనిలో యీ కనిపించని యితర “శాస్రుజ్నాల 
కుటుంబమూ యొక్క మెప్పుదలను పొందటానికి, 


ఆశిస్తూ ఉంటాడు, వురొక రకంగా చెస్పాలంళే 
ఈశా(స్త్రజ్నల కుటుంబం (50196019 లం[ముం గగ 
బద అస ని 16 ౨, నజ అద ంళాం అద ళాం కో 

శాస్రుజ్న ల నడవణకప్పె తన (పభావాన్ని చూఎనూ్తూూ 
ఉంటుంది, 

ఈ శ్యాస్తజ్ఞాల వర్షాలు అనేక తరహాలకు, 

క్‌ గె 

చెందినవి కావచ్చును. _ అంతర్జాతీయ సంస్థలు 
స్వదేశ శాస్త్రజ్నల సంఘాలు (పత్యేక నిపుణుల 


సంఘాలు, (పభుత్వ యుం(తాంగాలు మొదలగునవి-- 
యిట్టె కుటుంబాలు. ఈ కుటుంబాలలో చందాకట్టే 
సంపాదించిన సభ్యత్వం లేకపోయిన్నా యిది తిగినద్కి, 
మంచిది (సోత్సహించదగినది--అని వీరుఒప్పుకున్న 
పని చెయ్యటానికి శ్యాస్తృజ్నడు _పయతల్నిస్తాడు, ఈ 


కుటుంబాలేగాక ఉద్యోగరీత్యా తనస్నె (పభావముగల 
బక్షి ట్య బట ఒబ్లి ఒల్ళి గి 
సంస్పృల ఆదర్శ్భాలుకూడా అతని _పవర్హనః 


కటు 
౬ 
బాటు ఏర్పరుస్తా యిం 
ల్‌ టా అలి 


శ్యాస్త్రబ్న లక్కి శాస్త్రజ్ఞల 
కుటుంబాలకిగల అన్యోన్య సంబంధం దాని పర్యవస్తా 
నాల గురించి విపులంగా మరొక చోట చర్చించ 

? ట్స్‌ 
బడింది. . 


శ్యాస్నీయ. విజ్ఞాన (పచారమి శాస్త్రజ్ఞుని 
ధర్మాలలో శఒకటి అని గుర్తించి ఈ కృషిలో 
'సేరెన్నికగన్నవారు. (పత్యేకాదరణకు ' ప్యాతులు అని 


శ్యోస్తీయ " కుటుంబర ఒప్పుకున్ననాడు. 'సమరు' 


త్త్‌్రి వ్‌ 


శాస్త్రియ విజ్ఞాన ప్రచారం 


అయిన శా(స్తృజ్ఞ్ఞలు ఈ పనికి సిద్చులవుతారనటంలో 
అతిశయోక్తి. లేదు... థష్యను యకాడమిో 
ఇటువంటి అదర్శమును అవలంబించటం కారణంగా 
19 వ శతాబ్బం (పారంభంనుంచి రష్యాలో అనేక 
మంది శ్యాస్త్నజ్బులు విజ్ఞా న్నపచారంలో పాల్గొంటూ 
వున్నారు. నేడు (పపంచంలో మరి ఏ యితర దేశం 
భోను అంత భారీఎత్ను న విజ్ఞాన్నపచారం జరగటం 
లేదు. రష్యను 'పజలలో శ్యాస్తజ్ఞాలయందు, వారి 
పరిశోధనలయందు గల గౌరవాభిమానాలకు ఈ (పచా 
రమే కారణం. ఈ మధ్య జరిగిన అమెరికను 
ఛౌతికశ్యాస్తృ సంఘం సమావేశంలో (పముఖ భౌతిక 


శాస్త వేత్త డాక్టరు ని, వ్నె న్న్‌స్కాఫ్‌ మాటాడుతూ 
తాము చేసు ఎన్న పరిశోధనలు యితరులకు అర్హం 
అయ్యేటట్టు చెప్పటం శ్యాస్తృజ్నల కర్షవ్యం. చే 


పోతే రేపు కార్య గెసులో మన పరిశోధనలకి కావలసిన 
డబ్బు ఎల్లా వస్తు ,ంది' లీని క మన 
దేశంలో ఎస్‌. ఎన్‌. జోసు బెంగాలీభాషలో 
విజ్లా మైనాన్ని వ చెయ్యటానికి. చేస్తు నే క్పషి 
త్ల “ఘనీయమ్మె ౦ది. ఇటువంటి కృషి అత్యవసరమని, 
దేశాభివృద్ని క్రి" 'దారితీస్తు దని, 'గౌరవ్యపతిష్ట్టలు లేగల 
దని, 
గేక విశ్వవిద్యాలయాలు మొదలుగాగల విద్యాటో 'ధన 
శాస్తృజ్ఞు లసంఘా లు గుర్తించి తగు 


“'మనదేశంలో ని కేర్యదర్శాష్టు (పభుత్వాలే 
సంస్కృలు, 
కొర్య కమాలను 
చటం చాలా అవసరము, 

(పస్తుతం "శా స్తృపరిశోధన, 


న. లి క 
అవసరము. తోటి 


కట్టుకొని 
(పజల విజ్ఞానాభివృద్భికి తోడ్పడటం 'గారవపూర్వక 
మయిన పని అని గుర్తించి తమ 
బాటు విజ్ఞాన్న పచారం చేయుటంకోసం తమ కొల 


తయూరుకావడం 


మును వ్యయపరచడానికి సంసిద్భులు కావడం చాల అవ 
సరం, _సరిస్తృల ఆదరాభిమానములు (ప్రారంభదశలో 
లభించక పోయినను నిరుత్సాహపడక _ కార్యదీక్షతో 


క్టషిచేయటం అత్యవసరము, _ దీనికి ముఖ్యము మన 


దేశపు శా స్తృజ్ఞలలో సరియ్నెన నాయకత్వము 


లభిళచుటః 


అమలు జర్నుపేందుకు (పయత్నిం' 


బోధనా ' 
వృత్తులయందున్న నిపుణులు ఈ కృషికి, నడుము. 


పరిశోధనలతో. 


"రాని చార్మితక 
- నాయకత్వాన్ని చేపట్టి _.నాయకత్వంతోపాటు,. 


మన దేశమందలి శాస్తృజ్ఞులు చార్మి తక కార 
ఇాలవల్స సాంఘికంగా ఒక వింతపరిస్టి తిలో వుండటం 
యిచ్చట గమనించతగ్శ విషయం. శాస్తృజ్ఞుల్‌ కొక్కరే 
కాదు; మనదే శంలో” మేధావులు (1051004219) 
అందరూ ఈ పరిస్ఫితిలోనే ఉన్నారు. చారి_తకంగా 
మన ఉన్నతవిద్వాభ్యాసము, రాజ్యాంగతం. తము. 
వునను పరిపాలించిన ఆంగ్లదేశీయుల భాషలో నడ 
వటం జరిగింది, అందుచేత ఈ మేధావులు తవు తమ 
ఉహలను తోటి సామాన్య (ప్రజలకు తెలియజెప్ప 
టానికి వీలుపొంద కపోవటం ఒక్క మేగాక సాంఘికంగా 
ఈ రెండు తెగలకు మధ్య (సామాన్యులు, మేధావులు 
తారతవ్యుభేదాలకు దారితీయటం జరిగింది. మేధా 
వులు సామాన్యులకు చాలా దూరంలో వుండటం (పతి 
సంఘంలోనూ మనం ఏదోరకంగా చూస్తున్న విష 
యమే. కాని. మనదేశపు మేధావులు భాషరీత్యాకూడా 
సామాన్యులకు చాలాదూరంలో ఉండిపోయారు. ఈ 
ఇరు వర్శాల మధ్య భేదం ఎంత తొందరగా తగ్శిలే 
(పజాస్వామ్యమునకు అంతమంచిది. మన సమస్యను 
గురించిన చర్చ ముగించేముందు. మేధావుల విషయమ్మె 
క్లుప్తంగా పరిశీలిద్దాం. 

బుద్చికుశలతతో (పతివిషయాన్ని పరి 
శీలించగలిగి తవు (వాతలతోను పలుకులతోను తోటి 
వారిస్పైన సంఘముస్పె స్టైన (సభావాన్ని చూపగలిగిన 
విద్యావపం తులందరిని “మేధావులు” ఆందాం, 


-ఈః నిర్వ, 
చనంతో అందరూ ఏకీభపించక పోవచ్చు. 


లది చేటే 
మ 
విస్తున్నామో స్పష్టృపరచడం ముఖ్యం. -5ః నిర్చచనం 
పకారం శాస్తజ్బలేకాదు యితరవృత్తులలో' వున్న వా 
రనేకులు ఈ మేధావుల తరగతికి చెందుతారు. 


సమస్వ, వునం (వనస్నుతం ఎపర్జిగు రించి 


భారతదేశపు మేధావులనుగూర్చి విపులంగా 
చర్చించడానికి యిది సమయంకాదు--కొన్ని ముఖ్యవిష 
యాల సమీక్ష తప్ప. పరదేశీయుల పరిపాలన తొల, 


గించటం, స్వేచ్చా స్వాతం త్యాలను గడించటం 
ముఖ్యాదర్శాలని యావద్భారతమందు చాటించి 
(పజాబలమును కార్యసాధనక్షె _ వినియోగించుటంలో 


వీరు _పముఖమ్హెైన పాతను వహించురనటం "మరువ" 
సత్యం.” స్వాతంత సాధనలో వీరు 


సంక, స్ట 


ల్‌ 


భారతి 


మించిన అధికారాన్ని బాధ్యతతో నిర్వహించా రన 
టంలో అతిశయోక్షిలేదు. కాని స్వాతం త్యం 
తర్వాత గడచిన రెండుదశాబ్బ ములలోను సంఘంలో 
వీరి స్మానవుందు కలిగిన మార్పులు గమనించతగ్గ వి, 
నాయకత్వం, అధికారం కిరి చేతులనుండి సడలినవి. 
కొద్పిమంది వేధావులుమాతము. (పభుత్వ సంసల, 
సలహాదార్భుగా 


వచ్చిన 


పజాసంస్టృల యం, తాంగములలో 
మనగలు గు తున్నారు. అధిక సంఖ్యాకులు, 


ఒకవర్శం౦గా ఏర్పడకపోయినా, అటు సామాన్యులకు 


సేల్‌ 
సంసుంల్‌ 


యిటు అధికారవర్శా లకు దూరవ్మా, పరిస్టితుల స్ప 
(ప్రభావం చూపలేక విరక్తి తోకూడిన మనః స్వభావ 
మునకు లోనవుతున్నారు. మేధావుల ఈ మానసిక 
స్పితిని సాంఘీక శ్యాస్నవేత్తలు గీ110020100 లేక 
“వేరిడితనం"' అంటారు. ఇదే మనదేశంలో చాలామంది 
బహుదూరత్యం” 

మూలము, 


వేధానుల “పోనిస్తూయిజరంి, 


“పట్టి ంచుకోనితనా' లకి 
మీధావులు ల్‌ు 
బాధ్యతలని తమకుతామే. నిర్వచిందముకోవలసిన రోజు 


సంఫ.ం౦లో తమప్యా తని, 


లివి, స్వాతయ్యత సాధనలాంటి మహదాశయాలు నేడు 
లేవు. --కొంగుపట్టుకు వేలాడడానికి. దేశాభివృద్దిక్ష్వె 
తాము చేయగలిగినపని మేథాశక్షి నుపయోగించి తామే 
(గహించి వేధావులవుని నిరూపించుకోవఅసిన సమయ 
మిది. ఈ మేథావుల వేరిడితనం తగ్గించటానికి 
శ్యాన్నీయ విజ్నాన 
మార దర్శకాలు కాగలవేమో | 
లి 


క్షి అర్య జ 
(పచారంవంటి కార్య కమాలు 


త్‌ అభివృద్ధి చెందిన దేశాలు 
(06610096 (010౧6169) 

ఇక అభివృద్భిచెందిన దేశాలగుతంది. ఏచా 
రిద్దాం. గత రండుమూడు సంవత్సరాలనుంచి ఈ 
దేశాలలో ఒక వింతధోరణి బయలుదేరింది. శాస్తీయ 
విజ్ఞానం అంఘే మక్కువ తగ్గు తోంది. అమెరికా 
లోని కళాశాలలో స్తెన్సు సబ్భ్స కు లను ((రిగ్యులరుగా 
గొని, ఆప్షనల్‌ గాగాని) తీసుకునేవాళ్ళు సంఖ్య (కమంగా 


త గ్గుతూండటం విద్యావేత్త లను కలవర పెడుతోంది. 


శాస్త్రీయ విజ్ఞానం యొక్క ఉపయోగం ఏమిటి ? 
అనే (పశ్న (పజలన్తూ కొందరు శా స్తృజ్ఞలనూ 


కూడా బాధించటం [పారంభం అయింది. (పపంచం 
లోని చెడుసమస్యలన్నిటికీ శ్యాస్నీయ. విజ్ఞానమే 


కారణ మన్నట్ళు పలురకాల విమర్శలు బయలుదేరాయి* 
నిజంగా ఈ పరిప్టితి రావటానికి కారణం శ్యాస్నీయ 
విజ్ళానం (ప్రాతిపదికగా వృద్భిచందిన సొంశేఠిక విద్య 
లన్నీ మానవాళికి (వయోజనకారులు కరాకపోవటమేం 
విజ్ఞానాన్ని ఉపయూగకరంగా హానికలుగకుండా వాడు 
కొనక పోవటం వల కలిగే నష్మాన్నిచూసి శ్యాస్తీయ 
విజానమే వదనేవారు శ్వాసే య విజ్నానానిక్కి సాంశే 
ఇగ (కం. న! 
తిక విద్యలకి మధ్యగల సంబంధం "గహించలేదన్న 


మాట. దీనికి కారణం బహుశ్వ విజ్ఞానం రానురాను 
కొంతమంది చు జం (వ్యాకవిద్యగా ఉండిపోవటం 
కే ఏమిటి దీనీ 


కావచ్చును. శ్యాస్తీ యవిజ్ఞా నంఅం బే 
అకా లేమిటి? దిని విలువ ఎంత? ఇది ఎంతవరకు 
మన ఆశలు తీర్చగలదు?--లఅనే (పశ్నలకి జవాబు లిచ్చే 
సాంచేచిక 
సంస్కృ 
తిలో శ్యాస్తీయవిజ్ఞానపు విలువల పరిచయం నమ 
పాళ్ళలో లేకపోవటానికి శా్యాసజ్ఞ్బల్సు విద్యావేత్తలు 
ళా మ జాట్ల 
కొంతవరకు కారణంఅని (గ్రహించాలి ! "ఈ విషయం 
విజ్హానసంస్త లు 
మ (వ 


వారు అరుదయ్యూరు.. నిత్యం అసకరకాల 


సాధనాలను ఉప యోా'గించుకుంటున్న (పజ అ 


గుర్తించిన (పభుత్వసంఘాలుు, 


శాస్తి యవిబ్బా న (పచారానికి అనేకపథకాలు తయూరు 


నేసి అచరణలో 'ఎదుతున్నాయి, 


6. సారాంశము 

“శాాస్నీయత్‌* (అనగా శాాస్నీయ దృక్పథము, 
శ్యాస్తీయ విధానము, కలిగిన 
మనః పవృత్తి )) శ్యాస్తజ్న జ్ఞాంకే కాదు సామాన్యులంద 
రికి అవసరమని, శ్యాస్తీ హ్తీయతలేని సాంకేతికత (పజా 
స్వామ్యమునకే విరుద్భమని మ దీనిని 
"పెంపాందించుటకు తసుపాళ్ళలో శ్యాస్తీ య విజ్ఞా 
నాన్ని సామాన్యునికి రుచి చూపించేందుక్నై చేయ 


వలసిన, ప (శద తోకూడిన గర కార 
(క్రమమును “శ్యాస్నీయ విజ్ఞాన (వచారము అని 


శ్యాస్తీయ వ్నెఖరి 
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నిర్వచీంచాం, ఈ (ప్రచార పద్ధతులు సామాన్య 
(పజలయొక్క విద్యా సంస్కారాల వివిధ దశలను 
దృప్పిలో పెట్టుకొని అవలంభించవలెనని, _ నిరక్ష 
రాస్యులనుకూడ ఈ విజ్ఞాన వీధుల్నో నడిపించగల 
నూతనకార్య్య కమములను _ కనిపెట్టడానికి పరిళోధ 
నలు చేయవలయునని గుల్నించాము. 


ఈ (పవారంలో (పముఖప్నాత వహించడానికి తిగన 


శ్యాస్తజ్నులే 
ము 


సమర్తులని, శాస్త జ్ఞులకుటుంబము -- ఇట్రిపని 
రా జం శా లు 
గౌరవ పతిష లలో కూడినది, దేశాభివృద్దికి అవసర 
మైనది అని శాస్నష్నాల కాదేశించవలెనని నిర్వ 
య అత లె 
యించినాము, 


(అమెరికాలో వెలువడుతున్న _ తెలుగుభాషా 


ప్మతిక నుండి.) 
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చూడట౦ - 


చదవటం 


శీ) కొండిపర్తి శేషగిరిరావు 


కలామూలుగా మనం రూపాలను  చదవం, 
చూస్తాం. 
సాహిత్యాన్ని చూడం. 


కానీ ఒకోసారి రూపాలను చదువుతాం. 


చదువుతాం. 
సాహి 
త్యాన్ని చూన్నాం. 


వెన 


అప్పుడు శబ్బం చూపిస్తుంది కొన్ని కొన్ని 
రూపాలను. రూపం వినిపిస్తుంది కొన్ని కొన్ని భావాలను. 
అలా రూపాలలోని 


రూపరచినితోని 


భావాలను చదవాలంటే, 


ముందు రూపాలను విశ్చేషెంచు 


కొంటూ చూడాలి. ఆ 


రూపాలు ఇచ్చిన భావాలను సంశ్చేషించుకొంటూ చద 


తరువాత ఆ విశేషణ 
జీ 


వాలి. అప్పుడు రూపరవనలోని రూపాలను చూడ 
టమూ కాతుంద్తి చదవటమూ జొతుంది. 
అంటా 
చ్నితంలోఉన్న రూపాలను విడగొట్ముకొని, 


యం 
విడివిడిగా ఒకోదానినీ చూడాలి. ఆ తరువాత ఆ విడి 
రూపాలు ఇచ్చే భావాలను ఒకోదానినీ సూూతబద్భం 


వేనుకొాంటూ వదవారి. అప్పుడుగానీ, ఆ రూపగిత 
భావాలు సంయోగమ్నె, రూపరచనలోని పూర్మ్శభావ 


మును ఆవిష్కరించవు. 

చ్మితమున్తు ఇలా బహిర్శతంగా. విస్థేషించు 
కొంటూ, అంతర్జ తంగా సంశ్చేషించుకొంటూ. పోయి 
నప్పుడు ఆ రూపరచనలోనీ రూపాలు రూపసాహిత్యం 
లోకి కరిగిపోయి, భావంలోకి రూపాంతరం. చెందు 
తాయి. అప్పుడు చితరచనలోగల రూపసాహిత్యం 
మనకు (హదయగతమౌ తుంద్వీ, మన రసజ్ఞ తలో 
రసం ఆవిష్కరింపబడుతుంది. 

ఈ విధంగా రూపకృతులలోని రూపాలను 
వాని అనుషంగిక రూపాలనూ వియోగించుకొంటూ; 
అవి అందించే భావాలను సంయోగించుకొంటూ పోయి 


నప్పుడు, రూపాలలోని భావాలూ అనుషంగికభావాలూ 
వాటిని అంటి పెట్టుకొనిఉన్న విభావ అనుభావ వ్యభి 
చారీ భావాలూ మనలో స్పందించి. రసాన్ని ఆవిష్క 
రించి గతిని పొందుతాయి. ఇలా రూసజన్యభా వాలు 
గతిని పొందుతున్నప్పుదు. మనలో ఎన్నో రససంవే 
దనలు కలుగుతాయి. అప్పుడు మనముందున్న చ్శతం 
స్త్తబ్బశీలీ జడస్వభావీ ఐనా; అందులోనీ రూపాలను 
ఇలా చదువుకొంటూ పోపోటంవలన అవి రసచేతనతో 
స్పందింపబడి గతిని పొందుతాయి. 

నిజానికి చ్మితంల"ని రూపం గఅనిసాంద్రదు. 
కానీ ఆ రూపరననతోని దూపసాలు ఇచ్చే. భావాలు 


గతిని సొందువాయి. ఆ ఇవగతితో _రూపరవనను 
చదువుకొంటూ పోతున్నప్పుడు రూపాలు. గలివి 
పొందినట్టు టాయి, 
కనుక రూపరవనలోని రూపాంను వీయూ' 
గించుకోవటంథలో గతిపుటుతుంది. ఆ రూసపగథిని 
సంయోగించుకోవటంతో రూపాలు. బేరనత్వాన్ని 
పొందుతాయి. 
అందుకనే *సవూహ రూంలచన (6౯0౦౪౧ 
(0100900౧) తో ఎన్నోఖావాలు.. గర్చిగాల్టె 
ఉంటాయి 


వభిన్నము ఖవ్యంజనా లా రూపబద్బృమ్నె 








క సమూహ రూపరచన (౮౧౦౪౦ ౦1)100- 
510100) అంటే-ా 

ఎక్కువ మానవరూపాొలు (చిత్తములో 
ప్యాతలు) కలిగి ఒక సంఘటనను తెలిపే చితమూ 
లేక శిల్పమూ అని అర్భం. 

బౌద్ద శిల్పాలలోని “౧శ్రు బహుకరణా”; అజంతా 
"లోని 14108 తంం2225ఏ 'రూబిన్స్‌యొక్క 2216 
రేం26 యుగం; దామెర్శ రామారావుయొక్క “సిద్దార్భ 
రాగోదయవూ” మొదళ్నె నవి ఇవన్నీ 'నవూహు_ రూప 
రచనకి (61019 6039091409) కోవకు చెందినవే 
జతాయి. 
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చూడట౦-చదవలళ€టం౦ 


వాటిని అవగతం చేసుకోటానికి" దప్ప లమ్మెన 
మనం సమూహరూపరచనను(610ఇ9 ౮౦091601) 
విశ్చేసించుకొంటూ చూడాలీ, ఆ తరువాత సంశ్చేషించు 
కొంటూ చదవాలీ. 


అందుకనే ఈ రూపవియోగదృషీ ; ఈ భావ 
రూపరచనలోని రసాన్ని 
ఆస్వాదించటానికి సాధనాలు జౌతున్నాయి. 


వ్‌ 
సంయోగదృష్ము _ అన్నవి, 


జ గా గ 


చ్మితాలలోని రూపరళభనను ఇలా, విడగొట్టు 
కొనీ, తిరిగి కలుపుకొనీ ఎందుకు చూడాలీ ఎందుకు 
చదవాలీ అని అంపు-- 


రూపకారుడు తాను రూపరచన చేస్తున్నప్పుడు 
ఒకోభావాన్ని ఒకోరూపంలో పొదుగుతాడు. అలాంటి 
భావమయ రూపాలను ఎన్నింటినో ఒకోసమూహరూప 
రచన (68010 ౮౦౫05110%0)లో భావయుక్తంగా 
రసస్ఫూర్నితో పొందుపరుస్తాడు. అలా పొందుపరచిన 
ఒకోరూపంలోని భావం, (పక్కరూపంలోని భావానికి 
సూ(తబద్భం చేయబడుతుంది. అలా సూ తబద్భం 
చేయటంవలన రూపజగత్తులోని సమూహరూపరచన 
ఏకత్యాన్నిసాంది అఖండంగా భాసిస్తూ ఉంటుంది. 

అలా భాసించే ఆ సమూహరూపరవనను 
ఆస్వాదించాలం పే కొంచెం కష్క్యృమే మరి. 


అది వ్వెతెలగాలంట -- 


ఓ సాహితీరచనను ఆస్వాదించేప్ప్తుడు మనకున్న 
భాషాపరిజ్ఞానంతో ఎలా శబ్బాలను విడగొట్టుకొంటూ 
వానిని అవగతంచేసుకొంటూ, ఆ శబ్బాలలో గల భావాన్ని 
సంధానం చేసుకొంటూ ఆస్వాదిస్తా మో--అలానే మన 
కున్న రూపపరిజ్నానంతో రూపసంధాన టంకంతో 
అతకబడి అఖండంగా భాసిస్తున్న సమూహరూపరచ 
నలో గల రూపార్చి, వియోగద్భృష్కితో బయటకులాగి, 
అందులోని భావాన్నీ దానివెనుకవున్న రసాన్నీ (గహించి; 
తిరిగి ఆ రూపాన్ని ఆ రూపరచనలోనే బిగించివేయాలి. 
అలౌ ఆ రూపాలనుండి (గహించిన ఆ రూపజన్యభావా 
అను రూపరచనా,కమంలో సంయోగించుకొంటూ 


సాహిత్యంవలె చదువుకొంటూ, భావాన్ని సంభావించు 
కొంటూపోవాలి. అప్పుడుగానీ రూపరచనలోగల రూపాలు 
పదాల్నె . గతిస్వభావాన్నిపొంది అనేకభావాలనూ రసా 
లనూ మనలో ఆవిష్కరింపవు. 

ఇలాంటి రూపరచనల్నో--- 


లూపకారుడు భావాలను రూపాలలో పొదిగి 
పొందుపరిస్తే, (దష్కృలమ్మెన మనం భావాలకొరకు 
అ రూపాలను వియోగపరచుకోవారఠి. 

తాను ఈ విశాలరూపజగత్తులో చదువుకొన్న 
భావాలను మనం చూచేలా చూపిస్తే; మనం ఆ 
రూపాలనుచూచి, ఆ తరువాత చదువుకోవాలి. 

అందుకనే రూపజగత్తులో రూపకారుడు ముందు 
రూపాలను చదువుతాడూ; ఆ తరువాత చూపిస్తాడు, 


మనం ముందురూపాలను చూస్తాం, ఆఅ తరువాత 
చదువుతాం. 
శః ల! ఇ 
ఇలాంటి స్వభావంగల సమూహరూపరచనను 


విశ్సే షించుకొంటూ చూడటంలో కొంత రూపపరి 
జ్ఞానం ఉంటుంది. అందుకని రూపరచన దృశ్యం 
జొతోంది. ఆ రూపవిశ్షేషణలో అందిన ఒకోరూపగత 
భావాన్ని 
కొంత భావపరిజ్ఞానం ఉంటుంది. 


(శవ్యస్వభావి కూడా జాతోంది. 


సంశ్చీషించుకొంటూ చదువుకోవటంలో, 
కనుక రూపరచన 

ఇక్కడ రూపం (శవ్యస్వభావిలంటే, రూపం 
పలుకుతుందిఅనికాదు. రూపం తనలో నిక్నిప్తపరచు 
కొన్ట ఓ భావాన్చీ దాని ఎనుకనున్న మాటనూ, తన 
బాహ్యస్వరూపంద్వారా  మనచేతనకు వినిపిస్తుంద్సీ 
లేక అందిస్తుందీ అని మాతమే అర్హం, 


కనుక సమూహ  రూపరచనలో ఇలా (శవ్య 
స్వభావంకూడా దాగిఉంది. కాకపోతే రూపంయొక్క 


ధాతువునుబట్టి ఆ (శవ్యస్వభావం ఇందులో అతి 
సూక్ష్న శ్రరూపంలో పరోక్ట్య గాఉంది. 
అందుకని సమూహరూపరచనళోని జక్టో 
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రూపం కొన్నికొన్ని భావాలా మాటలా సంక్షిప్త స్వరూ 
పంగా భాసిస్తూ ఉంటుంది. 

అలా భాసించే  సమూహరూపరచనలోని 
రూపాలు మనలో ఎన్నో ఎన్నెన్నోభావాలను రేకెల్తిన్నూ 
రసాలను అందిస్తూ ఉంటాయి. అప్పుడా సమూహ 
రూపకృతి రూపకవితలా భాసిస్తూూ ఉంటుంది, 


అందుకనే ఒకోసమూహ రూపరచనను అస్వా 
దించి మరో రూసరచనను ఆస్వాదించటానికి మన 
దృష్టి మరరినప్పుడు మొదటి రూపరచనలోని అను 


భూతులకు యవనిక వేయబడి మరో రూపరచనకు 
యవనిక లేపబడినట్న్ళుంటుంది. అంతేకాదు. ఓ కమ్మని 
కవితను చదివి మూసేసి మరో కవితను తెరచి 
నట్టకూడాొ ఉంటుంది, 

కనుకనే 
(0౧005140) 


సమూహరూపరచన 
ఓ రూపకవితగా, 
భానబస్తూూ ఉంటుంది--- 


(౮౧0౪౧ 
ఓ రూపకృతిగా 


రనతత్వంలో 
మన రసజ్ఞ తలో, 





(4 


కలగూరగంప ; 


అముద్రిత యక్షగాన ప్రబంధము- 
“ చూతప్తరి విలాసము ” 


భజుదియెక యమ్ముదిత యక్షగాన _పబంధము. యక్క 

గానము _సబంధ శాఖయం దొకటియ్మె నను తామర 
తంపరగా వెలపన యా శాఖయందు (వబంధనామము 
వటయక్ష్యన్యాయమున నే కొన్నింటికి మాతమో సరి 
పోవును. అట్టివానిలో నిది యొకటి. 


ఈ కృతి (పేరకుడు తెలకపర్శి నివాసియగు 


వలమదొర సురభి నరనరాయడు. కర్ష తరణికంటి 
నివాసి ఎల్లూరి నరపసింగకవీి. అతడు సింగపట్టణ 
నరసింహదేవ పసాదకవితాలబ్బ( పవీబుడు. కృఠిఖఇర్న 


చూతపురి నృసింహస్వామి. ఇటు రిది సర్వము నృసంహ 
మయము, 

చూతసప్పురికి *“చూఅమహోషపురి యనియు 
నామాంతర మున్నటుల ,శీ గంగాపురం హనుమచ్చర్మ 
గారు తమ *దుందువియందు పేర్కొనినారు. దాని 
కీపుడు 'మామిళ్ళపర్శ్ని'యని వ్యవహారము. అదియొక 
(పాచీన నృసింహక్షే(తము. మా _గామమున_ కనతి 
దూరమున నుండును. 


ఈ కొవ్యమందలి కథ వి పనారాయణ చరి 


(తము. ఆం ధమున నాళ్వారుల చరితల కారంభ 
మొనరించిన పరమయోగి తాళ్ళపాక చిన్నన్న. ఆ 
పిమ్మట  సిద్వరాజు తిమ్మన చెదలువాడ మల్గన, 
సారంగు తమ్మయ్య, విజయరాఘవభూపాలుడు 


మున్నగువా రీ భక్నాంఘిరేణువు చరిత్రమును రచిం 
చిరి. అట్టివారిలో నీ కవి యొకడు. 


మానవజీవితమున బాల్య కొవూరాదిదశలవలె, 
సంఘము మరియు సాహిత్యజీవితములందును వివిధ 


దశలు గన్పట్టును. సంఘముచే సాహిత్య మితివృత్త 


ములను, సాహిత్యిముచే సంఘమాదర్శములను 


సంఘము నిరంతర  పరివర్తననీల మ్నెనదిగనుక 


అలి 
డాని నెప్పటికస్వు దుగాల కరించవలపిన బాధ్యత 
జాట్‌. 
సాహెత్యము స్ట సున్నిట.... ఆ కొరణమున సాహిఖ్య 
వై 


మాయాకాలములకు దగినట్లు వేషము వూర్చుకొనుచు 


మ బ్‌ 
కూ లు ఎలు అందుచే 


మున తిం వినతి, 


మన నాబృయమున పురాణ, కావ్వ, | పబంధములవంటి 
తై లాల, 0 


సంసఘమునకు 


మార్పు లువ్పదిల్లి నవి. (వబంధయుగమునాటికీ వభు 
వుల మరియు (పజల యుభిరుచులందు పెద్పమార్చు 
వచ్చినది. వారు శృంగార ఎయులళ్ళి నారు. అందువలన 
వ్యవహారవిదుత్వము కావ్యమానంద 
(పధానవ్నానడ్దె యవతరించి శ్చృంగారరూపము ధరించి 
సంఘమునకు నీతి బోధింపవలసివచ్చినది. 


(పభానమ్ను న 


ఇక దక్షిణాయ్యధ యుగమునాటి కందరు దక్షీణ 
నాయకు ల్నెనారు. ఆ కాలమున విలసిర్మిన యతి 
నేలమగు శృంగారము. వాత్స్యాయన _ మహర్షి 
(పోక్త మార్గ ముననే నడచినది. కవులు నల 
దమయంతి సీతారాముల యితివృత్తములతో 
నుదాత్తశ్చంగారమును బోధించినటులే, తారాశశాంకా 
హల్యాసం( కందనములను చేపట్టి పారదారిక (పక 
రణమును, న్నై జయంతీ విలాసాజా మీలోపాఖ్యానము 
లను (గహించి వ్వైశిక్ష పకరణమును దెలిపి యందలి 
కష్ట నష్ట నికృష్ట్టృతలు (పదర్శించి, శృంగార 
(పణవవ్నెన సమాజము నుత్తమపథము న్హైపునకు 
(పవృత్తము జేయవలసి వచ్చినది. అందువలన నాడట్టి 
కథ లవసరవ్మెనవి. అం దేవేని కాలాంతరమున మరల 
మరల చిగురించిన అది వానియందునుగల చేవ బల 
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మనక తప్పదు. అట్టి బలముగల యితివృత్త్హములం ద్‌ 


వ్మిపనారాయణచరి త మొకటి. ఇక దానిని కవి 
రూపించిన తీరు సరిశీరింపుడు. 

“మండగుడి యను కావేరీతీర్మాగహారమున 
లక్ష్మీదేవి నారాయణులను  (బాహ్మణ దంపతు 


ఖై 


లున్నారు. దొడ్డ యిల్లాలగు నా లకీ శ్రైబేవి రంగము 
నకువచ్చి సభాసదులకు పతి వతాధర్మము లుపన్య 
సించినది. అపుడు వారింటికాక సన్యాసివచ్చి వారన 
పత్యుంని ల్‌ఠిసి భిక్ట (గహింపకుండ వెళ్ళినాడు. ఆమె 
చింతా కాంతురాల్డి భర్షరాగ నే యా విషయము నినే 
కరుణ 
లేక దేనిని బడయ సాధ్యముగాదని పల్ని నోదార్చినాడు. 
వారు సంతతిక్ట--. చూతపురి -- నరసింహుని గొలువ 
మొదలిడినారు. 


దించినది. అందుల కతడు [శీ మహావిష్టువు 


ఒట్టి 


ఆ సర్షేశ్వ రునకు వారిస్పై దయగలిగినది. అతడు-- 
లనే ఎయికజెప్పగా దలచి 
సొంపుగా నుదుట చక్కగ చుక్కబెట్ట 
బంప్పులు బొగిడీలు నపవరపుకు ప్పె 
అందమ్మునట్టు నుత్యాం కమ్మలును 
సందిదండలు బన్నసరము రాశిళభియు, 
పచ్చలు రాపిన పాపెటబొట్టు 
మున్నగు భూషణములు ధరింబి సోదకత్నె 
య్నెనాదు. అపుడా సౌొందర్యమేమి వెప్తుట-- 
దరహాస యుక్తవమౌ తరుణీముఖంబును 
దలచగా నొక్క పద్మంబుసేయు, 
శుభరేఖలను చాల సొంసాందు భామినీ 
కంఠంబునొక్క శంఖంబు "సేయు 
కినికంత్న్య పభాకఠలితిమ్ము తగు జుట్కు 
కొమరెంచగా నొక్క కోటిసేయు 
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తరుణి యవలగ్న మొక్క ఖర్వంబు సేయు 
లలన పలుకుల చందంబు లక్ష్మ సేయు. 


ఇటుల సౌందర్యరాసిదయ్నె వచ్చి, నూ కెనిమిది 
తిరుపతులను, అందుగల దేవతలను, అష్టాదశ పీఠ 
ములం _దష్మాదశనామములతో వెలసిన చూతపురీ 
నరసింహుని సోదరియగు శ్యామలాంబను గొలిచి, 


లక్షీ శ్రీదేవికి వ్మిపనారాయణుడు బుట్టుట మొదలు 
(బహ్మరధముపట్టుటవరకు నఎఆఅుకజెప్పి వల్ళినాడు, 
అనంతర మా యిల్హాలు చూలాల్చి (శి మహావిష్క్టువు 
వనమాలికాంశమున నొక బాలుని గనినది. అతడు 


“అంబుజాడుడెగాని యఖిలలోకములందు 
నన్యడ్దెవంబు లే డనెడువాడు 
(శీ భాగవతసేవ జేసినవారలు 
ధన్యులయ్యదరని దఠలచువాడు 
హరిచింతలేని మర్ష | శేణితోడుత 
చెరీమి నల్జపుడు వర్శించువాడు 
అన్యమతంబుల ననుసరించుచునుండు 
వారిచెంతకు జీరనీనివాడు 
ఇం దియింబుల నెల్ద జయింపి శాంత 
శమదమంబులు గల్సు వ్నెష్టవు డితండె 


క. అటు అకక స (1 
యనుటు జనులెన్న వి పనారాయిణుండు---. 


అను పేరున బరగి రంగమునకు వచ్చిన పిదప తనతో 


వాటు నెలసిన యాశ్యారు అందర్‌విగుణించి. తెలిపి, 
కావేరీతీరమందలి (శీరంగనికి మాఠికార్ఞె ౦కర్యమునకు 
మనసు వొడమి, సభాపతుల సడిగి యొక పొలము 


గొవి పూదోటను బెంచుము నిష్మగా జీవించసాగినాడు. 


ఒకనాటు. వోళరాజ దర్శనమునవ్హై మధురవాణి 
స 
దేవదేవి యను నిరునవురు. వేశ్యలు వచ్చినారు. అందు 
బే క 
మధురవాణి, 


సూనాఘ సుకరందపొన తుందిల మత్త 
మధుకరనిభవేణి మధురవాణి 
కాంచన నవరత్న కంకణముఖదివ్య 
మండిన్నశీదే శీ మధురవాణి 
జలధీపరీవృత సర్వంసహాచ్య క 
మహనీయ శుుశోణి వముధురవాణి 
మధుసమయోదిత మారా ౦డకర భాస 
మాన పల్గృవపాణి మధురవాణి 
మానసార్చిత శర్వాణి మధురవాణి 
మంజువాగ్శిత గీర్వాణి మధురవాణి 


మత్తసామజగామి ని మధురవాణి 
మౌనిహృద్చేదకకృపాణి మధురవాణి, 
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కలగూరగ౦ప 


వారచ్చర కులమున బుట్సినవారుగను క టైర్‌ 


వెళ్ళగనే తమ పుట్టువునకు కారణమైన సముుద 
మధనకథ _ లక్షీ ్మకల్యాణాంతమువరకుజెస్పి, _ దారిని 


వెళ్ళుచుు వ్మిపనారాయణుని వనముగని దాని రామ 
ణీయత కచ్చెరువంద్కి లోనికరిగి యట ధ్యాననిమగ్ను 
డైన యా భాగవతునకు నమస్కరింప, నతడు 
చం(దునిగనిన తమ్మివలె మోము వాంచి లోనికి వెళ్ళి 
నాడు. అపు డతనిని వలపించుటకా యక్కాచెల్సెం(డిద్వ 
రకు పందెము వచ్చినది. అంత మధురవాణి దేవదేవి తో-- 


ఒకతీరుగా నందరుందురే య్మెనను 
తెలిపెద [పవరాఖ్య ధీవరుండు 
అవని సిద్దాషధం బరయుటక్షైె శత 
గిరికేగి నచటది గరగిపోవ 
తిరిగిపోవగనెంచి తెరువు జూచుచునుండ 
నందు వరూధి మోహంబుజెంది 
కులుకు గుబ్బలు నెద్మగుచ్చి కౌగిరిజర్చ 
“హా వాసుదేశ (శీహరి' యటంచు 
పలికి యంసద్వయంబు చేపట్టి (దోచె 
గాక్క మనసు చరించెనే _పాకటముగ 
దానికం పెను నీ వెంత జాణ వహహ! 
యేల యూపట్టు విడువవే బేలవగుచు 
అని మందలించినది. అందులకు 
సరసోకు.ల చేతను మతి 
గరగించగలేకయున్న కాంతామణి సుం 
దరరూప మేమిటికి చి 
తరు బొమ్మకు లేదె చక్కదన మిలలోనన్‌ 
అని దేవదేవి బదులు జెప్పినది. దానికి మధురవాణి-- 


మును రంభ గాధిపు తుని 
మనమును గరగించబోయి వురియేమాయెన్‌ 
విను దానికంపటె యిలచ 
క్కని దానవె దలచిచూడు కంజదళాక్షీ! 


అని నయభయములు జొపినదిగాని యామె 
వినలేదు. పంతమాడి దాసురాలివేషమున రాగా శుభ 
శకునముల్నె నవి. ఆమె శకున విషయములు కొన్ని 
వివరించి విిపనారాయణునిజేరి నమస్కరించి, తాను 
వేళ్యనన్మి ఆ వృత్తిస్నె నేవగింపు గలిగినదని, వేశ్యా 
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జీవన హై న్యమును దెలిపి, తనను విదసేవకు దాసు 
రాలిగా నంగీకరింపువుని వేడినది. అతడంగీకరించి 
నాడు. పిదప తానెన్ని విలాసములు (పదర్శించినను 
నతడు చలించలేదు. అపుడు తా నక్కగారి మాట 
వినక _పందెమున నోడుదునేమోయని చెంగగొని-ా 
చూతపురి -- నరసింహస్వామిని పార్శింపసొగినది. 
ఆ స్వామి దాని నంగీకరింది యొకనాటి తలవారు 
జామున స్వప్నమున న్నైెష్టృవవటువుగా దర్శనమిచ్చి 
నీ పంతమిోడేరున్తు తత్తరము వలదని పలికినాడు. 


పిమ్మట నాటినుండి యాభాగవతుని హ్ప్‌ 
యము. మెత్తబడి మోహాయత్తమ్మె, గుడి 
వ్నెనవాడు నుడి మొగవ్వె --- 


ము 


ముగ 


హల్ట్ఞకపాణి ధమ్మిల్హంబుగాంచి (శీ 
కృష్టనామంబు శీర్షించ మరచె 
శుకవాణి నడుము తప్పకజూచి (శ్రీహరి 
ధ్యానంబు మదిలోన దలచమరచె 
వనజాక్ని నెమ్మేను గనుగాని హాటకాం 
బర యని నొకసారి బలుకమరచె 
చిల్బలకొల్కి పల్కుల సాంపు ఏని మధు 
నూదనా యని పల్కుచుండ మరదె 
నాతికన్నులుగని పద్మనాభు మదచె 
మగువ నెమ్మోము గని విభు స్మరణమరచె 
తరుణిపాలిండ్లు గని చ్యకధరుని మరచె 
తెరవయానంబు గని కరివరదు మరనె! 


ఇటుల మనన ధ్యానములు మరచుపేగాకా- 


కలకంఠినూగారు గాంచిన జాలదే 
శేషాచలంబు వీక్షింపనేల 

ఫఘనవేణి యధరంబు గనుగొన్నజాలదే 
అరుణాచలంబున కరుగనేల 

జలజాక్షీ మధ్యంబు తిలకించ జాలదే 
సింహాచలంబు దర్శింపనేల 

సుందరీ గమనంబు జూచిన జాలదే 
ఇభగిరివరమున కరుగనేల 

కంబుకంధర నెమ్మోము గనినచాలు 

చం దపుష్కరిణీజ లస్నాన మేల 


కామినీమణి ఫఘునవేణి గనిన జాలు 
నీలగిరులకు జననేల బేలనగుచు ! 


అని పుణ్యర్లేత దర్శన కుకూహలముగూడ 
విరమించుకొని--- 


పువ్వులు గోయుచో పొలఠితిమోవి దలంచి 
పల్శవంబులు చేతబట్టి (దెంచు 
చిగురాకులేల (దెంచితినని యా చెలి 
రదనాలఠి దలచి కోరకము. దునుము 
కోరకంబేలకో గోసితినని దాని 
పలుకులు దలచి తేనెలను వడపు 
పూదేనె వ్యర్ధ మ్నైపోయె ననుచు దాని 
పాఠిండ్భు దలచియు పండ్భుగోయు 
అవనిసురు తీ విధంబున నఎవిగా ని 
మోహవ్శి భాంతి తన మనంబున జనింప 
నొకటి సేయుంగబోయి తా నొకటి జేయు-- 
చుండగా వర్పర్ను వేతెంచి. జడిగట్మినది. ఒకనాటి 
ర్మాతి వర్ష్నమున దేవదేవి పంచాదియందుండ నామెను 
లోపలికి బిలిచి 
బదులు స్మరతం తీపదేశమందినాదు. (ప్రతిన జెల్టిన 
దని దేవదేవి యాతని నింటికి గొని వెళ్ళినది, 


నం న లు 
తానిచ్చిన తిరుమంత పదేశమునకు 


వి పనారాయణుడు దేవదేవి యింటికిరాగా నతని 
వెనుక శరదృతువు వచ్చినది. దానివెనుక. లక్ష్మీదేవి 
పండుగ వచ్చినది. ఆ పండుగవెనుక చేశ్వమవాత వచ్చి 
నది. అపుడు విటులందరు తమతమ వేశ్యలకు బహు 
విధముల్నెన కానుకలు దెచ్చియిచ్చుచుండ, చేత గొంటు 
పోక్షె నలేని యా బోడబాపనితో పనియేమని వేశ్యవాత 
యాతని నిలువెడల నడబెనది. వచ్చినదారిని 
బట్టి విధిని దూరుకొనుచు తోటజేరి విరహముపాల్నె 


అతడు 


అతివతోడుత మాటలాడగల్నిన *ౌరి 
'కెంచగా చక్కెర బంచిపెడుదు 
బాలిక పాలిండ్భు కేల నంటినజాలు 
విష్టున కర్ప్చింతు విరుల చెండు 
కఠికి నూగారును గనగల్సి నను జాలు 
శేషశాయికి నిత్యసేవ జేతు 
కలకంఠనిభవాణి కనులగాంచినజాలు 
రాజీవముల హరిపూజ సేతు 


జలజదళన్నేతి చెక్కులు సరభసమున 
చూడగల్సి నచో జాలు సురుచిరముగ 
(సేనుతోడుత (శీరంగధానము నెదుట 
నిలువుటద్దంబు నిలువుదు నెలమితోడ 


అని రంగని దలచుకొన సొగినాడు. 


భక్తుని వేదనకు భగవంతుని మనసు గరగి 
చూడజాలక వటురూపమును ధరించి యాలయము 
నందలి యొకగిన్నను గొని దేవచేది 
“నేను వ్మిసనారాయణుని శిష్యుడను, నాపేరు రంగడు. 
మా యయ్యవా రీగిన్నై మీ కంపినాడని దానిని వేశ్య 
మాతకిచ్చి వెళ్ళినాడు. ఆమె దానిని సొన్నారికిజూపించు 
కొని పదార్వన్నెబంగారమగుట యెజీిగి యటి 
వతనికడ నింక నెన్నియుండునో యని తలచి, వానిని 
రాబట్ట కొనుటకు, కావేరియను. దూతిని బంపి 
యలళల్నువి మరల బిలిపించుకొనినది. 


యింటికీచెలి , 
యం 


అర్చకులు నాటి మధ్యాహ్న నివేదనావసరమున 
నాలయమున గిన్నె లేకుండుటవలన, జియ్యరునకు నివే 
డింవ, నతడు గుడిపనివారిని విచారించి యేకాంత 
మున కళాదుని బిలుచుకొని యడిగ్మి యది వేశ్య 
యింట నుండుట యొజీగి రతకభటులతో నేగి 
యామెయిల్ను శోధించి గిన్నెను బట్నకొని ఇది 
నీకెట్ను జేరినదని యడుగు వేశ్యమాత యింటనున్న 
వ్మిపనారాయణుని జూపినది. 


తలతరు అతని బటు క్‌ొనివచ్చి సభాసనముఖమున 
నిలిపినారు. అచట జేరిన ధర్మాధికారు లాగిన్నె 
యాతడే దొంగిలించి యుండునని యేక గీవముగా 
నంగీకరించినను, _ బాల బాహ్మణుడు మీదు మిక్కిలి 
భక్కుడు నగుట యూతనికి శిర నిర్ణయింపలేక ధర్మ 
సమ్మూఢుల్నెరి. అంత ధర్మాధికారుల దశజూచి, 
జియ్య రొతనిని కంచి పదిలెను. కోన యందు 
లకు విపనారాయణునకు మనసొప్పలేదు. అపవాదుతో 
నచటినుండి వెళ్ళలేక దానిని బాపుమని రంగని 
(పార్శించినాడు. 

చిత్తశుద్దితో గూడిన నాతని , పార్ణనవిని 
విష్టువు వెంటనే (_పత్యక్షృమ్నె దేవదేవి వ్మిపనారా 
యణుల సమాగమము, న్వర్ణపాతాపహరణము తన 
చేతనే లీలార్బముగా గల్చింపబడినవని చెప్పి యాతనిక్రి 
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కలగూరగంప 


గలిగిన యపవా దుడిపి, నేటినుండి యా కధ యాగమ 
తుల్యమ్నె వెలయునని వరమిచ్చి తానాతని శరీరమున 
లినమ్మెనాడు. అదిగని జియ్యరు మున్న గువారు దేవదేవిని, 
ధన్యురాలవని గొనియాడి. సువర్మ పాతతోపాటు 
జాంబూనదాంబరము లిచ్చి పూజించి విపనారాయణు 
నకు (బహ్మరథము బట్టినారు. 


ఈ కథను మొమ్మొదట కావ్యీకరించినవాడు 
సారం గుతమ్మయ్య గనుక సారంగమ్మైన యాతని రచన 
యనంతరీయు లనుకరింపకుండనుండుట కష్టము. 
అనుకర్త య్మపతిభుడ్డెన మూలము నిర్మూల 
మగునుగొని లేకున్నదానికి గురుత్వము గలుగును. కథ 
జెప్తుటయం దీకవి తమ్మయ్య యడుగుజాడలందే నడచి 
నను, నడుమనడుమ కడివెడుపాలకు కొణిదెడు చల్మ 
తోడుగా స్వకీయమ్మెన లఘకల్పనలచే కథను చక్కగా 
చిక్కగా జేసినాడు. 


ఇతడు కవితామర్మము ెరిగిన కవి. నేటికి 
రెండువందల లోపువాడు. శ్లైల్మి పొఢమ్నై సరసముగా 
నున్నది. మచ్చులు స్నాలీవులాక న్యాయముగా కథ 
యందే జూపితినిగనుక విడిగా జూప్టట సాధ్యముగాదు. 
ఈ కవి కృత్యాదిని సంస్కృత కవులతోపాటు నన్నయ 
భట్ళు, అనంతుడు, (శ్రీనాథుడు, "పెద్దన చిన్నన్నను 
స్మరించినను తనకు మార్శదర్శిద్నాన తమ్మయ్య 
నేలనో స్మరింపలేరు, 

కావ్యారంభమున నీతడు స్తుతులను నన్నయగారి 
వలె సంస్క్ట్రృ్రతవృత్తములలో రచించినాడు. వానిని 
మరల (ప్రతిపాత (పవేశా వసరమున, అనగా-ా లక్ష్మీ 
దేవి మరియు ఎజుకత (పవేశించినప్తుడు, ఆమె 
చూలింతరాలిగా వచ్చినపుడు, వనిపనారాయణుడు 
మరియు వేశ్యలు ( పవేశించినప్తుడు, దేవదేవి దానురాలిగా 
వచ్చినపుడు, రంగడు, (శీరంగడు (పవేశించినపుడు, 
పునరావృత్త మొనరించుటద్వారా రూపకమున రంగ 
విభజన సాధించినాడు. 


ఈ కృతికి ( పేరకుడు సురభి నరసరాయడు. 
కవి అతని నామమీ (కింది పద్యమున పొదిగినాడు. 


శీ రమ్యముగ వ్మిపనారాయణు చర్మిత 
మెవరు జెప్పించిరి యిష్ట్టృముగను 


తగ దెల్పుమనిన నా ధన్యుని నామంబు 
నేర్పుతో వివరింతు నిక్కముగను, 
నావాహలంబు--బాణంబుల పొది-నంటి. 
చూస్తిమి, కోరికాజ్యోత్స్పాఖడ్న 
మ...బును-వనజంబు--పకముల 
గతియు-ాని వల్బను నతురమతిని 
అక్షరముల మూడింట నమర్మ వాసి 
నడిమి యక్నరములు దీయ నయముగాను 
కర్త వేరగుచుండు నీక్ట్మా తలమున 
సూక్ష్మబుద్ని (గహించుడీ సుజనులార 1 


--తిమ్మాజిపేట పాపిసెట్టి _సీతారామునిచే 
రచింపబడినవి- ఈ తరగతికి చెందినవి సుమారొక 
ముప్పది పద్యములు నాకు లభించినవి అందు పాల 
వూరు మండలమందఠి దేవతలందరు స్పుతింప 
బడినారు. 


ఈ నరసరాయని కోడలిపేరు జానమ్మగారు. 
వీరు చూతపురి న్పసింహస్వామి కనన్య భక్తులు. 
అందువలన  నరసరాయడా స్వామిస్టె కృతి రచింప 
జేయగా కోడలగు జానమ్మగా రా స్వామికి మండపము 
గట్సించ్కి శిల్చశోభితమ్నాన గోపురమెత్సించి, నిత్య 
దీప న్లెవేద్యములకు దగు (_పబంధమొనరించి, న్నెష్ట 
వులను గొనివవ్సి స్వామి కర్చకులనుగా నిలిపి, వారికి 
మడిమాన్యముల నిన్చి యిటు లాయాలయాభివృది 
కనేక విధముల పాటుబడుకేగాక, తమ మామగారి 
కీర్హి కవశేషముగానున్న ఈ కృతిని తమ సనీష్మగామ 
మగు రాకశకొండయందలి కిళాంబిదరూరు లక్ష్మణా 
చార్యుడను కవి వరునిచే. పరిశిరింపబేసినది, అతతీ 
(గంథనమునకు పీఠిక్నాని యనమ్మెన సీసార్భములు ముఖ 


తిలకమున” రచించినాడు, 


ఈ [గంథము రచన ననుసరించి యుత్తృమము 
గనే యున్నను యక్ష గానమగుటచే కాలదోషముబటి న 
ఉష్మకియల్నైో నది. సకాలమున మ్యుదణా సౌకర్యము 
లేమినోో మరే కారణమునన్తో వెలుగునకు రాజాలక, 
సంఫఘుమునక్కు భాషకు, నొకప్పు డుపకరించిన నిట్టి 
తాళ్ళపతు అన్నాన్ని దేశమునందలి టవేయే మూల 
లందు (మగ్గు చున్నవో, నెవరెరుగుదురు. 


శీ రపిలవాయి లింగమూ రి. 
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భాఠతి 


నడి ఏ; శబార విచారము 
(జి “ఎ 


ఆరంళికిం బర్యాయ పదములుగా వ్యనహారమున నున్న 

“వడి” *'వళి యను శబ్బములు దేశ్యములు, 
విశేష్యములు, 

యతి సంస్కృతీయము. పద విచ్చేద సంజ 
కము. నియమిత స్థానమున పదచ్చేదము సంస్కృ 
తమున యతి. కానిచో యతిభంగము కలుగును, 
అక్షనవ్నెతి లేదు. షై 

తెనుంగున యతిశబ్వము వ్యవహారరూఢ మె 
నను లక్షణము సంన్కృతీయమునకు భిన్నము. 
ఇందు పదవిచ్భేద్య ప్రసక్తి లేదు. పాదాద్యక్టరముతో 
నియమిత _ స్మానమున సావర్శ్మ గ్రసాజాత్యాది విశేష 
మై తికలవర్శముల గూర్చుట (ప్రధానము. ఇట్టిది 
తమిళమునుండి స్వీకరింపంబడినది. 


భిన్నలక్ట్మ ణము, భిన్నార కము గలదగుట. 
దెనుంగువారు యతికి॥ (బలిగా నొక సంజ్బను, 
దెలుంగు లక్టృణమునకు పదిపడు దానిని. గూర్చు 


కొనిరి. అదియే వడి లేక వళి. 

ఆదిని 'యతి “వడి యనునవి భిన్నార్చకములు 
గనే (బయుక్తముల్నెనవి. *'యతి” పర్యాయ పదము 
లలో “వడి *వళి' చేర్చంబడకం బోవుటయుం. బాల్కు 
రికి సోమనాథాదుల (పయోగములును నీ విషయమును 
సూచించుచున్నవి. అర్వాచీనుల్నె న అనంతామాళ్యుడు 
నప్పకవియు వీనిని సమానార్శకములుగా వాడుకొనినారు, 

వడి శబ్బార్భమునుగూర్చి పూర్వలాక్నణికులు 
పట్టించుకొన్నట్టు లేదు. కాన్సి ఆధునిక వ్యాఖ్యాత 
లనేకులు దీని వ్యుత్సత్నిని విమర్శించిరి. ఒక్కటియు 
నంగీకారయోగ్యము కాకపోవుటచే మజశియును విమ 
ర్శింపవలసి వచ్చుచున్నది. 

డాక్టరు. గిడుగు సీతాపతిగారు తమిళములోని 
లోని *వడు శబ్బమునుండి. తెనుంగు “వడి. వచ్చిన 
దనిరి. తమిళమున “వడి యత్యర్శకముగాదు. యతిని 
వారు *యోన్నైె* యందురు. '“యోన్నె" *“యతి'కి 
భిన్నమ్నెన యక్ట్మరమ్మె్యతిగలది. ఈ యక్ష్మరమ్మె తినే 


మనవారు బాటించిరి. కావున యత్యర్శమున రూఢ 
మైన *“యోన్నె"శబ్బమునో, సమానార్శకమునో, తద్వి 
కృతినోకాక యసంబద్భ మైన “వడు శబ్బమును 
(గహించిరనుట సమంజసముగా లేదు, 

“వడియనగా మార్గము. ఆద్యక్షరముతోడి 
మ్మ తి పద్యపాదమునం ( దోవంజూపుటంటేత “వడూును 
“వడి'గా న్వీకరించియుందురని డాక్ట్యరుగారు భోవిందిరి, 
మార్గ దర్శకత్వమే (పధానమ్మెన మార్శార్శకముల్షైన 
పదము లనేకములు దెలుంగులో నుండగాం దమిళము 
నా శయించిరనుటయు ననంగతమే, 


(శీ వేదుల రామశా(స్పిగారు తమ యస్పకవీయ 
వివరణమున నొక (కొత్తపుంత (దొక్కిరి. 'వళియను 
సంస్కృత విశేష్యమున కుదర మందలి ముదడుతయని 
యర్జ్హమున్నది. ఇందుచే 
శోభాస్పదమ్మెనట్సు పద్యపాదమున కలంకారమగుట 
వళి యనబడినదని వారూహించిరి.  *“లడ అభేదము 
లగుట వళి వడి యతయ్యెననియుం చెప్పిరి. ఉదిరస్మృ 


వళులే (పసక్తృముల్నెన (స్నీ పురుష దివక్త యేల? 


అవీ ర్వి 


తం గాంతలకు' కడుపుమీది వళి 


ఇంతేకాక కాంతల యుదరముల దాగిన వళుల వెలికి 
దీయుట సరసముగా లేదు. ఇంతకును (శీ పదులవారు 
వళి" శబ్బమును సంస్కృత విేష్యముగను “వడి 
తద్భవముగను సగహించిరి. సంస్కృతమున వళి యత్య 
రమునలేదు. (వసక్తృమగు వళి సంస్కృతమునుగాదు. 
వడికి వ్నైకృతము, *'యతికి మాటుగా (గహింపం 
బడిన దేశ్య విశేష్యము వడి. ఇది. సంజ్నయగుటను, 
“అడయోర్నభేద'ి మనుటను జింతామణి “ఆద్యోవళిః 
యని సూూతీకరించినది. 

సంజ్ఞా పదములకు వ్యుతృత్తుల నరయుట 
క్లిష్టృతరమనుచు. (శీ వేదులహారు -- '“వ్యుత్పత్తు 
లనవసరములే ! కనుక వడి వళి అనువానితో పాటు 
తక్కిన ఇందలి పదములన్నియు అవ్యుతున్నములగు 
సంజ్నాపదములే అయి వాడంబడినవనియు నెజణుంగు 
నది%, అని (వాసిరి. వారు “అప్పకవీయ _ వివరణ” 
కర్తలు, కనుక “ఇందలి యనుటచే నప్పకవీయ 
మందలియని అర్హము చెప్పుకొనవలసి యుండును. 
అప్పకవీయము కేవలము యత్మిపాస వివరణముకాదు, 
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కలగూరగ౦ప 


వ్యాకరణ (గంథము. మనకది 'యప్పకవీయమే!” కాని 
నాంధశబ్బచిండామణియను వ్యాకరణ 
శ్యాస్తము. కాగా “ఇందరి సంజ్న “లన్నియు, 
ఛందోవ్యాకరణములకుం _ జెందినవి, యవ్యుత్సున్నము 
లనుట సాహసమూలము. 


“వడి--విభాజనే' యను ధాతుపాళఠము నను 
సరించి విద్వాన్‌ . [శీ రావూరి దొరస్వామి శర్మగారు 
విభజనార్భము గలదగుటచే యతికిం బర్యాయముగా 
తొలుత *వడో వచ్చి పిదప *వళి యయ్యెననిరి, 
వీరును “వడి సంస్క ఎ్రతమనియే తలంచిరి, సంస్కృ 
తమున యతికిం బర్యాయపదములు విరతి విశాంతి, 
విరామము లాదిగా మతియు నెన్మిదియున్నవి. *వడి 
“వళి” మాతము కనరావు. అందున్న తొమ్మిదింటిని 
వదలి (కొత్తగా మరియొక శబ్బమును వెదకులటుకుం 
గల కారణమును స్నెతము నెదుకవలసి యున్నది. వడి 
సంస్కృృతమునుగాదు. విభజించుట లేక విచ్శ్చేద మొన 
ర్చుట. తెలుంగు “వడికే లక్షణమును గాదు. అది 
యతి. 


అప్పకవికి 


ఇది కాదని వారే మటియు నొక వ్యుత్పత్తిని 
నిరూపించిరి. “అన్నుపాస మను సంస్కృత సంజ్ఞృకుం 
దమిళభాషలో *వజి యెదుగ్గైె” అనిపేరు. ఈ వటి 
(శి యెదుగ్నె శబ్బములోని *వళినే తెనుంగువారు 
సంగహించిరేమో ౩ ఇది యొక యూహమాతమే. 

ఇది మరియు నసంగతముగా నున్నది. ఏమన 
అను పాసమునకు బర్యాయమ్నె నది యతికింర్యాయ 
మగుట యెట్ళు ౨ మజియు సంస్కృతాన్నుపాస 
మునకు దమిళులొక సంజ్ఞ నేర్చ్పరచుకొనిరి. అందు 
కొంత భాగమును దెనుంగువారు సం గహించిరనుట 
భావ్యము కాదు. (దొవిడ (పాణాయామ న్యాయమునం 
దమిళ *'వజి తొలుత “వళిద్నె అస్పెన '“వడియ్మె 
తెనుంగున సిద్ధించిన దనుటయు మిక్కిలి (పయాసా 
వహము. 

ఇట్భివి యేమియు సంగతములు కావు. మటి 
“వడి శబ్బ వ్యుత్పత్తి యేది ?) ఏదోయొకటి యుండి 
తీరవలెగదా? నిజమే! (శమయనక వేగిరపడక నెమక 
వలయును. 


“వడి దేశ్య విశేష్యము. దీనికి వేగము, పురి, 


బిగువు దారము వురి, ళౌర్యము, కాల మను అర్హము 
లున్నవి. వడివేయుట, వడింబెట్బ్టట వడి ( తిప్పుట 
మున్నగు (పయోగములు రూఢవ్నె యున్నవి. 

(తాడుల వడి వేయుదుము. పద్యముల వడి 
వేయుదుము. వడివేయుటం జేత ( తాడులకుం బురి 
బిగువు కలుగును. ఇళ్ళే పద్యపాదమున నాద్యక్షర 
ముతో నియమితాక్షృరమునకు వడివేయుటంజేత నొక 
పురి బిగువు స్ఫూర్తి కలుగుచున్నవి. 

ఇంతేకాదు. (తాడుల వడివేయుట యనగా 
సొరూ ప్యసాజాత్యములుగల రండు భిన్నపదార్భ ముల 
'కేకత్వాభాసం గల్పించుట. ఇట్సి యేకత్వాభాసమును, 
దతృలితముగా (శుతిరమ్యతయు భిన్నస్నా నీయముళల్నె న 
రెండక్ష్రరములను వడివేయుటంజేత సాజాత్య సారూప్య 
మె తీ విశేషమున గలుగుచున్నవి, 


కావుననే ఆంధ లాక్టృణికులు యతికన్న భిన్న 

మ్నెన యర్శమున మెలివేయుటయను భావము దోప 

దేశ్య విశేష్యమ్నైెన “వడి" శబ్బమును (గహించిరి. “వడి! 

“వళి'య్మెనది. “ఆద్యోవళి;!యని చింతామణి రూపిం 
చినది “వడికి న్నెకృతరూపము, 

థీ ముదిగొండ ఈశ్వరచరణ్‌. 


ఉఇలుగు కొవ్యావతారికలు 


కొ న్ని విశేషవు:లు 


టై శీర్షికతో కొంతకాలము (కిందట (నవంబరు 

ఆ 1 రి71)భారతిలో (పచురించిన డా. జి. నాగయ్య 

గారి వ్యాసము (పశంసనీయము. ముఖ్యముగ నన్నయ 

భారతావతారిక్రాభాగరచనలో కన్నడభాషా లక్షృణముల 

ననుసరింలినాడని వారు చక్కగా వివరించినారు, కొని 

వారి వ్యాసములోని కొన్ని విషయములు పరిశీలింపదగి 
యున్నవి. 

బాణునకుముందు “ప్రాచీన సంస్కృత కావ్యము 

లందు అవతారికా సం పదాయము మృగ్యము” అని 

నాగయ్యగారి అభి పాయము., కాని కాళిదాసుని రఘు 


వంశములోనే అవతారిక కలదు. దేవతాస్తుతిరూప 
ఓ ల $ బ్న 
మయిన వాగర్జా వివసంపృక్కా ఇత్యాది (పథ ము 


గే 


భారతి 


శో కమ్ము కావ్యపశస్తి, "కవివినయశీలము, పండితా 
భ్యర్భన ఇత్యాదులుగల తరువాతి తొమ్మిది శ్నోకము 
లును కావ్యాపతారికకు సంబంలథించినవే, అదియును 
గాక సము దగుప్ప చ కవర్షి ((కీ. ఈ 335-375) 
విరచితమగు “కృష్యచరితము'న విస్తారమగు అవతా 
రిక కలదు. అతడు పూర్వకవులను (తివిధములుగా 
విభజించి కీర్టించియున్నాడు. (చూ. భారతి 1967 
ఫ్మిబవరి; మార్చి). కనుక కావ్యావతారికా రచనకు 
బాణు డాద్యుడుక' డు. 

డా. నాగయ్యగారు “తిక్కనకు పిమ్మట కావ్యాన 
తారికలేని కావ్యము తెలుగునందు లేదనిన అతిశయోక్తి 
కాదు'అని [వాసియున్నారు. కాని తిమ్మయ. ద్విపద 


భాగవతమున ఆదిపర్వమును (వొరంభించుచు కృతి 
నాయకుడగు శీరాముని అధికముగా. కీర్తించి. “నీకు 


నేం జెప్పంబూనిన కథ్యాకమము. చేకొని వన్న సంచెదం 
సూటిగ కథ | పాఠరంభించినాడు. 
ఇట్ట సభాపర్వము రచియించిన బాలసరస్వత్కి కర్మ 
పర్వము మొదలు తుదివరకు విరచించిన ఆతుకూరి 
సోమనలుకూడా అవతారిక  లేకుండనే రచియించిరి. 
సద్యకావ్యములలో పిడుపర్షి బసువప్పకవి _ “నిరోష్మ్య 
సీతాకళ్యాణము  అవతారికా శూన్యమ్మె కన్చడుచున్నది. 
(చూ. తంజావూరు. సరస్వతీమహలు లయ100౪6 
౫810210) 


బిత్తగింవు మని 


ఇక (శీ కృష్టదే వరాయల ఆముక్తమాల్యద 
కృత్యాదిని నివరిస్తూూ నాగయ్యగారు “ఇట్ళు ఇష్మదేవతా 
స్తుతి పది పద్యములలో విపులముగా నున్నను ఇతర 
కావ్యావతారికలలో తరువాత కానవచ్చెడి గురుస్తుతి, 
సుకవ్మిపశంస, కుకవినింద ఇత్యాదులు ఆముక్పమాల్య 
దలో కానరాకుండుట ఒక అపూర్వవిశేషము' అని 
తెల్పియున్నారు. కాని యిది అపూర్వవిశేషమేమీకాద్దు 
(శీనాథుని హరవిలాస అవతారికలో సుకవిస్తుతి, కుకవి 
నింద, గురుస్తుతి ఇత్యాదులు లేవు. నందితిమ్మన పారి 
జాతాపహరణములోను, ధూర్చటి కాళహస్తి మాహాత్మ్య్య 
ములోను ఇవి కానరావు. ఆముక్తమాల్యద యనంతర 
రచనలయిన పొన్నగంటి తెలగనార్యుని *“యయాతి 
చరిత ఘట్టు ప్రభుని “యాజ్నవల్క గ. చర్మితి 
ఇత్యాది (గంథములళోను ఇవి కన్పట్టపు. 


విజయశిలాస మందలి: మొదటి మూడు పద్య 
ములు (శీకారముతోనే (ప్రారంభ మగుచున్నవని 
తెల్పుము ర్త న”గయ్యుగారు 


“కృత్యారం భమునందే గాక (పతి 


షల" (వాసీయున్నారు. 
ఆశ్వాసాదిపద్యమును 
(శీతో (సారంభించు సంప్రదాయము లెలుగు కావ్యము 
లందు నియతముగా కలదు అని. 


తన _ కావ్యారంభములోని మొదటి మూడు 
పద్యములను (శీకారముతో  ,పారంభించిన విజయ 
విలాస కర్త _హరిశ్చం దనలోపాఖ్యానకర్తను అను 
సరించినాడు. ఇక, నాగయ్యాగారి. స్ప వాక్యమునకు 


తాళ్ళపాక చిన్నన్నగారి కృతులు తీవ (_పతిబంధకము 
లుగ నున్నవి. (వథమ, 
తృతీయ అశ్వాసములు మాతమే (సీకారముతో (పారం 
భముకాగా పరమయో గివిలాసమున (పధమాశ్వాసము 
మ్మాతమే (శ్రీకారముత" (పారంభమగుచున్నది. ఇష్‌ 


అష్ట మహిషీకళ్యాణమున 
లై 


యిట్ళుండ్య ఉషాకళ్యాణమున _ కృత్యాదిని శీకారమే 
కొరవడిసది. ఈ మూడును ద్విసదకా వ్యములే, చంపూ 


కావ్యములలో మొల్టరామాయణమున _ | పథమాశ్వాస 


ఆదిపద్యము మ్మాతవే (శీకారముతో (ప్రారంభ 
మయినది, 

డా. నాగయ్యగారు "పేర్కొనినట్ను వలుగు 
కావ్యావతా రికలలో సరిశిరించదగిన వసేషాంశము 


లన్నియో కలవు. 
థ్రీ సూర్యదేవర రఫవిరుమార్‌, 


సాహిత్యంలో ధ్వన్యనుకరణ 


శబా లు 
లై 

ఓకానొక ధ్వనిని అనుకరించేవి ధ్వన్యనుకరణాలు. 

ఉదాహరణకి “వాడు బుడుంగుమని మునిగాడుఅనే 
వాక్యాన్ని తీసుకొందాం. ఇక్కడ _బుడుంగుమనేది 
నీటిలో మునిగేటప్పుడు వచ్చే ధ్వనిని అనుకరిస్తోంది. 
కాబట్టి బుడుంగుమనేది ధ్వన్యనుకరణశబ్బం, ధ్వన్యను 
కరణ శబ్బాల్ని ఉపయోగించి చెప్పాల్సిన విషయాన్ని 
ఒక్కముక్కలో హృదయానికి హత్తుకొనేలా. చెప్ప 
వచ్చు. ధ్వన్యనుకరణశబ్బాలు “ఇవిగో, ఇన్చి'అని చెప్ప 


డై 


కలగూ 


టానికి వీలుపడదు. అటు సాహిత్యాన్ని, ఇటు వ్యావ 
హారికాన్ని కుణ్మంగా పరిశీలిస్తే ఒక దారీతెన్ను కన 
బడుతుందే మో ! వ్యావహారికంలో ధ్వన్యనుకరణ శబ్బాల 
వాడుక అందరికీ తెలిసిందే--ఉదా: వాడు దభేలున 
పడ్డాడు, చెంప ఛెశ్‌ మంది మొదల్ని నవి, సాహిత్యంలో 
ఈ ధ్వన్యనుకరణ శబ్బాలర్ని వాడని కవులు అరుదనే 
చెప్పాలి. దాదాపు ,(పతికవీ వాడినవాడే. అందుచేత 
అందరి కవుల్నీ తీసుకొని (వాయటంఅనేది. తలకు 
మించినభారం అవుతుంది. నాయీ వ్యాసంలో కొద్చి 
మంది కవులు వాడిన ధ్వన్యనుకరణ శబ్బార్నిమా. తం 
వివరిస్తాను ! 
భారతము- ఆదిపర్వము 

ఇంతవరకుఉన్న ఆధారాలనిబట్టి ఆదికవిగా 

"పేరొందిన నన్నయగారి (పయోగం తీసుకొందాం. 


ద్వితీయా శ్వాసంలోని గజకచ్చప వృత్హాంతంలో ఈ 
(కింది పద్యం చూడండి : 


'పాదంబులు "పెట్టుడు ద్‌ 

తృాదపఘనశాఖ విజేగ్‌ బల్జన నుచ్చె 

ర్నాదమున దిక్కు ల(దువంగ 

భేదిల్ళె విహంగతతులు ఖీతిం బజువన్‌ 

“రోహిణింబను పాదపోత్త్హమంబు _ గరుడనిం 
గని.........గజకచ్చపములను భక్షించి. పొమ్మనిని 
పిదప గరుడుని చేష్టును వర్శించిన ఈ పద్యంలో 
“బలు అనేది ధ్వన్యనుకరణం. “బల్బున తెల్లవాజె అనే 
పయోగం మనకి సుపరిచితమే. అయితే స్పె పద్యంలో 
“బల్లు'అనేది విజటుగుటలో ధ్వన్యనుకరణం. ఒకేశబ్బం 
అనేకధ్వనుర్ని అనుకరిస్తుంది. దీని విషయం తరువాత 
చూద్దాం, 

భారతము-_ఆరణ్యపర్వము 

“ఆయత కుంత కార్ముక గదాసి 

పరశ్వధశూ లపట్టిసా 

ద్యాయుధ "ఘోరహస్తులు 

అలలా ఆ వియచ్చరులు శూరతమ్నె 


నడతెంచి బల్విడిం 
గోయని తాకి ర్ముగరణకోవిదుల్నె 


కురురాజస్పె న్యమున్‌” (5 వ అశ్వాసం) 


కే0 


రగ౦ప 


ఈ పద్యం దుర్యోధనుడు సూషయ్యాతకి 
వెళ్ళిన సందర్బ్చంలోనిది. దేవేం్యదుని స్పెన్యం కౌరవ 
'స్పెన్యంప్నె యుద్దానికి వెళ్ళటం ఈ పద్యంలో 
చి తిత మెంది. ఇందులో. 'కోొ అనేది ధ్వన్యను 
కరణం, వీర్చసమాసాలు వేస్పేనేగాని సామాన్యంగా 
యుద్ద సంరంభం పాఠకుడి మనస్సులో కలగదు. 
కాని (పబంధ పరమేశ్వరుడ్డెన ఎజ్జన “కో అని 
(పయోగించి ఆ యుద్ద సంరభాన్ని పొళకుడి ఎదుట 
సాక్నాత్కరించేలా చేయగలిగాడు. యుద్ససమయాలో 

లి యా (య 
ఒకరిప్పెకి ఇంకొకరు 


సహజం. 


అటిచుకుంటూ వెళ్ళడం 


వారతము ఉద్యోగపర్వము 
తృతీ యా శ్వాసంలో (కీ కృష్ణుడు భీమ 
"సేనుణ్సి యుద్నానికి పురికొల్పుతున్న సమయంలోని 
ఈ (క్రింది పద్యాన్ని పగిశీలించండి--- 
“ఎజపెట్టీదియో యొన్నండు 
వూ 
నెజుగని నీ యట్సివాని కెవ్వరెకో యా 
పితీకితన మంత యలవడ. 
గఆఅపినవా”" రనుచు శౌరి కలకల నవ్వెన్‌. 


భీముడు. లోగడ 
మరిచి సంధికి ఒప్పుకొనలా చెయ్యమని కృష్ణుడితో 


తానుజేసిన  ( పతిజ్బ లన్నీ 
అ హా 


అన్నాడు. కృష్ణుడికి ఆశ్చర్యం వేసింది. ' భీముణ్మి 
యుద్మానికి వురికొల్సాలి. ఇదే. అతని (పయత్నం. 
అందుకు భీముణ్శి పితీకివాడికింద 
అంతటితో ఊరుకోలేదు. నవ్వాడట. ఎట్టా నవ్వాడో 
ఏక్కనార్యునికి 


భద 
జమకట్టాడు, 


చూశారా? “కలకలి 
సూక్ష్మపరిశీలన ఎంత ఉందో మన కీ నవ్వుర్ని బట్టి 
ఇళ్ళే తెలుస్తుంది. ఈ “కలకల” నవ్వుతో. భీముడు 
కలక€ 


నవ్యాడట. 


సిగ్గు పడాలి. కోపం రావాలి. ఇదే ఇక్కడ 
నవ్వు యొక్క (పయోజనం. “కలకలి అనేది నవ 
టంలో ధ్వన్యనుకరణం. నాటకీయతకి "పేర్ణాంచిన 
తిక్కనార్యుని రచనలో ఇటువంటి నవ్వులు మనకి 
చాలాచోట్ల కన్పిస్తయ్‌. 

ఇంతవరకు 


కవమ్మితయంనా రి పయోగాల్ని 
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భారతి 


చూచాం. శబ్బాలంకారాల్నో "పేర్ణాంచిన భాగవతంలో 


నుంచిగూడా ఒక [పయోగం తీసుకుందాం. 
భాగవతము 
(శీకృష్ముడు సంహరించే 
ఘట్టు లోని పద్యం--- 


దంతవ్న కుళ్ళ 


“దంత వ్శక్తుండతి భీషణాకారంబు తోనప్పుడు- 
పెటిపెటం బండ్లు గీటుచును 
బెట్టుగ (మోయుచుం గన్ను స గేవలం 
రు 
బిటుచిలు విస్ఫులింగములు సింద 





వుహోద_ త పాదఘట నన్‌ 
యలు ర్త 
నిటనిటన్నై ధరితి వడణాడ వఢిన్‌: 
గద 'కేలగ్మదిప్పుచున్‌ 
మిటమిటముండు వేసవిని మించు 
దివాకరుం బోలి య్యుగతన్‌” 
(దశమస్కంధం--ఉత్తర) 
ఈ పద్యంలో నాలుగు ధ్వన్యనుకరణ (పయో 
గాలు ఉన్నాయి. 
"పెటపెటాపళ్ళు కొజకటంలో ధ్యవ్యనుకరణం 
విట౨ిట-- చిందటంలో ధ్వన్యనుకరణం 
నిటనిటు--వడకుటలో ధ్వన్యనుకరణం 
మిటమిట-ామండటంలతో ధ్వన్యనుకరణం 
“అతి భీషణాకారంబుతో” 
వ్యాఖ్యాన పాయమ్మెంది 


అన్నమాటకి 
"కేవలం పద్యం. దంత 
వ్యక్సుడి రూపాన్ని కళ్ళకు కళ్టైలా చి తించడానికి 
ధ్వన్యనుకరణశ బ్యాలు ఉపయోగపడ్డాయి. 

ఇక ( పబంధాల్నోని ధ్వన్యనుకరణ _ (పయో 
గాల్ని పరిశీలిదా 0. 


కాశీఖండము 


నాలవ ఆశ్వాసంలో శుు కలోకవర్ణన ఉంది. 
గీ ర 
దానిలో కాలకంధర అంధకాసురులకి యుద్ధం జరుగు 
తుంది. ఆ యుద్ధంలో చచ్చిన రాక్షసుల్ని భార్న 
వుడు _వమృతసంజీవినితో ,బతికిస్నాడు. అప్పుడు 
(పమథులు దిక్కులేక పరమేశ్వరుణ్మి వేడతారు. ఆ 
సందర్భంలోగల సీసపద్యంలోని ఎత్సుగీతి ఇది-- 


“కరతలమున బదరిపండు కాంతి నతనిం 
గాల్చి దధితోడి చలిదిముద్ద యును బోలె 
విషము(మింగిన పెన్నుర్ని వేల్పుజేడు 


మనసిజారాతి (మింగి గజనంగం (దేలి 
న! 





శివుడు శ్యుకుణ్మి (మింగడం ఈ పద్యంలో 
వర్శితమ్నైంది.  (శీనాథుడు ఎంతటి దీర్చ సమా 
సాల్ష్ని వేసినాగాన్సీ అవసరం కలిగితలమ్యాతం తెలుగు 
పలుకుబడిని వేయకుండా ఉండలేడు. సె పద్యంలో 
పెరుగు కలిపిన చద్చిముద్దలాగా శ్యుకుణ్మి (మింగా 
డని చెప్పున్నాడు. చద్చిముద్ధ కడుపునిండా తింటే 
(తేపురావటం సహజం. దాన్సి గుర్తులో ఉందుకొని 
కవిసార్వభౌముడు శివుడుగూడా (లేపాడనీ, ఆ (లేపు 
గజ్జనేశబ్బంతో అనుకరిస్తోంది అని చెప్పాడు. గజ్జనేది 





ధ్వన్యనుకరణం. సహజత్వానికి ఇవి ఎంతగా వన్ని 
చేకూరుస్తాయో అఆలుస్తోలటి. 
మనుచరి (త్‌ యు 
వలపుల సుందరిల్నున వరూధిని (పవరుల్నే 
కౌగలించుకొన్నది. అతగాడు (తోసి వేశాతు. ఈ సము 
యంతో వరూధినీ స్పొతిని వర్షిసూ చెప్పిన పెద్దన 
యు లా ఆమాటే (క 
గారి పద్యం చూడండి 
“తోప్టువడి నిరివి ఘన అ 
జ్ఞా సరవశ యగుచుం గొప్పు సవరించి 
యొడల్‌ 


దిపింప నతనిం జజణచుఅం 
గోపమునన్‌ జూచి (కీంటు కొనుచున్‌ బలికెన్‌, 
(2 వ అశ్వాసం) 
వరూభినికి సిగ్గు వేసింది. ఇంతవరకు తనని 
కోరినవారేగాన్మి తానుగా ఇంతగా ఎప్పుడూ కోరలేదు. 
అటువంటిది ఇప్పుడు తాను స్వయంగా కోరితే అవ 
మానించాడు. పాపం! కోపంవచ్చింది. కొప్పు సవరిం 
చింది. అతగాడిని చుజచుటు చూసింది. ఈ చుజుచుటు 
అనేది కాలుటలో ధ్వన్యనుకరణం. ఆమె చూపులు 
(పవరుణ్మి కాలుస్తున్నాయా అన్నట్బు ఉన్నాయన్న 
మాట. ఇక్కడ ఈ ధ్వన్యనుకరణ (పయోగంవల్శ 
పాఠకుడికి వరూధినియొక్క రూపం దర్శన మిస్తుంది, 


/క్తీ 


కలగూరగ౦ప 


పారజూతాపపారి ణము 


“అనవిని (చేటువడ్య 
యురగాంగనయుంబలె నేయివోయ బ 


గన దరికొన్న భీషణ 


హుతాశనకీల యనంగ లేచి...... 


/ 


((వథమాశ్వాసం.) 

ఇది పారిజాత వృత్నాంతాన్ని విన్న సత్యభామకి 
ఎంతకోపంవవ్చిందో తెలుపుతున్న పద్యం. ఆమె అన్నటి 
దొకా శయనించి ఉన్నది. వినగానే 
కోపంతో లేచింది. ఆ లేవడం దెబ్బలిన్న ఆడుపాము 
వలిజింది, 
వస్తాయో అట్బా లేచిం దా సళ్య్ళభామ. మంటలు లేన 


-ఈః వృత్నాం తం 


అగ్నిలో నెయ్యిపోస్పే జ్వాలలు ఎట్టా 
డాన్ని వర్శించాలం కే ధ్వన్యనుకరణ శబ్బమే యిుథో 

(7 హ్మ్‌ ( ల / టా ంయం ల 
చితంగా ఉపకరిస్తుంది. ఇక్కడు బగ్గు అణ ధ్వన్వను 
కరణం 
పడింది. 


తన మాం అజంందాలడ న 
దృశ్య సొక్నాత్కార నిర: ఎంతా -టఉపయోగ 


మరికొన్ని ప్రయోగాలు 
“ఏంటో వీడువచ్చినం దిలయిుంటుం 
గటు కొని జిప్టానం బీంయమి 
(భోజరాబీయిం, ఈఉవ అశ్వాసం) 
శర సిదటంలో దజనుక 
జిజనది ఎదటం ధ్వన్యనుకరణం,. 
ఉం ళు! 
ఒక్కొక్క ధ్వన్యనుకరణం ఉన్నదీ అంట్‌ అది 
వివిధసందర్భాలో, వివిధమ్మెన ప్యాతల్ని ధరిస్తుంది. 


/. $ 
జలజల * 


ఉదాహరణకి 

“జలజల నలరులు రాలను" --వసుచరి త, 
3వ ఆశాసం. 

భి 


“జలజల రక్తంబు చల్ళెనో యనంగి 1--భా. 





“కన్నుల జలజల కాజెడునీరు-- ఊఉ భా. 





రాఘవార్యుని ద్సిపద నళచరి తము 
(చూ. శబ్బ రత్నాకరము.) 
రి ఆ స్టజళ లు! 
పింగళి సూరనార్యుని కళాపూర్షోదయంలోని 
ఈ (కింది (పయోగం చూడండి-ా- 


"జూజుసధం స గుక్కియ 
(గోలుచు' (6 వ ఆశ్వాసం) 

కిటకిటఆనే ధ్వన్యను కరణ (పయో గానికి 
స్వైజయంతీ విలాసంలో (పయోగిం డఉంది--. 


(గుక్కిండే. మధువు 


“'శుతులు విజ్యూడ్నెనచో6 దంతి బిగివిరా6 
ఓడించి కిటకిట బిరడ సతిప న్‌ 


(1 వ్‌ ఆశ్వాసం) 
ఈ ధ్వన్వను కరణ 


వ 


శబ్బాల (పయోగంవల్న 
వ్యావహారికత అనే విశిష గుణం ఏర్పడుతుంది. కావ్యా 

క ] 
నికి అవసరమైన పాాతచ్చితిణకి. అం భ్యృన్ననుంలిలు 
శబ్బాలు_ ఎంతగానో ఉపయోగిపడుతున్నాయినది. పరి 
సంనమాదట తెలున్నుంది. 


-. ద్వా, నా, ఢాస్త్రి 


నాలివధథధ 


క్ష్యుబవరి 1972  భాంలిలో 

యన్‌ కాళూరి హనుమంతరావుగారి. వ్యాసము చదిని 
(పేరితుడన్నైె వాలివధ విషయమును కొంత (పస్తా 
వంచు చున్నును. 
దానిని 
అభ్మిపాయభేదమును సూటిగా 


కఠలగూ రిగంపలో 


హనునుంతుడా స్టుగాదు (నా సన 


ఖండిందుట ధ్యయముగా పట్టు మస్తక 

న్స ముచేసి దొనీ 
భ్‌ 

యిాాధారిమున వారీవధగూర్చిన ఎన్వెఎమును వ 


మా్యఅమే సం(గహముగా' (సకటింప ఓలచుక న్నాను. 

కాళారివారి చివరి వాక్యములో (రాముని 
రాజనీతి మాతమే వాలివధలో (పధానముగా. కన్పడు 
చున్నది అని చెబ్బబడినది. కన్సడు 
నది నిజమేగాని వాస్తవము 
ధర్మముగాని రాజనీతి కాదు. స్వతః పమాణమగు 
ధర్మమును అసిధార వతముగ నాచరించుట ధర్మ 
నియతుల నీతియగును. పదుగురిలో మంచివాడగు 
టకు తంటాలుపడుట  లోకనీతి. స్వార్శసాధనక్షై 
యొకరి పక్షము న్నాశయించి వ్నరిపక్టృము జయించు 
టకు అవసరమగుచో కుటిలనీతి నవలంబించుట రాజ 
నీతి యన బరగును. (శీరామచం(దుని స్పార్టము 
సీత్యాపాప్పి. సీత రావణుని యింటనున్నది. రావణుడు 
వాలియు బద్బ స్నేహులు. మజియు 


పెకి అటు 
యూ సల. 


|| 


పరిశలింపగొా నది రాజ 


బలశాలియె న 
సయఆాణు. 


శర 


వాలిమాటను రావణుడు కాదనలేడు కావున ( శీరాముడు 
స్వార్భపరుడ్డెనచో  వాలితోనే చేయికలిపి యుండెడి 
వాడు. అపుడు సునాయాసముగా రాజనీతి సఫలమ్నె 
(శీరాముడు కృతార్చుడ్డె యుండెడివాడు. అనగా వాలి 
పంపున. రావణుడు. దోసిలొగ్ని సీతను అప్పగించి 
యుం జెడివాడు. కాని (తేతాయుగములోని మనుధర్మ 
మూర్తియ్య్మిన రాఘఫవుడు రాజనీతిని 
పాఠింపలేదు. రాజధర్మముగా దుష్ట్టశిక్షణమును నిష్పక్న 
పాతముగా సాక్షి స్వరూపుడుగా చేయదఅచియున్నాదు. 
ఈ రాజనీతి రాజధర్మముల మర్మమును భవభూతి 
మహాకవి మహావీరచరితములో వింగడించీ చూపించి 
యున్నాడు. దానిలో 
(శీరామునితో ముఖాముఖి తలపడి 
అన్నను (కౌర్వముతో  స్నుగీవుడు 
(శీరామునిప్నైె _ దుముకుచుండగా వాఠి. తమ్ముని 
వారించి దుష్క్టుడయిన రావణునిపక్టృము న్నాశయించుట 


కుటలము వ 
న. 


రావణ పేరి తుడయిన వాలి 
మరణించినాడు. 
చంపినా డన్న 


తన తప్పునియు ఆ తప్పు సీవు చేయవద్పనయిఎప్పి 
మరణించెను, దీని సారాంశము పర్యాలోచన చేయగా 
పరదారాసక్సుల్వై మదమత్స్తులఅయిన 
స్వభావత; ఒక పక్త్షమువారు. పోపము నాచరించినవారి 
శిక్షించుట రొజధర్మము. 

(శ్రీరాముడు వాలి పామును 
ఈ విషయము (శీరాముని 


వాలీ రావణులు 
౮ జధర్మము (పకారయి 
హరించుటకు శిక్నించెను. 
సమాధానమందు స్పష్ట 
మయినది. కొగా వారికిని శీరామునకును వ్యక్తిగత 
న్వైరములేదు. వ్యక్విగతముగా _ పరస్పరము 
యుద్నమునకు కాలు. దవ్వుట (శీరామునకు అసంబద్ద 
మగును. ఈ విషయమును వాలి మొదట (గహి 
యింపక  [శీరామ స్నుగీవుల మ్మెెతి వినియు 
(శీరామునిస్పె తెలియని పూజ్యభావముతో తన జోలికి 
రాడుగదా అనుకొన్నాడు. ,శీరాముడుకూడ _ వాలి 
పాపాత్ముడుగావున వధించుటకు పూనుకొనెనే గాని 
స్నుగీవునియందు పక్షపాతముతో గాదు. ఈ విష 
యము స్నుగీవుని (పమత్త సందర్భమున రామాయ 
ణము బాగుగా _జదివినవారికి అర్బము కాగలదు., 


తి 


కాబట్టియే (శీరాముడు కాకాసురుని శిక్షించినట్ళు ప్‌ 
అస్తృముతోనో వాలిని వధింపక న్నుగీవుని రెండు 
మారులు _పేరేపించి వాలితో యుద్దము చేయించెను. 
వాలి స్నుగీవులలో భేదమును పోల్చలేక పోయెను 
అనగా అర్భకామములకు లోనయిన పశువులలో తార 
తమ్యము మర్యాదా పురుపోత్తృముడయిన (శీ రామ 
చం్యదునకు మృ్శ్ళ్యూమల్యునని తొత్పర్యము. ఒక్కర్షలి 
మాగినచో స్నుగీవుని (పాణములు పోవుననగొ  (శీరా 
ముడు వాలిని సంహరించి వాని తమ్ముని గాపాడెను* 
సొక్షిగానున్న రాజునకు బలవంతుని బారినుండి బల 
హీనుని గాపాదుట అను ధర్మము తాన్నె వరిం 
రః సూక్ష్మ్మధర్మములోని సుముహూర్త 
మునక్షై (శీరాముడు తతి వేచియుండెను, 


దును. 


భారతములోనిప్లే యిద హరణముతో .. బెప్పినచో 
భీష్మ (దోణ కృృపులకు (శీ కృృషునిప్పె పొండవు 
లస్నె సద్భావముండెడిది. కాని యుద్భములో వారు 
కౌరవపక్ష మందుండగా సే కృష్ట్టుడు. ధర్మపక్ష 
మందుండి వారి నెదుర్కొని శిక్షింపచేసెను. అనగా 
వ్యక్తిగతవ్నె రమున్నప్పుడు (పత్వక్షృ యుద్దము ధర్మా 
ధర్మ కారిణద్య్నున వ్నైర్‌ యున్నఎవ్రుటు పెంక్ష్మ యుట్స్‌ యు 
సంభవమగునని. తఅతలియదగును. వీడు దుష్క్టుడు 
పాప్పుడు అని నిర్శీతముకాగా గిషించుట (పధానముగాని 
ముందు తలియబఆఅచి. వానిని 


వానికి ఒప్పి ంచు 


టకు వాని హేతువాదమును మన్నింపవలసినపని లేదు. 


ఇది. ( తేతాయుగమునాటి మనుధర్మము. _ వాలి 
కొలుకు జౌొరిపడవంసీనవసిలేదు, ఏలయనగా వాలి 


(శ్రీరాముని సమాధానముతో తృప్తిపడి జ్నానోదయ 
వెనుకలలో నెక్కడను (పక్షిప్తశ్ళోకములు లేవు. ఉన్న 
శ్నోకములను ఉన్నట్సుగా (గహించి సత్యసంధుడయిన 
(శీరాముని సత్యమును నిత్యనిర్మలముగా తెలియుటయే 
మన కృత్యము. 

క న. కుమారస్వామి. 


గ్రంథవిమర్శలు 





జా నేశ్వరి భగవది త: 

జా గ. 
జా నేశ్వర నిర చితవు 
జా 


(అనువాదకులు : శీ దిగవల్మి శేషగిరిరావు, 
(పకాశకులు : (తివేణి పబ్శిషర్సు, మచిఫీపట్నం, క 
మదరాసు--1. ,కౌను శ్రే పే 109/7 లు, హాఫ్‌ 


కాలికోబ్బెండు, వెలరు. 25/-లు.) 


మహార్మాష్ట్ట భక్నా గేసరులలో నొకరగుటయే 
కాక ఆ భాషకు స్వరూపమిచ్చినవారిలో  _పధానుడగు 
జ్నానేశ్వరులు ఈ (గంథము (కీ 13 వ శతాబ్చి 
చివరిపాదములో రచించెను. ఆయన _ జీవించినది 
21 సం.లే య్యెనను అంతచిన్నతనములో రచించిన 
ఈ మహా గంధము శ ఘకాలముననే మహార్మాష్క్ట 
దేశమందంతట వ్యాప్నినొంది సంస్క్టృతములోనికిని 
ఈ మధ్య హిందీ మొదలగు భారతీయభాష లెన్నింటి 
లోనీకో అనువాదముపొంది విశేష పచారము పొందినది. 
ఆంగృములోనికిగూడ అనువదింపబడినది. 


జ్ఞానేశ్వరులు (పధానముగా  శాంకరమతమునే 
అవలంబిందినను గీతకు శంకర భగవత్పాదులువేసిన 
సంక్షే పభాష్యమువలెగాక ఇది అత్యంతవిప్తులవ్నె నది. 
నిమిత్మ 
మా(తములుగా నుంచుకొని జ్నానేశ్యరులు భక్తిపారవశ్య 
ముతో ఎన్నోవిశేషవిషయములు విస్తరించుకొనిపోవును. 
శా స్తృవాదము లిందు కానరావు. మూలములోని శబ్బా 
రృములకు మాతమే కట్కువడి యుండుటలేదు. 
కేవలము అద్న్వెతానుభవమునే ఆనంద పారవశ్య 
ముతో అందించుచు పాఠకులను భక్తి సుధాసాగరమున 
నోలలాడింప జేయును. అద్నై్వెతభావన అనుభవము 
నకు వచ్చునట్ను అసంఖ్యాకముల్ని న ఉపమానములు 


మూలశో కములను అచ్చటచ్చట కేవల 
యళ ఓ 


౯7 


అభేదం 


(పపంచింపబడుచు కొన్ని పున ఃపునరావృత్తము లగు 
చుండును. 


ఈ (గంధములో మరియొక విశేషమున్నది. 
మూల్మగంధము కృష్ణార్నున రూపముగా 
నుండి, సంజయునిచే ధృతరా_ష్కునకు నివేదింప 
బడినదనుట (పసిద్ధమ్మెన విషయము. కాని (గంధ 


సంవాద 


సంభా 
షణలలో మధ్య మధ్య ముఖకవళికలలో మార్పులు 
కూడ ఉండి యుండవలెను. ఇటి వెన్నో జ్ఞానేశ్వరులు 
లు ష్య 
భావించుకొని పాళకులకు వివరిందుకొని పోవుదురు. 


ములో అడుగని (పశ్నలకు జవాబులుకలవు. 


ఎదుట (శీ కృష్ణ్ణార్మ్నునులు సంభాషించు చున్నట్టును 
జ్ఞానియైన సంజయుడు అంధుడ్డె న ధృతర్మాష్కు 
నికి ఈ అద్భుత సంవాదమును పులకాంకిత శరీరుడై 


కధనముచేయిమున్నట్ళును, జ్నానేశ్చారులు (పత్య 
కము చేసుకొని (గంధరచనము కావించినందున మన 
కును 


అవి (పత్యక్ట్రములగును. 


ఇంలేకాక మూలములో (పస్తావింపబడిన విష 
యముల నాధారముచేసుకొని ఎన్నోసాధనల విశషములు 
(పపంచింపబడినవి. ఆరవ యధ్యాయములో యోగసాధ 





శన... నా 7 శాయి. వనాల మనా 7 ననా యనా." యనా... మూగ 
టే ఆచ వ గా. 
ఉపయోగకర్‌రిచాన 
కా. ఇద 
సరికొ త గంథవంలం 
అమి ఇ 
వ్యవసాయము--- ఫిషరీ-- కోళ్ళ పెంపకము--- అడవులు - 
తోటపని-- యింజనీరింగ్‌ --వ్టెద్యము--- వివిధ సాంకేతిక 
విషయముల ప్లై _గంథములు గలవు. కేటలాగు ఉచితము. 
ఇంగ్లీషులో (వాయండి. 


స ఓ తల ఉ 50ష5, 
* ౨. ం. 12202, ౮4104125. 


= న్‌ యన య వా చనం ననా యనా నూ తనా తనా 


ల్శ్‌ 


ఉన. .మనా...మొనా నాని 7 .వనా 7.౨. .శన.” వొ. 
శవాల యనా యినా. మినాతినా.. వినా వన మి 


భారతి 


నలు యోగానుభవములు నాథ సంపదాయము ననుస 
రించి అద్భుతముగా '(పదర్శితములయినవి. 


ఇట్టి యుుద్శంధము రచించుటకు జ్ఞానేశ్వరు 
లకుగల భగవట్బక్తి క్తి అన్నుగారగు 
గల యఖండ గురుభక్తి తోడ్డెనది. 
గూర్చి (పచారములోనున్ను కధలనుబట్టి 
కారణజన్ముడని తోచును. 


నివృత్సినా ధులప్నె 
జ్ఞానేశ్వరులను 
ఆయన 


యనువాదము మూలభావములకు తగి 
పరుగు 


ఈ 
నట్ళు సుబోధము ముందుకు పాఠకులను 
లెత్తించు సరళ (గాంధికభాషలో రచింపబడినది. కళా 
(దుత్నపకృతిక సాంకర్యము, 
శబ్బదోషములు, ఆ మహా పవాహములో పరిసిపోవు 


స్వల్పసంధి దోషములు, 


చున్నవి. 


పీరికాదులవలన నది ఆంగ్నానువాద సాహా 
యము హిందిఅనువాదము ననుసరించి (వాయబడి 
నట్‌ భాద 
నుండియే 


చేసినను (గంధ  మాద్యంతము 


బబ్టీ జాలు రొ న లా అదా ఒ్జ 
సూచితవ్మెనది. 5 ని మహారాష్ట 


అనువదింపబడీ యుండవచ్చును. ఎట 
జ్నా నేశ్వరులకున్న 
మొదటి 


నాక్‌ లగ 


భక్తా సచేశముతో సంపూర్జృమ్మె యున్నది. 


ముుదబమ్మెన పిమ్మట 23 సం. లకు ఇప్పుడిది 
మరల ము[దింపబడుట (సమోదావహము., 

మొత్తముమీద అచ్చుతప్పులు చాల తక్కువగా 
చక్కగా ఈ మహవోా(గంధథమును 
రించినందుకు (తివేణ్మి పెస్సువారిని (తివేణి పటి 
షర్సును అభినందించుచున్నాము, 


ము( దించి (వచు 


వమాళనికాగ్ని విషతన:౨: 
వుహాకవి క రిదాసకృతవ:ఎ 


(అనువాదకులు : ణే మోచెర్మ 


కవ్కి (పచురణ : (శీ మోచెర్భ రామకృష్ణకవి అత్తి 


రా మకృష్ణ 


తోట అగహారము నెల్లూరు. డెమీ స్టే పే, 92 లు. 


వెల రూ. 3/-లు,) 


కాలిదాసకృత నాటకములలోనిది _పధమమ్మెనను 
విశిష్టృమ్మానది. తక్కిన 'ర0డును 
ములు, ఇది చా రితికా ధారము. బట్టి 
కాలిదాసుకూడ (_పధమములో సమకాలికుల యనా 
దరణమునకు ప్యాతుడ్డెనట్టు ఊహింపదగియున్నది. 
దీనితో నాతడు విద్య్వత్కవి సామాజికుల మన్నన 
పొందుటకు (పయళల్నించి సఫలీకృతుడయ్యెనని భావింప 
జూచునపుడు 


పురాణకధాధార 
(పస్తా పనను 


దగును. “వయోగదృష్టితో కాలిదాస 
రూపక్కతయములో మాళవికాగ్నిమి ఈము 
గణ్యము'అని ఆముఖములో (శీ "కే. యస్‌. రామానుజా 


సం భావ్యము, 


అగ 


చార్యులు అన్నవాక్యము సర్వవిధముల 
శీ థశీనివాసచ్య కవర్షిగారు “కాలిదాను. విదూషకులు 
అను వ్యాసములో మాళవికాగ్నిమ్మి అములోని విడూ 
షకష్మాత నిరూపించినదికూడ ఈ 
సందర్భములో గుర్తుంచుకొనదగును, ఇది కొలిదాసు 


నిశిష టేటే నదని 


అయనకు నాటుక 
గారిపంప 


(నధమనాటకమని తేలికచేయక 
రవనలో శాశ్యతస్నానము సంపాదించినది 
దగినది. 


కాఠిదాస రచితబిుల్నన రక్క్‌న నాటకనులను 
ఆం ఫీకరించిన శీ మోచిర్ధ రాబుకృష్టకని ఎంతో 
(శద్దతో రమణీయముగా మూలానుగుణముగా ఈ 
నాటకమును అనువదించిరి, 6 రామకృష్య్యాకపి 
సంస్కృృతాం[ధములలో విద్వత్మవి." వారి యాం 
వాణి మాధుర్యముతో తొణికిస లాడుచుండును. కాఠి 
దాసుని కాలములో (పీయుల (పేమము అండ మధు 
రముగా _నుండెడివో ఈ (కింది పద్యములో వృక్ష 
మగుచున్నవి. వకుళావళికతో మాళవికకు ఉత్తర 
ముగా. రాజు చెప్పిన దిది. 

“ఈ క్షణమె పుష్పబాణాగ్ని సా&్షీకముగ 

నన్నెనేను సమర్పించు కొన్నవాండ 

నీచెలిక్కి "సేవ్యుండనుగాను, నేనె యగుదుం 

జెలువ కేకాంతభృత్యుండం బలుకులేల 
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గొంథవి 


(శీ రామకృష్ణకవి వచనరచనకూడ మనో 
జ్బముగాచేసి 
సుందరముగా తీర్చినారు. ఆంధు అందరును దీనిని 
పఠించి కాలిదాస మహాకవి రచనా వ్వైదగ్శ్య్యమును 


అనుభవింతురుగాక ! 


-ఈః యాం[ధానువాదమును సర్వాంగ 


శీ)వుదాం (ధ వుధురావిజయము 


(గంగాదేవి గీర్వాణ కావ్యమునకు అనువాదము, 
అనువాదకులు ; శీ బండ్భ వెంకటరమణయ్య. (పచు 
రణము : (గంధకర్త, (పొద్దుటూరు (కడపజిల్లా) 


డెమి బ్‌ ప 140 లు. వెలరు ఉ=ర్‌0) 


ఇది తన భర్హకంపరాయలు మధురను-సుల్హా 
నును చంపి జయించి విజయనగరరాజ్యములో కలిపిన 
గంగాదేవి చెప్పిన 
సంస్కృత కావ్యము. కాని కావ్యములో చివరి రెండు 


వృత్నాంతమును పర్టించుచు 
నర్శలు (8, ర్త మ్మాతమే  మధురావిజయమునకు 


సంబంధించినవి. _ అంతకుముందు 7 సర్గలును, 


బుక్కరాయల్క్య విజయనగర వర్జనలు,  కంపరాయల 
వ 


జననాదులు, ఆయన తుంకడీర మండలము జయించుట, 


మహాకావ్యత్వమున _ కవనరమ్మైన వర్శనలతో నిండి 
యున్నది. ఇది చరితను వర్శించు కావ్యముగా కన 
బడుచున్నను ఇందులో ఎక్కువ సంపదాయ ధోర 
ణియే కనిపించుచున్నది. ఈ సంస్కృత కవయ్యితి 
కవిస్తుతిలో తిక్కన సోమయాజులను చేర్చుటచే 


ఆం ధులకు విశేష్మ పీతిప్యాతమ్మెనది. 

దీనిని బహుకాలము (కిందట పూజ్య శీ తాడే 
పల్ళి రాఘవనారాయణ శా స్పిగారు మూడాశ్వాసములలో 
ఆం ధీకరించి (పచురించినారు. తర్వాత 1966 లో 
(శీ పోతుకుచ్చి సుుబహ్మణ్యశా్యస్పిగారు. విపులమ్మెన 
ఆంధ్యవ్యా ఖ్యానముతో (పచురించిరి. ఇది నూతనముగా 
వెలువడిన అనువాదము. (శీ రాఘవనారాయణశా స్పి 
గారి అనువాదము చంపూ రూపము. ఆ యనువాదము 
సంగతి ఈ (గంధకర్తకుగాని ఉపోద్దాతకర్తలగు 
(శీ వేదము వెంకటరాయశాస్పిగారికిగాని తెలిసి 


వు ర్శ లు 


నట్టు తోచదు. [శీ శ్యాస్తిగారిది. కొంత 
స్వేవ్భానువాదము. ఇది మూలమును సన్నిహితముగా 
అనుసరించు చుండుటచే మూల గంధ స్వరూపమును 
సుష్కుగా (పదర్శించుచున్నది. మొదటి పద్యమే అను 
వాద విధానమునకు మచ్చుతునుక, 
మూలము : 

కల్యాణాయ సతాం భూయా 

డ్చేవో దన్నావలానన:ః 

శరణాగత సంకల్ప 


కల్పనా కల్స పాదపః ॥ 


అనువాదము ; 

శ్రీ లెసంగుంగాత సజ్బన( శేణికి శర 

ణార్చి సంకల్ప కల్పనానల్పు కల్వ 

కంబు దంతావళాన్యద్దె వంబు సతము 

విస్సమరకృపామృతస్నిగ్శ వీక్టణముల 

మొదటి మూడు పాదములు మూలములోని 
(పధాన పదములతోగూడ గూడియున్నవి. పద్య పూర్తి 
కొరకు సందర్భానుకూలముగా నాల్లవపాదము. చేర్చ 
బడినది. ఇళ్ళే తక్కిన (గంధమును సాగినది. మూల 
మును అనుసరించుటలో అనువాదకులు ఎంతో శద్భ 
వహించినారు, మూలానుసారి య్నినను అనువాద 
పద్యములు ఎక్కువభాగము స్వతంత రచనవళలె రమ్య 
మ్నైన కూర్పు బిగువుతో నొప్పారుచున్నవ. పంచమ 
సర్శములోని 62 వ పద్య మిట్టున్నది : 

అంతట లేంజివుళ్ళనెడి యంజలి 

యొగ్మి, విలాస కాననా 

భ్యంతర వృక్ష వాటికల 

యందలి పువ్వుల కాన్కలిచ్చి య 

త్యంత మనోభిరామ మగునట్టి 

వన్మపియ కూజితోక్షి భూ 

కాంతునిం గొల్వ వేడ్కపడి 

(గక్కున వచ్చె వసంత మయ్యెడన్‌ | 


గరి 


భారతి 


ఇళ్ళే[అనువాదమంతయు ( పౌఢపద్య రచనతో 
ఆంధ పారకులకు ఆకర్ష కముగా నున్నది. కవికి 
సంస్క ఎజొం్యధములలోగల విద్వత్తు, రచనలో శద 
ఈ ([గంథమునకు సొగసు చేకూర్చినవి, 


ఈ (గంధమునకు శీ వేదము వెంకటరాయ 
శ్యాస్ని (శ్యాస్ని మనుమడు) (వాసిన విపులమైన 
ఉపోద్దాతము (28 పేజీలు) కావ్యమునకు సంబం 
ధించినవేకాక ఆ కాలమునకు సంబంధించిన చరి తాంశ 


ములను, కావ్య కథాసం గహమును దాని స్వరూప 


ననన ననన ననన ననా 


మును (పదర్శించుచు విజ్బ్ఞానదాయకవ్నా ఈ (గంధ 
(పచురణమునకు  (పయోజనాధిక్యమును చేకూర్చు 
చున్నది. 
ఆంధవనితయ్మెన గంగాదేవి రచించిన _పౌఢ 
సంస్క బే కావ్యమును రమ్యముగా అనువదించిన 
(గంధకర్షను హృదయపూర్వకముగా _అభినందించు 
చున్నాము, (గంధము దణమునకు ( దవ్యమిచ్చిన ణీ 
వె, బి. రెడ్డిగారు (పశంసాపాా తులు. 
తీ నోరి నరసింహశాస్త్రి. 
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భాంతి 








ప్రకటన రేట్లు 
కవరు పేజీలు కాజువల్‌ కాంటాక్టు 
రేట్లు రేటు 

శన కవరు పేజి ఎఎం రు, [170/- రు. 150/-_ 
2 లేక &వ కవరు పేటి ... 
ఒకే (నలుపురంగు ... రు. 150/_ రు. 125/- 

లోపలి పేజీలు 
పూర్తి పేజి ఫవఖ. “రుం 185 (2 రు. 100/- 
ఆర పేజి ఇషు. = రబ. కర్‌ స రు. 55/- 
పావు సేజి య. రు. 85/_ 


(ప్రత్యేక స్థానములకు 25% అదనం, 
సం॥నకు వరుసగా 8 (ప్రకటనలు చేయువారికి కాంట్రాక్టు రేట్లు వర్తించును. 


చందా వివరములు 


సంవత్సర చందా హ్‌ రు. 1200 

6 మాసముల చందా ... రు. 6-00 

విగి (పతీ పా రు. 1-00 
మేనేజరు, భారతి, 


మదాసు--1. 





